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eq АНЫҚТАМАЛАР
Диссертациялық eq жұмыста төмендегідей eq анықтамаларға сәйкес eq терминдер қолданылды:

Антропоцентрлік – eq тілдік құрылымдарды сипаттау eq барысында  адамға, eq оның санасы eq мен қызметіне байланыстырып eq зерделеу. 

Ассоциация – 1. eq Адамның екі eq түрлі ұғымдарды немесе құбылыстарды eq бір-бірімен eq байланыстыру әрекетінің жемісі. 2. eq Адамның жеке, eq субъективтік тәжірибесіне eq негізделген нысан eq мен құбылыстың байланысы. 3. eq Дүниені тануда eq адам санасында eq алғаш пайда eq болатын ментальді eq сигналдар, ақпарат eq алудың бір eq тәсілі.  

Вербалды-eq семантикалық деңгей − eq жеке адамның eq сөздік қорынан құралады, яғни eq табиғи вербальды қарым-қатынаста қолданатын eq барлық сөз қоры eq мен сөз eq тіркестері. Сонымен қатар eq лексикалық бірліктер eq саны ғана емес әрі eq оларды функционалды eq стилистикалық құндылықтарға сай, әлеуметтік eq вариациялық қағидаларға сәйкес eq дұрыс қолдана білу қабілеті.

Ғаламның eq тілдік бейнесі – eq барлық мүмкін eq мазмұндардың, яғи eq нақты тілдік eq жалпылық мәдениеті eq мен ділінің өзгешелігін eq айқындайтын рухани eq мазмұнның және eq тілдің өзінің өмір сүруі eq мен қызметін қамтамасыз ететін eq тілдік мазмұнның eq жүйесі. 

Дискурс – eq оқырман немесе eq тыңдарман алдында eq бас-аяғы eq бар, нақты eq шегі бар, eq біртұтас мәтін eq ретінде көрінеді. eq Т. ван eq Дейктің түсіндіруінше, «eq коммуникативті әрекет кезіндегі eq уақыт пен eq кеңістік контексінде eq анықталатын сөйлеуші eq мен тыңдаушының eq арасындағы оқиға» eq коммуникативті әрекет айтылым eq түрінде, жазбаша eq немесе ауызша eq не тілдік eq элементтерден тұруы eq мүмкін. Айтылымның қабылдаушыға әсері, eq айтылым жағдайына eq енуі – екеуара eq сөйлесім (диалог), eq сөйлесушінің меншігіндегі eq сөйлеу (речь) eq т.б.

eq Концепт – адам eq санасының ойлау eq бірліктері мен eq психикалық ресурстарын, eq білім мен eq тәжірибенің бейнелі eq көрсеткіштерін құрайтын, хабарлы құрылымдарды eq түсіндіруге мүмкіндік eq беретін когнитивті eq лингвистиканың негізгі ұғымдарының eq бірі. Когнитивтік eq терминдердің қысқаша сөздігінде eq оған: «жадының eq ментальды қордың, тұжырымдау eq жүйесінің әрі адам eq санасында көрініс eq табатын бүкіл әлемнің eq мазмұнды да eq белсенді бірлігі» eq деп анықтама eq берілген.

Когниция – eq танымның өзгеше сипаты, eq адамды қоршаған шынайы eq болмыс туралы eq жан-жақты eq мәлімет беретін, eq сезім, эмоция, қиял, eq жады, қабылдау, ақыл-eq парасат сияқты әрекеттермен eq бірлікте дамитын құбылыс. 

eq Когнитивтік модель – eq адамның ойлау әрекеті eq мен жинақталған eq тәжірибесі арқылы eq оның когнитивтік әлемінің eq анықталуы. Әлем бейнесі ұжымдық eq санамен, көзқараспен, ұжымдық eq философиямен байланысты eq болады да eq когнитивтік модель eq арқылы айқындалады. 
eq Концептуалды жүйе – eq адам арқылы eq меңгерген барша eq тұжырымдар жиынтығының eq ментальдік деңгейі. 

eq Концептілік талдау – әлем eq объектісіндегі таным eq мен білім, eq түсініктердің түрлі eq дәуірлерде немесе eq бір кезеңдердегі eq түзілу, құрылу жолдарын eq бақылау. 

 Кілт eq сөздер – көркем eq мәтінге концептуалды eq талдау жасау үшін, eq алдымен сол eq мәтіндегі қолданылған кілт eq сөздер жиынтығын eq айқындап алу қажет. eq Ол кілт eq сөздердің әрқайсысы концептуалдық eq мәнді жеткізеді әрі eq оларды жинақтағанда eq концептіге тән eq ерекшеліктер, олардың eq атрибуттары, предикаттары, eq бейнелі ассоциациялары eq айқындалады. 

Таным – eq адамның ішкі мүмкіндіктерін eq сыртқы әсер етуші eq күштермен байланыстыратын, eq оның қоршаған әлеммен тұтасқан eq болмысын сипаттауға eq мүмкіндік беретін eq және аралық қатынасты eq табиғи заңдылық eq ретінде немесе eq заттармен құбылыстардың өзара әсер етуінің eq салдары  деп eq дәйектейтін маңызды ұғымдардың eq бірі. 

Лингвокогнитивтік eq деңгей − тұлғаның eq интеллектуалдық (зиялылық, eq парасаттылық және eq рухани) өрісі, яғни, eq ойлау үдерісін жорамалдайтын eq адамның танымдық әрекеті eq негізінде байқалады. Әрбір eq жеке адам eq бойында өзінің даму eq барысындағы болмысын eq бейнелейтін идеялар, eq концептілер туындайды, eq яғни оның eq санасындағы әлеуметтік тәжірибе eq мен әрекет негізінде құрылған әлеуметтік eq және мәдени құндылықтар eq жүйесі.

Прагматикалық eq деңгей − сөйлеушінің eq ниеті, оның eq ықыласы, себептері eq мен нақты eq коммуникативтік мақсаттары eq анықталатын деңгей.
eq Тілдік тұлға – өзіндік eq күрделі де қайшылықты ішкі әлемі eq бар, дүниедегі (eq материалдық, идеялық) eq зат, құбылыстарға өзіндік көзқарасы,  қарым-қатынас eq межесі қалыптасқан, өзін-өзі, өзі және өзге, өзі eq және жаратылыс eq атаулымен ерекше eq диалог орната eq білетін үлкен сана eq мен тіл eq иесі, шын eq мәніндегі Адам, eq оның тілі eq арқылы танылатын eq бейнесі.

Тезаурус (eq көне грек. «қазына, eq байлық») – қазіргі лингвистикада eq белгілі бір eq семантикалық қатынастағы жалпы eq және арнайы eq лексиканың жиынтығы eq немесе жүйесі eq тезаурус терминімен eq атала бастады. eq Белгілі бір eq пәннің мазмұндық, eq мағыналық аясы eq тезаурус арқылы eq сипатталады. Түсіндірме eq сөздіктен айырмашылығы, eq тезауруста сөздің eq мәні анықтауыштар eq көмегімен ғана емес, eq оған қатысты бола eq алатын өзге де ұғымдар (eq миф, таным, eq көзқарас т.eq б.) арқылы eq түсіндіріледі. 

Фрейм (eq ағылш. frame, eq кадр, рамка) – қандай eq да бір eq заттар мен құбылыстар, eq олардың арақатынасы eq туралы біздің eq санамызда орныққан, қалыптасқан eq стереотип құрылымы, ой eq бейнесі (ой-eq сызбасы). Сөз eq мағынасы жіктеуге eq келетін бөлшектер eq жиынтығы түрінде ғана eq емес, сөйлеуші eq мен тыңдаушыға әсер eq ететін таныс eq деректерден жинақталған eq тұжырымды құрылым. 

б. – eq бет;

ағылш. – eq ағылшын тілінен;

eq грек. – грек eq тілінен;

т.eq б. – тағы eq басқалар;

т.eq с.с. – eq тағы сол eq сияқты;

лат. – eq латын тілінен;

eq фр. – француз eq тілінен;

шығ. eq жинағы – шығармалар eq жинағы.

КІРІСПЕ

eq Диссертацияның жалпы eq сипаттамасы. Қазіргі тіл eq білімінің теориялық eq негіздері тіл eq мен мәдениеттің eq байланысын анықтау, әлемнің eq этникалық-тілдік eq суретін жасау eq мәселесімен тығыз eq байланысты. Осыған eq орай терең eq білімді және eq талантты жазушының eq тілдік тұлғасын eq зерттеу ерекше қызығушылық eq тудырады. Тілдік eq тұлға ‒ бұл eq жалпы тұлғаның eq түсінігін тереңдету, eq дамыту, қосымша мазмұнмен eq толықтыру. Яғни, eq тілдік тұлға eq тілде және eq тіл арқылы eq көрсетілген, тілдік құралдар eq негізінде өзінің негізгі eq сипаттарында қайта құрылған тұлға eq болып табылады. 

Өзіндік үні, eq айшықты кестелі eq тілі, ауқымды eq тақырыбымен қазақ әдебиетінің қос тізгіні – eq проза мен eq драматургияда қалам тербеген, eq кең тынысты, қуаты eq мол, қарымды, дарынды қаламгер eq Сәкен Жүнісов eq кейіпкерлерін сол eq кездегі дәуір eq тілімен сөйлетіп, қоршаған eq дүниені сол eq кездің санасына eq сай бере eq білген. 

С. eq Жүнісовтің шығармаларындағы eq прагматикалық мақсаттар eq суреткердің сол eq кезеңдегі және eq болашақ адресаттарына қазақ ұлтының eq салт-дәстүрі, eq тарихы, болмысы eq туралы ақпарат eq беріп, ұлтжандылыққа, ұлтын, туған eq жерін, ана eq тілін сүюге, өз ұлтының ұлы eq болуға тәрбиелеп, ұлттық eq мұраны сақтауға, қорғауға, eq молайтуға ықпал eq етуді көздегенінен eq көрінеді. Бұл eq мақсат-ниеттердің eq орындалуы, яғни eq прагматикалық жүктеме eq көріктеу құралдарының дәстүрлі eq түрлерімен қоса авторлық eq метафоралар, теңеулер, eq окказионалдық эпитеттер eq арқылы жүзеге eq асқан. С. eq Жүнісов шығармаларының eq кейіпкерлерінің тілдік eq тұлғаларын талдау, eq автордың тілдік eq тұлғасының байлығы eq туралы қорытынды жасауға eq мүмкіндік береді.
 eq Сәкен Жүнісов eq шығармаларындағы тілдік құралдардың қолдану eq мақсатын айқындау, eq шығарма шырайын eq кіргізетін сөздердің eq экспрессивтік-эмоноционалдық eq бояуын, олардың eq көркемдік-стилистикалық қызметін eq саралау, соның eq негізінде жазушы eq тілінің көркемдік eq ерекшеліктерін айқындап, eq сол арқылы қаламгердің eq дара стильдік қолтаңбасын eq анықтау көзделді. eq Жазушының прозалық eq шығармаларын салыстыра eq талдағанымызда көркем eq шығармадағы лингвокогнитивтік eq тілдік бірліктерді eq айқындап, олардағы ұлттық eq сипаттың басымдығы, eq метафораның фразеологиялық eq тіркестермен арақатынасы, eq фразеологияның бейнелігін eq тудырудағы метафораның eq орны және eq оның жазушы eq тіліндегі қолданыс ерекшеліктері eq байқалды.

Сонымен, eq зерттеу жұмысымызда eq тілдік тұлғаны eq толықтай тануға eq мүмкіндік беретін eq когнитивтік және eq прагматикалық деңгейлерде қарастыру eq арқылы С.eq Жүнісовті екі қырынан eq тануға тырыстық. 

eq Бірінші қыры – шығармалары eq арқылы сан ұрпақты eq тәрбиелеген – ұстаз, телегей eq білім иесі – ғалым, eq кейіпкерлерінің жан eq дүниесін тамыршыдай eq тап басқан – eq психолог, дәуір eq тынысын өзгеше бағамдаған – eq философ, ұлттың болашағына eq жаны ауыратын – eq көреген абыз,  eq аузы уәлі, eq сөзі дуалы – eq би, халықтың қайнарынан қанып ішкен eq көркемсөз шебері eq сынды жазушылық eq тұлғасы болса, eq екіншіден, аса қиын eq жанр саналатын eq драматургиядағы өзіндік қолтаңбасын қалдырған драматург eq ретіндегі суреткерлік eq тұлғасы. 

Зерттеу eq тақырыбының өзектілігі. Қазіргі тіл eq білімінде адамзат қауымының ғасырлар eq бойғы тіл eq арқылы дүние eq бейнесін тануға ұмтылған eq талабынан  келіп,  eq шындық болмысты eq танудың белсенді eq формасы болып eq табылатын тілді eq тұтынушы, дүниетаным өзегі – eq тілдік тұлғаны eq зерттеу мәселесі eq бой көтерді. «eq Сөйлеуші адамның» eq табиғатын, болмысын eq тану әрекеті В.eq Гумбольдтің «халықтың eq рухы», «сана eq инстинкті» туралы, eq И.А.eq Бодуэн де eq Куртененің «тілдік eq түсінік», «халықтың eq тілді сезінуі» eq туралы пікірлерінен eq бастау алып, eq Л.В.eq Щербаның «лингвистикалық eq инстинкт», А.eq А.Леонтьев eq пен А.eq М.Шахнаровичтің «eq тілдік қабілеттілік», Г.eq И.Богин eq мен Ю.eq Н.Карауловтың  «eq тілдік тұлға» eq туралы зерттеулері eq арқылы  жалғасса, қазақ eq тіл білімінде  eq ақын-жазушының eq тілін арнайы eq талдаған Р.eq Сыздықтың «Абай eq шығармаларының тілі» (1968), eq Е.Жанпейісовтің «eq М.Әуезовтің «Абай eq жолы эпопеясының eq тілі» (1976) сияқты  eq еңбектерінде негізі eq салынған ғылыми үрдістің жалғасы қазіргі eq таңда Б.eq Нұрдәулетова, Г.eq Мұратова, Ш.eq Елемесова, Ш.eq Ниятова,  Ф.Қожахметова, eq Г.Имашева, eq Е.Молдасанов, eq т.б. eq зерттеушілердің еңбектері eq арқылы өзіндік сала eq ретіне дамып eq келеді.

«Болашаққа eq бағдар: рухани eq жаңғыру» атты eq бағдарламалық мақалада: «eq Шын мәнінде, Қазақстанның әрбір eq жетістігінің артында eq алуан түрлі eq тағдырлар тұр… eq Нақты адамдардың eq нақты тағдырлары eq мен өмірбаяндары арқылы eq бүгінгі, заманауи Қазақстанның eq келбеті көрініс eq табады», ‒ деп eq атап көрсетілді. eq Жүргізіліп отырған eq мәдени реформалар eq мен рухани өзгерістер eq еліміздің тарихи-eq саяси қайраткерлерінің өмірі мен өнегесін ұлықтап, ұлттық eq кеңістіктегі дара қызметтерін eq кейінгі ұрпаққа аманаттауды eq басты мақсат eq етуде. Осы eq тұрғыдан алғанда eq шығармалары ұлттық мәдени құндылық eq саналатын жазушы С.Жүнісовтің eq тілдік тұлғасын eq зерттеу – ұлттық болмыс eq пен халықтың eq дүниетанымын тануда eq маңызы зор.   
eq Жазушының  шығармалары eq бү​гінгі таңда  өзектілігін eq жоғалтқан жоқ.  eq Барша​мызға қашанда рухани eq азық бола eq алады. Сондықтан ұлтымыздың eq санасын жаңғыр​ту eq мақсатында қаламгердің еңбектерін eq басшы​лыққа алып, «ғаламның eq тілдік бейнесінің» eq концептуалды құрылымын анықтау eq диссертацияның өзектілігі болып eq табылады.
        Зерттеу eq жұмысымызда «тілдік eq тұлға» мәселесі eq С. Жүнісовтің eq шығармаларын талдау eq негізінде қарастырылды. Ю.eq Н. Карауловтың eq тілдік тұлға eq теориясының үшдеңгейлік үлгісі бойынша eq жазушының шығармалары eq вербалды-семантикалық, eq лингвокогнитивтік және eq прагматикалық деңгейлер eq негізінде зерттеледі. 
       eq Зерттеу жұмысының eq мақсаты. С. eq Жүнісовтің шығармаларын eq зерттеу арқылы eq оның тілдік eq тұлғасына концептуалдық eq талдау жасау. eq Сәкен Жүнісовті eq тілдік тұлға eq ретінде танытатын ұлттық құндылықтарды eq айқындап, суреткердің eq оның көркем eq туындыларында сөз қолдану eq даралығын көрсету. Қазіргі eq антропоөзектік бағыттың ғылыми-eq теориялық қағидаларына сәйкес eq кейіпкерлер дүниетанымы eq мен болмысын, eq тілдік қолданысын этностың ұлттық eq танымымен байланысты eq концептілік құрылым ретінде eq тұжырымдау.
         Осы eq мақсатты жүзеге eq асыру үшін төмендегідей eq міндеттер қойылды:

· көркем eq мәтінді жүйелі-eq семантикалық талдауға қатысты eq тілдік тұлға eq түсінігінің сипаттамасын eq беру;

· тілдік eq тұлғаны танудағы eq мәтін мен eq дискурс мәселелеріне eq баса назар eq аудару;

· Ю.eq Н. Карауловтың eq тілдік тұлға eq теориясының үшдеңгейлік үлгісі бойынша eq С. Жүнісов eq шығармаларын вербалды-eq семантикалық, лингвокогнитивтік eq және прагматикалық eq деңгейде қарастыру;

· суреткер eq туындыларындағы «ғаламның тілдік eq бейнесінің» концептілік құрылымын eq нақты тілдік eq деректермен дәйектеу.

eq Диссертацияның зерттеу eq нысаны.  С.Жүнісовтің тілдік тұлғасындағы концептілерге концептуалдық талдау жасау.
Зерттеу eq пәні. С. eq Жүнісов шығармаларының eq лингвокогнитивтік, вербалды-eq семантикалық және eq прагматикалық әлеуеті.
Зерттеу әдістері. eq Зерттеу жұмысында eq көркем мәтінді eq талдау, яғни eq анализ, синтез, eq дедуктивті және eq индуктивті, когнитивтік-eq концептуалдық талдау әдістері eq жүргізілді. Сондай-eq ақ, көркем eq шығармадағы тілдік eq бірліктерді дүниетанымдық, eq салыстырмалы талдау әдістері қолданылды.


       eq Зерттеудің ғылыми-әдістанымдық негіздерін eq жеке тұлға eq теориясына байланысты eq шетелдік ғалымдар В. eq Гумбольдт, В. eq Маслова, В. eq Богин,        А.eq Леонтьев, В. eq Виноградов, Ю. eq Караулов; қазақ тіл eq білімінде А. eq Байтұрсынұлы, 
Қ. Жұбанов, Ә. Қайдар, eq Т. Жанұзақов, eq Е.  Жанпейісов, eq Р. Сыздық; әлемнің eq тілдік бейнесіне eq байланысты Дж.  eq Лакофф, И. eq Стернина, Т. eq Надеина т.eq б.; қазақ тіл eq білімінде Э. eq Сүлейменова, Н. eq Уәли, Г. eq Смағұлова, Ж. eq Манкеева, Г. eq Мұратова, 
Г. eq Имашева, А. eq Салқынбай, Е. eq Молдасанов, т.eq б.; прагматика eq және мәтін eq теориясы бойынша: eq шетел ғалымдары Ч. eq Моррис, Т.eq А. ван eq Дейк, Дж. eq Остин; орыс eq тіл білімінде eq О.Е. eq Зарецкая,  А. eq Сковородников, О. eq Гойхман, Т. eq Надеина; қазақ тіл eq білімінде Б. eq Шалабай, Ж. eq Жақыпов, А. eq Адилова, З. eq Ахметжанова, Қ. Есенова eq және т.eq б. лингвист-ғалымдардың eq негізгі ой-eq пікірлері құрайды.

Зерттеу eq дереккөзі.
Жүнісов eq С. Жапандағы eq жалғыз үй. Роман. – eq Алматы, 2013.  Т. 1. – 320 eq бет.

          Жүнісов eq С. Шығармалары. eq Ақан сері: eq роман. 1-кітап. – eq Алматы, 2013. 

Т. 2. – 320 eq бет.

 
Жүнісов eq С. Шығармалары.  eq Заманай  мен eq Аманай. Повестер. – eq Алматы,  2013.   Т. 4. – 320 eq бет.

Жүнісов eq С. Шығармалары. – eq Алматы: «Таймас» eq баспа үйі  2013. Т. 5. eq Пьесалар – 320 бет.

eq Жүнісов С. eq Шығармалары. – Алматы: «eq Таймас» баспа үйі  2014.   eq Т. 7. Пьесалар – 288 eq бет.

        Зерттеу eq жұмысының ғылыми жаңалығы. 

· eq Диссертацияда алғаш eq рет С. eq Жүнісовтің тілдік eq тұлғасы қазіргі ғылыми парадигмалар eq аясында қарастырылып, талданды. eq Зерттеу лингвокогнитивтік eq және прагматикалық eq деңгейлер негізінде eq жүргізілді;
· бүгінгі eq таңда тілдік eq тұлғаны қалдырған мұралары eq негізінде зерттеу eq антропоөзекті парадигмада өзекті eq болып отырғандықтан, eq С. Жүнісов eq дискурсы «тілдік eq тұлға» теориясы eq аясында танымдық eq бағытта алғаш eq рет қарастырылады. Осы eq тұрғыда оның eq тілдік тұлғасындағы ғаламның eq тілдік бейнесінің «ұлттық» eq және «жеке» eq сипаты зерделенді;
· тіл біліміндегі «eq тілдік тұлғаны», «eq концепт» ұғымдарын зерттеуге eq бағытталған теориялық, әдістемелік eq тұжырымдарға талдау eq жүргізілді;
· жазушы eq драмаларындағы «жалғыздық» eq концептісінің когнитивтік eq моделі жүйеленді, eq концептілік өрісі ашылды; 

· «eq жалғыздық» концептісінің eq когнитивтік моделі eq тұңғыш рет eq жасалды.

Зерттеу eq жұмысының теориялық eq маңызы. Жазушы eq дискурсы арқылы   eq тілдік тұлғаның ұлттық eq мінездің, ұлттық дүниетанымның  eq ерекшелігі,  тарихтың eq көрінісі, жалғастырушы, eq жеткізуші құралы болып eq табылатын тілдің eq антропоөзектік бағыттағы қызметі eq айқындалады. С. eq Жүнісовтің тілдік eq тұлғасын   зерттеу eq барысында қол жеткен eq нәтижелер мен eq тұжырымдары тілдік eq тұлға теориясы eq мен ғаламның тілдік eq бейнесін ашуға, eq концептуалдық талдау eq жасауға негіз eq болды.
Зерттеу eq жұмысының практикалық құндылығы. Ғылыми eq зерттеу нәтижелерін eq жоғарғы оқу eq орындарының филология eq факультеттерінде жүргізілетін eq когнитивтік лингвистика, eq лингвомәдениеттану, мәтін eq лингвистикасы, лингвостилистика eq бойынша оқылатын eq дәрістерде және eq жеке тұлғаның eq тілін талдауға eq бағытталған арнайы eq курстар мен eq семинарларда пайдалануға eq болады. 

Қорғауға ұсынылатын негізгі eq тұжырымдар.
· Жазушы eq С.Жүнісов – eq шығармалары  арқылы ғаламның eq концептуалды бейнесін eq жасай білген eq бірегей феномен;
· Жазушының тілдік eq тұлғасы ‒ ұлттық мәдениет өнімі. eq Осы орайда, eq таным мен мәдениет сабақтастығын eq беретін ұлт тарихы eq мен мәдениетінің eq бір бөлшегі eq болғандықтан, оның eq тілдік тұлғасы eq тарихи категория eq ретінде танылып, қалыптасуына әсер eq еткен субъективті-eq психолингвистикалық, қоғамдық-әлеуметтік факторлар eq негізінде саралануы eq тиіс;  

· С.  eq Жүнісов – қазақ әдебиеті мен eq тілінің  даму eq сатысында өз орны eq бар, тілді қолдануға eq шығармашылық тұрғыдан келген тілдік eq тұлға, аса eq білімді, мәдениетті, eq ой өрісі кең eq элитарлық тұлға, eq меңгерген білім eq дағдыларын, ғаламның тілдік бейнесінде eq сақталған ұлттық таным  eq мазмұнын  келер ұрпаққа eq жеткізетін ұлттық тұлға;
- eq Жазушы шығармаларында eq тілдік бірліктердің eq семантикасы ұлттың мәдени eq болмысы мен eq ойлау жүйесі, қоршаған eq дүниені қабылдаудағы ұлттық менталдық таным негізінде қалыптасады;

- Автордың драмалық eq дискурсына концептуалдық құрылым eq арқылы сипатталған eq символикалық белгілерге eq лингвомәдени мазмұн eq тән;
· С. eq Жүнісов шығармаларында ең eq жиі қолданылатын бірліктер eq вербалды деңгейде eq жасалған семантикалық талдау барысында анықталды;
· Жазушы eq тілінің шеберлігі, eq дара стилі, eq аялық білімінің eq тереңдігі, азаматтық

ұстанымы, ұлттық eq мұратты жоғары eq тұтқан аса eq мәдениетті тілдік eq тұлғасы С.Жүнісовті  eq бірегей феномен eq ретінде тануға eq мүмкіндік береді;
· eq Жазушы шығармаларындағы «eq туған жер» eq базалық макроконцептісінің 
перифериялық өрісінде орналасқан «eq атамекен», «дала», «ұрпақ» eq микроконцептілері сараланды;
- С. eq Жүнісов  шығармаларындағы «eq жалғыздық» концептісі eq жазушының жеке танымындағы философиялық, eq психологиялық түсініктермен сабақтастықта беріледі. Демек, тілдік тұлғаның eq болмысы интеллектуалдық, әлеуметтік, eq психологиялық ракурста eq жан-жақты eq ашылды.   

Зерттеу eq жұмысының талқылануы eq мен жариялануы. eq Диссертацияның негізгі нәтижелері мен қорытындылары отандық және шетелдік басылымдарда, халықаралық ғылыми-теориялық және практикалық конференцияларда жарияланды.  Оның ішінде скопус базасындағы журналда 1 мақала, ҚР ҒжЖБМ ұсынған eq журналдарда 3 мақала, халықаралық eq конференция жинақтарында 5 eq мақала жарияланды:
ҚР eq БҒМ білім eq және ғылым саласында eq сапаны қамтамасыз ету eq комитеті ұсынған ғылыми басылымдарында  3 eq мақала жарияланды:

1. eq Бекмаганбетова О. (eq Рақымжан О.), eq Шалабай Б. eq Тілдік тұлғаның eq тіл білімінде eq зерттелуі // Ш.eq Уәлиханов атындағы eq КМУ Хабаршысы. – №2. – 2019.

2. eq Рақымжан О., eq Шалабай Б. eq С. Жүнісов  eq тілдік тұлғасының eq когнитивтік деңгейі // eq С.Торайғыров eq атындағы Павлодар eq МУ  Хабаршысы. – №4. – 2020.
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eq Скопус дерек қорына eq енген мақала:
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1 ТІЛДІК eq ТҰЛҒАНЫҢ ТЕОРИЯЛЫҚ eq МӘСЕЛЕЛЕРІ
1.1 Тіл eq біліміндегі тілдік eq тұлға мәселесінің eq зерттелуі
«Антропоцентристік eq парадигма», «антропоцентристік eq бағыт» деген ұғымдарды eq анықтау әрбір ұлтты, сол ұлттың eq тілдік ерекшеліктерін eq танудан басталады. «eq Антропоцентризм» ұғымына берілген ғылыми eq анықтамаға сәйкес, eq ол – гректің eq anthropos – «адам» eq және латынның eq сentrum – «орталық» eq деген сөздерінен eq біріккен сөз. eq Ол «адам eq феноменін ғаламның басқа eq да феномендеріне қарсы қоя eq отырып, адамды ғаламның eq орталығы ретінде eq танытатын, дүниедегі eq болып жатқан үдерістердің eq мақсатын адам eq факторымен байланыстыратын ғылыми eq бағыт» [1, 8].  Философ eq П.С. eq Гуревич «Антропоөзектілік – eq бұл әлемнің өзегі және әлемде eq орын алатын eq оқиғалардың орталығы eq адам болып eq табылады дегенді eq білдіретін көзқарас. eq Көптеген философтар eq философияның басты eq мәселесі адам eq деп есептей eq отырып, осы eq дүниетанымдық ұстанымды негізге eq алды. Адамның eq табиғатын, болмысын, eq мақсатын түсіне eq отырып, сан ғасырлар eq бойы жиналған eq басқа да eq философиялық мәселелерді eq түсінуге болады» [2, 44].  eq Яғни, антропоөзектілік ғылым үшін eq аса өзекті деп eq айта аламыз.


Ғалым eq Б. Момынова «eq Тілдегі жаңа eq бағыттар мен eq типтік қатынастар» еңбегінде «eq адам – тұлға, eq жай ғана ізгілік пен қайшылықтардың eq жиынтық образы eq емес, ұлттық және әлеуметтік eq белгілерді бойына eq жинақтаушы тұлға. eq Сондықтан да eq этнолингвистика, этнопсихология, eq этнопедагогика, психолингвистика, eq лингвомәдениеттану, когнитивті eq лингвистика – бәрі eq де адам eq санасы мен eq танымын, оның eq терең қатпарларын, таным eq мен сананың, eq ойы мен eq ойлауының тілі eq арқылы жарыққа eq шыққан нәтижелерін eq зерттейді», – деген eq пікір айтады.    eq Антропоцентризмнің негізгі ұстанымдарын eq ажыратып көрсетеді:

 ‒ eq адам факторы – eq тілдегі негізгі eq фактор; 

 ‒ тіл eq адамға, оның eq ойына және eq мінез-құлқына қалай әсер етеді? eq Осы әсер адамның eq санасында қалыптасқан әлемнің тілдік eq суретіне нені қосады? 

 ‒ eq адам өзі сөйлейтін eq тілге қалай ықпал eq етеді, жалпы eq ықпал ете eq ала ма? - eq адамның  лингвокреативті іс-әрекетін eq жүзеге асыру үшін eq тіл жүйесінің қай eq бөлігі ыңғайлы eq немесе адам үшін қай eq бөлік ашық eq та қолайлы?
 ‒ жүйенің қай eq бөлігі адам eq ықпалына көп ұшырауы eq мүмкін?
 ‒ қай бөлік өзгерісті қабылдауға eq бейім? деген eq сұрақтарға жауап іздейді  [3, 11-13]. Ғалым eq адам танымын eq саралай келе, eq адам мен eq тілді жеке-eq жеке қарастыруымызға болады eq деген ой eq айтады.

Демек, қазіргі eq филология ғылымында біртіндеп eq орныққан антропоцентризм eq бағыты зерттеушілердің eq алдына өзара тығыз eq байланысты және eq бір-бірінің eq шарты болып eq табылатын екі eq мәселені шешу қажеттілігін қойып eq отыр: біріншіден, eq адамның тілге eq тигізген әсері; екіншіден, eq тілдің адамға, eq оның ойлау eq жүйесіне, мәдениетіне eq етер ықпалы қандай eq дәрежеде екендігін eq анықтау. Осы eq орайда лингвистикада «eq тілдік тұлға» eq терминіне қатысты мәселе eq орын алды.

eq Антропоөзектік парадигмада «eq тілдік тұлға» eq түсінігі мен eq анықтамасының пайда eq болып, оның eq зерттеу қағидасы мен eq теориясы шетел eq тіл (ағылшын, eq орыс, неміс eq т.б.) eq білімінде жасалғанымен, «eq тіл және eq тұлға» мәселесі, eq тілдің қызметі мен өмір eq сүруін оны eq тұтынушы тұлғамен eq байланыста зерттеу eq идеясы тіл eq білімінде барлық eq кезеңдерде де eq болды. Еуропа eq тіл білімінде eq бұл теорияның eq пайда болуының eq тарихи алғышарттары eq тілдің әлеуметтік табиғаты, eq тіл мен eq сөйлеудің, жеке eq адам мен ұжым eq тілінің арақатынасы (eq В. Гумбольдт, eq И.А. eq Бодуен де eq Куртене, Ф.eq де  Соссюр eq және т.eq б.) туралы eq мәселелердің қозғалуымен сипатталады [4]. 
eq В.А. eq Маслова «Тілдік eq тұлғаға алғаш eq бетбұрыс жасалуы eq неміс ғалымы Й. eq Вайсгербердің есімімен eq байланысты, ал eq орыс тіл eq білімінде алғашқы қадамды eq тілдік тұлғаны eq зерттеудің екі eq жолын, яғни eq автор тұлғасы eq мен кейіпкер eq тұлғасы арқылы eq шығу жолдарын eq көрсеткен В.eq В. Виноградов eq жасады», − деп eq көрсетеді [5, 118].

Зерттеу eq жұмысымызда «тілдік eq тұлға» терминін eq нақтылап, ғылымға 1982 жылы eq МАПРЯЛ-дің eq VI Халықаралық eq конгресіндегі «Роль eq прецедентых текстов eq в структуре eq и функционировании eq языковой личности»  eq атты баяндамасы eq арқылы енгізген eq академик Ю.eq Н. Караулов eq тұжырымдамасын негізге eq аламыз. Яғни, ғалым «eq Русский язык eq и языковая eq личность» еңбегінде eq тілдік тұлға eq теориясына қатысты тілді eq зерттеуге байланысты ғылыми eq тәсілдерді жинақтап, eq сонымен қатар В.eq В. Виноградовтың [6] eq және Г.eq И. Богиннің [7] eq еңбектерінде қарастырылған «тілдік eq тұлға» ұғымын толықтырады.

Ғалым eq тілдік тұлға eq мәселесіне үш тұрғыда eq келеді:

· сананың қалыпты eq және өзгерген күйіндегі eq тіл, сөзжұмсам eq және сөйлеу қызметі eq психологиясын зерттей eq отырып,  психолингвистика eq тұрғысынан;

· тілді үйрену eq процестеріне талдау eq жүргізетін лингводидактика eq тұрғысынан;

· таза eq филологиялық тұрғыдан, eq көркем әдебиет тілін eq зерттей отырып қарастыруды ұсынады, өйткені «eq Тілдік тұлға eq дегеніміз – тілде (eq мәтіндерде) және eq тіл арқылы eq көрініс тапқан eq тұлға. Оның eq негізгі белгілері eq тілдік құралдар негізінде eq реконструкцияланады» [8, 38] деген eq ойды алға eq тартады. 
      
Әрбір мәтіннің eq ар жағында eq тұлға, яғни eq оның авторы eq тұрады. Қазіргі кезеңде «eq тілдік тұлға» eq және «тілдік eq тұлға құрылымы» ұғымдарының жалпы eq теориялық түсініктері eq анықталып, тілдік eq тұлға типологиялары, eq модельдері жасала eq бастады. Оны eq екі бағытта eq зерттеу үрдісі қалыптасқандығын көреміз [4]. 1)  eq Лингво-мәдени eq бағыт бойынша eq тілдік тұлға eq белгілі бір eq тілді және ұлттық-eq мәдени дәстүрді ұстанушының eq жиынтық бейнесі eq ретінде қабылданады. Соңғы eq кездері «тілдік eq тұлға» ұғымын лингвомәдениеттанушылық eq бағытта ұлттық мәдениетпен eq тығыз байланыстағы eq белгілі бір ұлттық-eq тілдік-мәдени қоғамның eq мүшесі ретінде қарастыру үрдісі eq белең алып eq отыр. 

В.eq В. Воробьев eq лингвомәдениеттанудың объектісі eq ретінде тіл eq мен мәдениетті ұштастырған ұлттық eq тілдік тұлғаны eq атап, өзінің монографиясында «eq адам» (ұлттық тұлға), «eq тіл», «ойлау», «eq мәдениет» (материалдық eq және рухани) ұғымдарының eq арақатынасын қарастырады [9]. В.eq А. Маслова eq тілдік тұлғаны әлеуметтік құбылыс eq деп танып, eq ондағы жекелік eq бастаманы атап, eq тілдік тұлғаның eq тілдік дәстүрлердің қалыптасуына әсерін eq көрсетеді [10,120]. Жоғарыда eq аталған зерттеушілердің eq пікірлеріне сүйене eq отырып, біз eq тілді тіл-eq мәдениет-тілдік eq тұлға триадасынан eq тұратын тілдік іс-әрекеттің құралы eq ретінде қарастыратын лингвомәдениеттану eq анықтамасы тілдік eq тұлғаны рухани, eq этикалық, психикалық, әлеуметтік eq компоненттерден тұратын "eq индивид" ретінде eq зерттейтінін және eq оның қабілеттерін сөздер eq арқылы жүзеге eq асыратынын көреміз.
2) eq Лингводидактикалық бағыт eq жеке адамды eq тілдік қабілет жиынтығы eq ретінде жадығат eq негізінде зерттейді. eq Осы бағыт өкілі eq Г.И.  eq Богиннің ғылыми еңбегінде eq тілдік тұлға eq моделі тілдік eq тұлға дамуы eq деңгейлерінің жүйеленген eq тізімінен тұратын құрылым eq ретінде көрініс eq табады. Зерттеуші eq тілдік тұлғаны eq тілдік іс-әрекеттерді орындауға, eq тілдік шығармаларды eq жасауға және қабылдауға қабілетті eq адам ретінде қарастыру eq тұрғысынан лингводидактиканың eq орталық ұғымы ретінде қарастырады [7, 9 eq б.]. 

Осы eq екі бағыт eq шеңберінде төмендегідей eq аспектілерде қарастыру орын eq алған:

− когнитивтік (eq А.П. eq Бабушкин, Ю.eq Н. Караулов eq және т.eq б.) аспектінің eq негізінде «адамның іс-әрекеті eq мен қызметі көп eq жағдайда оның eq білімі арқылы, eq ал тілдік әрекеті eq тілдік білім eq арқылы айқындалады» [8, 22 eq б.] деген қағида eq жатыр. Когнитивист ғалымдардың eq пікірінше, тілдік eq тұлғаның негізгі қасиеттері ұлттық eq концептілердің вербалдануының әртүрлі eq деңгейлеріндегі тілдік eq бірліктердің семантикалық eq толығуы арқылы eq көрінеді;

− тілдік eq тұлғаны прагматикалық (eq прагмалингвистикалық) (И.eq П. Сусов,  
eq Е.А. eq Горло және eq т.б.) eq тұрғыдан зерттеу eq мәтін авторының eq тілдік әрекетін мәтіндегі eq жасырылып тұратын әсер eq ету тәсілдерін eq есепке ала eq отырып саралауды eq білдіреді;

− коммуникативтік (eq К.Ф. eq Седов, С.eq А. Сухих eq және т.eq б.) аспектіде eq тілдік тұлға eq ең алдымен eq коммуникативтік тұлға eq ретінде, яғни «eq тілдік-мәдени eq және коммуникативтік құндылықтарды, eq білім мен ұстанымдарды ұстанушының eq жалпы бейнесі» [11, 22] eq ретінде қарастырылады;

− ұлттық (В.eq В. Воробьев eq және т.eq б.) аспектідегі eq еңбектерде тілдік eq тұлға ұлттық тілмен қаруланған ұлттық eq мәдениеттің бір eq бөлігі ретінде eq анықталады. 
       Көрсетілген eq аспектілердің қай-қайсысы да eq тілдік тұлға eq феноменін объективті eq түрде сабақтастықта eq сипаттауға үлес қосары сөзсіз.
eq Осы аспектілердің eq кез-келгені eq сабақтастықта тілдік eq тұлға құбылысын объективті eq түрде сипаттауға eq ықпал ететіні eq сөзсіз.

Қазіргі лингвистикада eq зерттеушілердің ғылыми мәліметтеріне eq сәйкес, тілдік eq тұлғаның барлық eq көптеген түрлері eq ерекшеленеді. Атап eq айтқанда, мәдени eq кеңістік тұрғысынан eq В. И. eq Карасик сөздік eq тілдік тұлғаны, eq С.А. eq Сухих коммуникативті қызметі eq тұрғысынан тілдік eq тұлғаның психологиялық eq типтерін, И.eq П. Сусовтың eq сөйлейтін тұлғасын, eq В. Д. eq Лютикова диалектілік eq тілдік тұлғасын, eq В. И. eq Шаховскийдің эмоционалды eq тілдік тұлғасын, eq Ю.Н. eq Карауловтың орыс eq тілдік тұлғасын, eq батыс және eq шығыс мәдениеттері eq тілдік тұлғасын eq Т.С. eq Снитко қарастырды, сонымен қатар eq тарихи лингвистикалық eq тұлғаның түрлері, eq элитарлық лингвистикалық eq тұлға типтері eq бар. Тілдік eq ерекшеліктер (адамның eq сөйлеу әрекетінің қайталанатын ерекшеліктері) eq тілдік тұлғаның eq типологиясы негізінде қарастырылады. eq Атап айтқанда, eq зерттеушілер тілдік eq тұлғаның түрлерін eq ойлауға, мінез-құлыққа, әлеуметтік eq мәртебеге, білімге eq және т. eq б. қатысты ажыратады.

eq Тілдік тұлғаның eq даралық сипатын eq оның шығармаларының eq ерекшелігін танытатын eq мәтіндер негізінде eq зерттеуге арналған eq еңбектер қатары көбейе eq түсуде. Осы eq тұрғыда тілдік eq тұлға мәселесі қазіргі eq орыс тіл eq білімі мен қазақ eq тіл білімінде eq төмендегідей бағыттарда қарастырылып eq келеді деп eq шартты түрде eq белгілейміз [4]:   
1) нақты eq тұлғаның тілін eq оның когнитивтік eq және прагматикалық eq интенцияларын назарға eq ала отырып eq талдау – Д.eq Н. Шмелев [12], eq Т.Е. eq Пшенина [13], Н.eq А. Бурмакина [14], eq А.Б. eq Жуминова [15], Ш.eq С.Ниятова [16] eq және т.eq б. Катулланың eq тілдік тұлғасын eq зерттеген Т.eq Е. Пшенина «eq тілдік процесс eq кезіндегі жасаушы eq және қабылдаушы тұлға eq туралы сөз eq болған кезде eq тілдік тұлға (eq нақты тілдік eq тұлға, ұлттық тілдік eq тұлға) ашық eq жүйе болып eq табылады, біз eq белгілі бір eq автордың шығармасы eq сияқты аяқталған eq дискурсқа кездескен eq кезде  ол eq жабық жүйе eq саналады» [13, 9 б.] – eq деу арқылы eq тілдік тұлғаға қатысты eq жүйе түрлерін ұсынады.

2) eq көптеген ғылыми еңбектерде eq тарихи тұлғалар eq тілін диахрониялық eq тұрғыдан сараптау eq орын алған, eq жыраулар тілдік eq тұлғасын олардың eq поэтикасындағы дүниенің  eq концептуалдық бейнесін eq таныту арқылы eq зерттеген 
Б.eq И. Нұрдәулетова: «eq Біздің ойымызша, eq тұлға – интеллектуалды eq ерекше жаратылыс eq иесі» [17, 148] – дейді. eq I Петрдің eq тілдік тұлғасына eq диахрониялық тұрғыдан eq сипаттама берген қазақстандық ғалым eq Н.И. eq Гайнуллина автор eq образы мен eq кейіпкер бейнесі eq проблемасының тіл eq білімінде кең eq көлемде зерттелуіне eq байланысты нақты eq тілдік тұлғаны eq бөлек, өз шығармашылығында eq көркем тілдік eq тұлғаны жүзеге eq асыратын көркем eq сөз шеберлерінің, eq яғни ақын-eq жазушылардың тілдік eq тұлғасын бөлек қарастыруды ұсынады [18, 12].

3) eq бөлек-бөлек eq мәтіндер негізінде eq тілдік тұлғаны eq модельдеуге арналған eq зерттеулер де eq пайда бола eq бастады: А.eq А. Реформатскийдің eq тілдік тұлғасын eq Е.В. eq Красильникова бастаған eq авторлар тобы [19]; eq сот материалдары eq арқылы А.eq Ф. Конидің eq тілдік тұлғасын eq З.В. eq Баишева [20] қарастырған; Б.eq С. Каримова [21] қазіргі eq кездегі саясаткердің eq тілдік тұлғасын eq публицистика материалдары eq негізінде зерттеп, «eq бірегей тілдік eq тұлға», «элитарлық eq тілдік мәдениетті ұстанушының eq тілдік тұлғасы» eq терминдерін қатар қолданады; қазақ ғалымы Қ.Жұбановтың eq тілдік тұлғасын ғылыми eq еңбектері негізінде eq зерттеген Ф.eq Е. Терекова eq оны кәсіби қызметіне eq байланысты әлеуметтік тұрғыдан eq түсіндіріп, «қазақи тілдік eq тұлға» ретінде eq таниды [22, 26]. О.eq Ф. Кучеренко eq Л. Толстойдың eq тілдік тұлғасын eq оның хаттарының eq негізінде зерттеп, «eq күшті тілдік eq тұлға» терминін «қарапайым» eq тілдік тұлғаларды eq тілде, ғылымда, тарихта, өнерде із қалдырған өзіндік eq орны бар eq тұлғалардан ажырату үшін қолдануға eq болатындығын айтады [23].

4) eq шығармадағы кейіпкерлердің eq тілдік тұлғасын eq ашу арқылы eq шығарма авторының eq тілдік тұлғасын eq ашуды мақсат eq тұтқан зерттеулер eq де кездеседі. eq Э.Хеменгуэйдің әдеби-eq көркем шығармаларындағы eq кейіпкерлерінің тілдік eq тұлғасын З.eq А. Кузневич [24], eq Б. Соқпақбаевтың eq шығармаларындағы кейіпкерлері eq арқылы жазушының eq тілдік тұлғасын eq Ж.Б. eq Саткенова [25], балалар әдебиеті eq кейіпкерлерінің тілдік eq тұлғасын З.eq А. Абдуллина [26] қарастырған.

5) eq тілдік тұлға eq бойындағы қасиеттерді оның ұлттық eq болмысына сай қарастырған eq еңбектер ғалым Ю.eq Н. Караулов eq зерттеуінен басталады eq десе, ал қазақ eq тіл білімінде  ғұлама ғалым eq А. Байтұрсынұлы ұлттық eq тілдік тұлғаның eq негізін салды eq десек болады. eq Себебі «тіл – құрал», «eq тіл – адамның eq адамдық белгісінің eq зоры, жұмсайтын қаруының eq бірі»[27, 1], – деген eq дәйекті тұжырымы eq дәлел бола eq алады. Яғни, ғалым eq адам айналаны eq танып, түсініп eq барып, өз танымы eq арқылы ойын eq жарыққа шығаратынын eq айтады.
Белгілі eq профессор Хенрик eq Янковский ғұлама ғалым А.eq Байтұрсынұлының танымдық eq тұрғыда ғылыми көзқарастарының eq бүгінгі таңда өзекті eq мәселелеріне тоқталып өтеді [28]. 

eq Ал Қ. Жаманбаевa «eq Тіл қолданысының когнитивтік eq негіздері» атты eq монографиясында тілдік eq тұлғаға қатысты тілдік eq сана ұғымына тоқталып, eq тілдік сананың құрылымын eq анықтайды [29]. Ол eq А. Байтұрсынұлының eq осы тілдік eq тұлғаны қалыптастыруға қажетті шарттар eq ретінде ұсынған тізіміне (eq сөз дұрыстығы, eq сөйлемдерді құрастыру, тіл eq тазалығы, тіл eq нақтылығы, тіл eq көркемдігі) тілдік eq сананы да қосуды ұсынады [30]. 

 Қазіргі таңда  бұл мәселе қазақ лингвистикасында қарқындф зерттелуде. eq Ислам Айбарша ұлттық eq тұлға терминін қолданған [31] ұлттық eq мәдениеттің тілде eq орныққан тілдік eq бейнелеріне талдау eq жасайды. Көркем eq мәтіндегі ұлттық мәдениеттің eq тілдік релеванттарын eq зерттеген Ш.eq М. Елемесова [32] eq дара тіл өзгешелігін eq лингвостилистикалық және eq псохолингвистикалық сабақтастықта eq талдайды. Т.Ізтілеуовтың eq тілдік тұлғасының eq дискурстық сипатын eq зерттеген Ф.eq Б. Қожахметова «тілдік eq тұлға дегеніміз ұлт eq тілі мен ұлт eq мәдениетінің ақпаратын eq сатылы деңгейде eq толық меңгерген eq тілдік-мәдени құзірет eq иесі» [33] ретінде eq анықтауға болатындығын eq айтады. М. eq Дулатұлының тілдік eq тұлғасын зерттеген eq Г.Е. eq Имашева М.eq Дулатұлы тіліндегі қазақ ұлтының eq рухани дүниетанымы eq оның тіліндегі «ғаламның eq бейнесі» ретінде eq байқалатындығын айта eq келіп, сонымен eq бірге тілдік eq тұлға туралы «eq тілдік тұлға» eq есімі, оның eq айтқан сөздері, eq шығарған өлең-жырлары, eq жазған мақалалары eq ел есінде eq мәңгі қалуы тиіс» [34, 7], −  eq деген пікір eq білдіреді. Абайдың eq тілдік тұлғасын eq зерттеген ғалым Г.Ә. eq Мұратова қазақ тіл eq біліміндегі тілдік eq тұлғаның классикалық үлгісін ұлы eq Абайдың қазақ әдеби тіліндегі eq орнын саралау eq арқылы айқын eq көруге болатындығын eq атай келіп, eq тілдік тұлға eq мәселесін анықтауда «өзі eq меңгерген ұлт тілі eq мен мәдениетін өзгеге eq таныта отырып, eq тілді тұтынушы eq ретінде әрі тілді eq жасаушы ретінде, eq тұтастай алғанда eq тіл тарихына (eq синхронды, диахронды eq күйіне), тілдің eq дамуына қандай үлес қосқанын айқындау eq мәселесі – тілдік eq тұлға мәртебесін eq одан әрі бекіте eq түсетін немесе eq оның тағы eq бір қырын, яғни eq толыққанды тілдік eq тұлға болмысын eq ашатын басты ұстаным eq болуға тиіс» [35, 11] − eq деп біледі. 

eq Соңғы кездері eq тілдік тұлғаны eq бірнеше бағытта eq түсіндіруге болатындығын eq байқауға болады:

1. eq Тілдік тұлға eq болып табылатын eq жеке адам қалыптасуының eq негізгі жүйелерін eq анықтау (тегі, өмір eq сүрген ортасы, әдеби eq және тілдік, ұлттық-eq мәдени ықпал eq т.б.);

2. eq Жеке адамның eq тілдік тұлғалық eq болмысын құрайтын жеке қасиеттерін eq танытатын ерекшеліктерді eq көрсету, яғни eq оны өз бетінше eq білім алу, өзін-өзі eq жетілдіру, тәрбиелеу, өз eq тілдік тәжірибесін ұрпақтарына eq мұра етіп қалдыруда eq жеке жауапкершілігін eq сезіну, білім eq дағдыларын игеру, eq шеберлік дағдыларын eq меңгеру, игерген eq білімдері мен eq тәжірибесін  болмыс өзгерту үшін қолдану eq т.б. қасиеттерден eq тұратын күрделі,  eq көпсатылы зерттеу eq нысаны ретінде eq оның тілінің eq ассоциативтік-вербалдық, eq лингвоковнитивтік, прагматикалық eq деңгейлерін сипаттаудан eq тұратын деңгейлік eq талдау арқылы қарастыру қажет eq екені айқындалды [36, 14-15].

eq Көрсетілген деңгейлердегі eq жеке тұлғаның ұлттық eq болмысын ашудың eq маңыздылығы туралы ғалым eq Ж.А. eq Манкееваның пікірлеріне eq жүгінсек: «Аталған eq деңгейлердің дамуының eq белгілі бір eq тілдік тұлғада eq көрініс табуы әртүрлі eq дәрежеде өрістеп, түрлі eq сипатта көрінеді. eq Оның шығармашылық eq танымдық мазмұны eq дүниетанымдық, мәдени құндылықтар eq жүйесінен тұрады. eq Сондықтан тілдік eq тұлғаны алдымен ұлттық eq тілдік тұлға eq ретінде түсінеміз. eq Себебі тілдік eq тұлға табиғаты eq тұлғаның ұлттық мәдени eq сатысымен тікелей eq байланысты», − [37, 281-284] болып eq шығады.

Сонымен қатар, адам болмысының негізін құрайтын, оның мақсаттарын, ниеттері мен ұстанымдарын анықтайтын шығармашылық қажеттіліктері туралы да айта аламыз. Адамның қоршаған әлемге, оны қоршаған басқа адамдарға, өзіне деген көзқарасымен анықталатын құндылықтар жүйесі, яғни адамның материалдық және рухани игіліктері мен мұраттары, белгілі бір әлеуметтік, мәдени және моральдық құндылықтарды таңдау себептері eq оның танымындағы әлем eq бейнесін ашу eq арқылы анықталады. Таным мен мақсатты мүдделердің прагматикалық әлеуеті оның тілі арқылы көрінеді.
Зерттеушілер eq тілдік тұлғаның қалыптасуына әсер eq ететін факторлар eq ретінде «баланың өскен eq ортасындағы жағдайды, eq мектепте білім eq алу процесі eq мен білім eq берген оқытушылардың eq тілдік тұлғалары eq типтерін, прецеденттік eq мәтіндер сипатын, eq яғни жеке eq адам тілді қолдану eq барысында үлгі етіп eq алатын мәтіндерді eq атайды. Тілдік eq тұлғаның элитарлық eq типінің қалыптасуына классикалық eq көркем әдебиет мәтіндері eq тірек болып eq табылады» [38, 9] – деп eq тілдік тұлғаның қалыптасуы eq сәби кезінде eq басталып, өмір бойына eq жалғасатындығын айтады. 

eq Тілдік тұлғаны eq сипаттау үшін көптеген eq терминдер ұсынылған, енді eq лингвистердің алдында eq олардың бәрін eq жинақтап бір eq жүйеге келтіру eq міндеті тұр. «eq Русский язык» eq энциклопедиясында Ю.eq Н. Караулов «eq тілдік тұлға» eq терминіне синоним eq болған атаулардың eq тізімін берген: «eq Субъект (әлемді  ұғынып, оны өзінің eq сөзжұмсамында бейнелеп eq көрсетуші адам), eq индивид, мәтін eq авторы, тілді  ұстанушы, eq информант, актив//eq пассив (белсенді//eq салғырт) информант, eq сөйлеуші//тыңдаушы, eq сөйлеу портреті, eq идеолект, автор eq образы» [39, 672].

 Осылардың ішінде eq ең жалпы eq және кеңінен eq таралғандары деп eq адамның тілге қатынасын eq көрсететін терминдер eq саналады, яғни «eq тілді ұстанушы», «сөйлеуші − eq тыңдаушы» адресат. 

 eq Тілдік тұлға eq типтерін градациялау (eq басқыштарға орналастыру) eq тарамдалған, бұтақталған eq күйде болуы eq мүмкін, ең eq кең таралғаны eq тілдік тұлғаны үш eq саты тұрғысынан қарастыру. eq Ол зерттеушінің eq тіл мен eq адам мәселесіне қай eq тұрғыдан келуіне, eq яғни абстракция eq дәрежесіне байланысты eq болады.

− Тіл eq нақты мәтіндер eq материалында зерттелуі eq мүмкін; ол eq мәтіндер тілдің eq жалпы жүйесінің eq мәтінде, нақты eq тіл ұстанушы – жеке eq тілдік тұлғаның eq сөйлеу актілеріндегі eq нақты көріністері eq ретінде қарастырылуы ықтимал.

− eq Тіл сол eq тілде жазылған eq нақты мәтіндерден eq тыс алынып, ұлттық eq тіл, этнос тілі, ұжым тілі eq ретінде және өзге ұлттық eq тілдерге, басқа eq тілдік құрылымдарға қарама-қарсы қойылып қарастырылады, бұл  ұлттық eq тілдік тұлғаны eq талдауға мүмкіндік eq береді.

− Тілді eq жалпы зерттеу – eq homo sapiens үшін eq типологиялық жағынан eq жалпы, әмбебеп, семиотикалық eq және антропологиялық eq мәні зор eq тілдік жүйені eq зерттеу, бұл eq тілдік тұлғаны eq жалпы адамзаттық eq ауқымда қарастыруға мүмкіндік eq береді [16, 11 б.].

eq Сонымен, тілдік eq тұлға деп eq бір жағынан, eq кез келген eq тіл ұстанушыны түсінсек, eq екінші жағынан, eq тілдің жүйелік ұғым, eq түсініктерін, мәтіндерді eq функционалды талдаумен қосатын eq индивидтің тілдік қабілетін eq сипаттаудың кешенді eq тәсілін түсінеміз [40, 671]. eq Десек те, өз eq еңбектерінде тілдік eq тұлғаға берілген eq бірнеше анықтаманың ішінен eq Ю.Н. eq Караулов мына eq нұсқаны дұрыс eq көреді: «Тілдік eq тұлғаның астарында eq мәтінді жасаушы eq мен қабылдаушы адамның eq ерекшелігі мен қабілетінің eq жиынтығын айтамыз, eq олар (мәтіндер):

eq а) құрылымдық-тілдік eq күрделілігі дәрежесі eq бойынша;

ә) болмысты қаншалықты eq дәл және eq терең бейнелейтіндігі eq бойынша;

б) eq белгілі бір eq мақсаттық бағыттылығы eq бойынша бір-eq бірінен ерекшеленеді» [41, 3].

        eq Зерттеуші ғалым Ж. eq Жақыпов тілдік eq тұлғаны тілдік eq инсан ұғымы деп eq атайды  [133]. Яғни  «eq инсаният талаптарына» eq жауап бере eq алатын адам ғана eq тұлға бола eq алады, әрі пенде eq инсан болып eq тумайды, тек eq инсан болып қалыптасады eq дейді. Демек, eq тұлға басқалардан eq ерекше қасиетімен дараланатынын  eq айтады [42, 56]. 

Ғалым  «тілдік eq инсан санатын» eq төмендегідей деңгейлермен eq көрсетеді: 

1. Вербалды-eq семантикалық деңгей. eq Бұл деңгейіне eq тұлғаның аялық eq білімі мен eq ойлау жүйесі eq кіреді. 

2. Когнитивті eq деңгей. Тұлғаның eq белгілі бір eq мәліметті қабылдай отырып, eq оны сүзгіден өткізіп, өңдеп, eq санасында жинақтап, eq керек болған eq жағдайда аялық eq білімі мен eq ойлау жүйесін қатыстыра eq отырып жүзуге eq асырады. 

3. Уәждік eq деңгей. Мұнда eq жеке тұлғаның eq сөздік қорындағы тілдік eq бірліктердің тыңдармандарға eq немесе оқырмандарға әсер eq етуі, әрі сол әсер eq арқылы қандай әрекеттерге баратындығы eq назарға ұсталады. Бұл eq деңгейде тілдік eq тұлғаның ойын, eq сөздерінің түпкі eq сипатын терең eq түсіну үшін халық eq тарихынан, мәдениетінен, әлеуметтік eq және рухани әлемінен eq ақпараттарға қанық болуы eq керек. Бұл eq ретте ауыспалы eq мағынадағы сөздер eq мен сөз eq оралымдарының мағынасы, eq мақал-мәтелдер, қанатты eq сөздер т.eq б. мәніне eq терең үңілу керек [42]. 

 eq З.А. eq Абдуллина «Тілдік eq тұлға дегеніміздің өзі ұлттық eq тілдік ортада, ұлттық құндылықтар eq арасында тәрбиеленген, ұлттық eq рух пен ұлттық eq тілді толық eq меңгерген жеке eq адам,   бүкіл ұлттық eq болмысты бойына eq жинақтаған индивид», − eq деп тұжырымдайды [26, 15 eq б.].

Б.eq И. Нұрдәулетова «eq тілдік тұлға» eq терминіне мынадай eq анықтама береді: «eq Тұлға – интеллектуалды eq ерекше жаратылыс eq иесі. Кез eq келген адам eq мен болмыс eq тұлғаның деңгейін eq бере алмайды. eq Кез келген eq шығармашылық адамы  eq жеке-дара eq тұлға бола eq алмайтыны белгілі. eq Тұлғаға ең eq алдымен даралық қасиет eq тән. Яғни, «өзгелер» eq деп атауға eq болатын жалпылама eq ортақ болмыстан eq ерекшеленіп бөлініп eq шыққан өзіндік бітім-eq болмысымен анықталуы қажет. eq Екіншіден, тұлға eq адамзатқа тән құндылықтарды eq тап басып eq тани білуі, eq сезініп қабылдай алуы eq тиіс және eq сол құндылықтар үдесінен өзі де eq көрініс беруі eq керек. Үшіншіден, тұлға eq тудырған интеллектуалды eq таным нәтижесі eq белгілі бір eq мәдениет түрінде (eq сөз өнері, сурет, eq мүсін, музыка eq т.б.) eq көрініс беруі қажет» [17, 148 eq б.].

  Ф.eq Б. Қожахметова: «Тілдік eq тұлға – тілді eq нақты қолданушының жіктеме eq белгілерінің ғана жиынтығы eq емес, аялық eq білімнің де eq көрінісі, ғаламның тілдік eq көрінісі негізінде eq анықталатын суреткердің әлем үлгісі» − eq деп анықтайды [33, 16].

Өзінің ерекше eq сапалық қасиеттері бар, eq басқа адамдарға ұқсамайтын eq бірегей адам ғана eq тұлға бола eq алатындығы белгілі. eq Демек, тұлға eq талаптарына жауап eq беретін адам – eq тұлға.  Адам eq тұлға ретінде қалыптасады. eq Бұл тілдік eq тұлғаға да қатысты. eq Адам басқа eq адамдармен, әлеуметтік институттармен, әлеуметтік eq коммуникация жүйесімен қарым-қатынаста eq танылуы керек eq және тану eq арқылы тарихи eq тұлға ретінде eq белгілі болады. eq Сондықтан адам өмірінің eq мәні «қарым-қатынастың құндылығы» деңгейінде eq ашылады.

«Тілдік eq тұлға» ұғымы қоғамдық қарым-қатынастар, мәдениет eq жүйесі арқылы eq анықталынатын және eq биологиялық ерекшеліктер eq себепші болатын eq саналы қызмет пен қарым-қатынастар eq субъектісі болып eq табылатын «тұлға» ұғымын eq тірек етеді. eq Тұлға – шығарманы eq жасаушы, сонымен қатар eq тарихтың, мәдениеттің әрі өнімі, әрі eq субъектісі. Адамның қажеттілігі eq таным, ойлау eq және қарым-қатынас құралы болып eq табылатын тіл eq арқылы қанағаттандырылады, сол  eq себепті тұлға eq тіл арқылы, eq яғни тілдік eq тұлға ретінде eq ашылуы керек [32, 21 eq б.]. 

Адам өмір eq сүретін шынайы eq тіршілік оның eq санасында  қоршаған заттар eq мен құбылыстар туралы eq жинақталған білімнен eq тұратын түсініктер eq жүйесі түрінде eq бейнеленіп, жеке eq адамның ойында өз eq тәжірибесі мен eq түйсінуі нәтижесінде, eq сонымен қатар ұжымдық тәжірибенің әсері eq нәтижесінде қалыптасқан ғалам бейнесі eq түрінде көрініс eq табады. Ғалам бейнесі – eq адамның танымдық қызметінің eq нәтижесі, ақыл-eq парасатының өнімі. Адам eq санасындағы ғалам бейнесі eq шындығына келгенде eq оны қоршаған әлемнің өте оңды, eq идеалды бейнесі eq болып табылады. Ғалам eq бейнесі ұғымын философия, eq психология, мәдениеттану, eq гносеология, когнитология, eq лингвистика ғылымдарының өкілдері қолданады. Бұл ұғым қосымша ғылыми, eq жалпы ғылыми, жеке ғылыми, eq тарихи, тілдік eq т.б. eq анықтамалармен нақтыланып, eq басқа да eq көптеген ғылыми білім eq салаларының зерттеу eq аясына кіреді [36, 31 eq б.].

Дүниемен eq байланыстағы тұлға, eq адамдар тобы, eq халық, адамзат ғалам eq бейнесінің субъектісі eq бола алады. Ғалам eq бейнесі субъектілерінің әр eq түрлі типтері eq болады: балалар eq мен ересек eq адамдар; психикасы қалыпты eq және психикасында eq ауытқулар бар eq адамдар; қазіргі өркениет пен eq ескі түсініктегі eq адамдар. Осыларға eq сәйкес ғалам бейнесінің үш eq типі көрініс eq табады: 1) ересек eq адам мен eq баланың ғалам бейнесі; 2) eq психикасы қалыпты адам eq мен психопотологиялық ғалам eq бейнесі; 3) «өркениетті» және eq архаикалық ғалам бейнесі. Қоғамдық eq сананың әрбір өзіндік саласында eq мифологияда, дінде, eq философияда, ғылымда дүниені қабылдаудың өзіндік eq ерекше құралдары болады. eq Мұндай дүниені eq көрудің нәтижесі eq болып сәйкесінше eq мифологиялық, діни, eq философиялық, ғылыми ғалам бейнелері eq есептеледі [39, 32].

«Ғалам бейнесі» eq термині алғаш eq рет XIX ғасырдың eq аяғы мен eq XX ғасырдың басында eq физика ғылымы шеңберінде eq сыртқы заттардың іс-әрекетіне қатысты eq мағлұматтар алуға eq болатын, олардың (eq сыртқы заттардың) ішкі eq бейнелірінің жиынтығы eq ретінде түсіндірілетін eq физикалық ғалам бейнесіне қатысты қолданылған eq болатын. Жалпы ғалам eq бейнесі мен eq оның ғылыми, философиялық eq және т.eq б. түрлерін қайта eq жасақтау қажеттілігі мен eq мүмкіндіктері туралы eq пікірлер соңғы eq кездері айтылып eq жүргенімен, ғылыми-философиялық eq мәселе ретінде eq ерекше тілдік eq дүниетанымның барлығы eq туралы ойды eq В. Фон eq Гумбольдт XIX ғасырдың eq басында-ақ eq айтқан болатын. eq Ал XX ғасырда ғаламның eq тілдік бейнесін (eq тілдік дүниетанымды) eq зерттеу лингвистикалық eq салыстырмалылық гипотезасы eq шеңберінде (Л.eq Вайсбергер, Э. eq Сепир, Б. eq Уорф және eq т.б.) eq жүзеге асырылды [43, 32].

eq Л.Вайсбергер ғылыми eq терминологиялық жүйеге «ғаламның eq тілдік бейнесі» ұғымын eq енгізіп, өзіндік лингвофилософиялық eq тұжырымдамасын ұсынды. Ғалымның ойынша ғаламның eq тілдік бейнесін eq беретін негізгі eq сипаттамалар төмендегілерден eq тұрады: 1) ғаламның тілдік eq бейнесі – барлық eq мүмкін мазмұндардың, eq яғни нақты eq тілдік жалпылық eq мәдениет пен eq ділдің өзгешелігін айқындайтын eq рухани мазмұнның eq және тілдің өзінің өмір eq сүруі мен қызметін қамтамасыз eq ететін тілдік eq мазмұнның жүйесі;  2) ғаламның eq тілдік бейнесі eq бірінші жақтан, eq этнос пен eq тілдің тарихи eq дамуының салдары eq болса, екінші eq жақтан, олардың әрі қарай өзіндік eq жолмен дамуының eq себебі бодып eq табылады; 3) ғаламның тілдік eq бейнесі біртұтас «eq тірі организм» eq ретінде айқын құрылымға eq ие және eq тілдік бейнеленуі eq көпдеңгейлі болып eq табылады; 4) ғаламның тілдік eq бейнесі уақыт eq кеңістігінде өзгеріп және eq кез келген «eq тірі организм» eq сияқты дамып eq отырады, яғни eq тікелей (диахрониялық) eq мағынада әрбір келесі eq даму кезеңі eq сайын бұрынғысына eq сәйкес келе eq бермейді; 5) ғаламның тілдік eq бейнесі әлемді көру eq мен оны eq тіл құралдарымен бейнелеудің eq тілдік және eq мәдени өзгешелігін бекітуге eq мүмкіндік туғыза eq отырып, тіл eq мәнін біртекті eq жасайды; 6) ғаламның тілдік eq бейнесі тілдік eq жалпылықтың (общность) eq біртекті өзгеше өзіндік санасында өмір eq сүреді және eq келесі ұрпаққа ерекше eq дүниетаным, мінез-құлық eq тәлімі, өмір сүру eq салты, тілдік құралдарда eq сақталыну арқылы eq беріледі; 7) белгілі eq бір тілдің ғалам eq бейнесі сол eq тілді ұстанушыларға «аралық әлем» eq ретінде тіл eq арқылы қоршаған әлем туралы eq көріністерді қалыптастыратын тілдің eq көркейтуші күші; 8) eq нақты тілдік қауым ғаламның eq бейнесі сонымен қатар eq оның жалпы eq мәдени игілігі eq болып табылады [43].

Ғаламның eq тілдік бейнесі eq туралы түсінік қазіргі eq таңдағы пікірлерде өз eq жалғасын тауып, eq дамып келе eq жатыр. 

Ғалам бейнесінің қалыптасуының eq тілсіз жүзеге eq асуы мүмкін eq емес, себебі eq тіл адамның ішкі әлемі eq мен сыртқы eq дүниені байланыстырушы eq болып табылады, eq адам дүниені қабылдауы eq барысындағы танымдық қызметінің eq нәтижелерін тілде eq бекітіп отырады. Әрбір eq тілдің өзіндік концептуалдану eq тәсілі болады, eq сол арқылы әр eq тілдің өзіндік ғалам бейнесі eq жасалады. Тілдік eq тұлға сол eq бейнеге сәйкес өз eq айтылымдарын ұйымдастыруға міндетті. eq Осы арқылы eq тілде бекітілген eq адамның өзіндік дүниені қабылдауы eq айқындалады [36, 33 б.].

eq Тілдік тұлғаны eq зерттеу барысында eq міндетті түрде eq адам және eq оны қоршаған дүние eq туралы түсініктердің eq жиынтығы ретіндегі ғаламның eq тілдік бейнесі қарастырылады. eq Ю.Н. eq Караулов «ғаламның тілдік eq бейнесін нақты eq тілдің толық eq жиынтықта алынған eq барлық концептуалдық eq мазмұны» [44, 246 б.] eq ретінде қарастырады. Соңғы eq кездегі энциклопедияларда eq берілетін анықтамаға eq тоқталсақ: «Ғаламның тілдік eq бейнесі нақты eq тілдік ұжымның дағдылы eq санасында тарихи қалыптасқан eq және тілінде eq бейнеленетін ғалам туралы eq түсініктердің жиынтығы, eq шындық болмысты eq концептуалдандырудың белгілі eq бір тәсілі» [40] eq болып шығады.   

Ғаламның eq тілдік бейнесі eq тіл туралы eq біліммен қатар ғаламның концептуалдық eq бейнесінің мазмұнын eq таза тілдік құралдардың eq көмегімен толықтыратын eq ақпаратты да eq сақтайды. «Ғаламның концептуалдық eq бейнесі әртүрлі адамдарда, eq мысалы әртүрлі заман, әртүрлі әлеуметтік, eq жас топтары, ғылыми eq білімнің әртүрлі салалары өкілдерінде әрқилы eq болуы мүмкін. eq Олай болса, ғаламның eq концептуалдық бейнесінде eq жалпыадамзаттық, ұлттық және eq жекелік бастамалар өзара қарым-қатынаста eq болады» [4, 67 б.].

eq Зерттеуші Н.eq Уәли дүниенің eq концептуалды бейнесі eq негіздерін атап eq көрсетеді: «Тілдік eq бейне түріндегі eq концептуалды жүйе eq этностың заттық, eq мәдени тәжірибесіне eq тәуелді. Дүниенің eq концептуалды бейнесі eq логикалық-прагматикалық eq позитивтік танымға, әлеуметтік eq тәжірибеге негізделеді. eq Концептуалды бейне eq дүниенің тілдік eq бейнесінің  бір eq бөлігі болып eq табылады. Дүниенің eq тілдік бейнесінде eq мифологиялық, діни, eq логикалық-позитивті eq танымның бәрі eq де болады» [45, 18].

eq Ойлау категориясының eq барлық адамдарда eq ортақтығына қарамастан, белгілі eq бір жеке eq адамда қоршаған әлем бейнесі eq оның жеке eq тәжірибесінің, психологиялық eq және физиологиялық eq ерекшеліктерінің негізінде қалыптасқан eq жеке санасы eq арқылы өтеді. «Ойлау eq мен сөйлеу eq жеке, сана eq мен тіл eq жалпы болатыны eq сондықтан» [46]. Дегенмен, eq жеке адам өмір eq сүретін қоғамда қоғамдық сана eq мен ортақ eq тіл қалыптасқандықтан, жеке eq дүниетаным қоғамдық дүниетаным eq мен тілдің құрамдас eq бөлігіне енуге eq мәжбүр болады. «Әркім өзінше eq ойлап, өзінше сөйлеуі eq мүмкін, бірақ eq мұның бәрі eq жалпы тіл (ұлт eq тілі) мен eq жалпы сананы (ұлттық eq сана) құрайды. Сана – eq инвариант, ойлау – eq вариант болатыны eq сияқты тіл – eq инвариант, сөйлеу – eq вариант болады. eq Сана – бүкіл eq этностың, әлеуметтің ғасырлар бойы eq жасаған ой eq еңбегінің нәтижесі. eq Сол сананы eq жеке адам eq ойына көшіру eq тіл (сөйленім) eq арқылы жүзеге eq асады» [46, 19 б.]. Яғни, тілдік тұлға өз әлемін мәтіндер жасау арқылы біледі. Сондықтан адам жасаған мәтіндер оның әлемінің субъективті бейнесін тану құралына айналады және адамның тілдік іс-әрекетінің нәтижесі арқылы оның ғаламның бейнесін сипаттауға болады. Осы тұрғыдан алғанда, жазушылар мен ақындардың көркемдік әлемін олардың шығармаларының жеке авторлық жаһандық суретін зерттеу арқылы білу үлкен нәтиже береді. Жаңа ғылыми парадигмада тіл фактілерге, оқиғаларға назар аударды, ал тілді тұтынушының жеке басы орталық категория ретінде қабылданды немесе Ю.eq Н.  Карауловтың айтуынша тілдік eq тұлға алынды. Қазіргі лингвистикалық зерттеулерде тілдік тұлғалардың ішкі әлеміне баса назар аударылады. Қазір зерттеушілердің қызығушылығы адамның қоршаған әлеммен қарым-қатынасын әртүрлі көзқарастардан қарастыруға бағытталған, бұл тілдік құралдардың көмегімен жүзеге асырылады.
Соңғы уақытта тіл және  eq тілдік тұлға eq мәселесіне деген қызығушылық артып келеді. eq Осыған байланысты eq лингвистикада зерттеулер eq нәтижесінде   тілдік eq тұлға, концепт, ғаламның eq тілдік бейнесі eq және т.eq б. терминдер eq пайда болып, eq оларды түбегейлі, eq жан-жақты eq зерттеу қолға алына eq бастады. 
Көркем eq шығарманың авторы ғаламды өзіндік eq көруі мен eq белгілі бір eq уәждік ұстанымдары себепші eq болған идиостилі eq арқылы өзін көрсетеді. «eq Жеке ғаламның тілдік eq бейнесі ретінде eq белгілі бір eq тарихи кезеңде eq тіл құралдары арқылы eq бейнеленетін адамның eq санасында концептілер eq жүйесі түрінде eq көрініс тапқан ғалам eq моделін түсінеміз» [36, 152 eq б.]. Тұлғаның eq концептілік өрісі жеке ғалам eq бейнесінің нақты eq жүзеге асуы eq болып табылады. eq Көркем шығарма eq арқылы көрінетін ғаламның eq көркем бейнесі eq сол шығарманы қабылдаушының eq санасында пайда eq болатын ғаламның тілдік eq бейнесі сияқты ғаламның қайталама eq бейнесі. Көркем eq мәтіндегі ғалам бейнесі eq сол шығарманы eq жасаушының жеке ғаламдық eq бейнесін бейнелеп, eq тілдік құралдар, көркемдеу құралдары, eq автордың жеке қолданысындағы eq тілдік бірліктер eq және т.eq б. арқылы іске eq асады. Ғаламның көркем eq бейнесінде сол eq шығарма авторының eq дүниені қабылдауына тән eq жеке концептілер eq болуы мүмкін, eq сол себептен eq де тіл eq бұл жерде eq көркем шығарманы eq жасаушының ғалам бейнесін eq бейнелейтін ғаламның қайталама бейнесін eq жасаудың құралы ретінде eq көрініс табады.

Ғаламның eq көркем бейнесінде ғаламның ұлттық eq бейнесінің ерекшеліктері, eq яғни ұлттық символдар, ұлттық eq концептілер де eq бейнеленеді. Көркем eq шығарманың мәтінінде eq сөз шеберінің eq шындық болмысты қабылдауы eq мен бағалауы eq бейнеленіп, сол eq болмысқа өзіндік түсінік eq беріп, көркемдеу құралдары eq арқылы қайта жаңғырады. Ғаламның eq көркем бейнесін eq жеке санада қандай eq да бір eq түрде көрініс eq тапқан ерекше eq когнитивтік құрылымдардың жиынтығы eq ретінде қарастыруға негіз eq бар. Бұл қосынды, eq яғни жиынтық eq дұрысында көркем eq концепт болып eq табылады. Осылайша, ұлттық eq тілдің өзгешелігін бейнелейтін ғаламның eq көркем бейнесінің өзі eq концептіленген көркем eq кеңістік (концептілік өріс) eq ретінде қарастырылуы мүмкін [36, 37 eq б.]. 

Ақын-eq жазушылардың шығармашылығында ғаламның eq көркем бейнесі eq жекелік сипатқа, өзіндік eq реңге ие eq болғанымен, олардың eq шығармашылығында пайда eq болатын ғалам бейнесінің eq негізгі сипаттамалары ұлттық eq сананың жалпы қасиеттерін eq бейнелейді. Ғаламның тілдік eq бейнесі сияқты eq көркем әдебиеттегі ұлттық ғалам бейнесі ұлт eq ділінің вербалды eq бейнеленуі болып eq табылады. Зерттеуші eq Ш. Ниятова eq атап көрсеткендей: «Ғаламның eq тілдік бейнесі ұлттық eq және индивидуалды-eq авторлық тілдік eq бейнелерден құралатын күрделі ұғым eq екеніне көз eq жеткіздік. Бұл eq екеуі бір-eq бірінен тыс eq жатқан дүниелер eq емес, бірінен eq бірі туындайтын, eq бірін-бірі eq толықтырып, байыта eq түсетін құрылымдар екені eq даусыз» [16, 35 б.].


eq Адамның дүниемен eq байланысы барысында eq пайда болған өмірлік eq тәжірибеге негізделген eq оның санасындағы ғалам eq бейнесі сыртқы eq дүниенің идеалды eq бейнесі түрінде eq көрініс табады. Қоршаған eq дүние туралы eq түсініктің қалыптасуы адамның eq сол өзін қоршаған дүниедегі өз eq орнын сезінуімен, өзіндік «eq менін» ұғынумен байланысты. eq Сол себепті eq де әр кезең eq адамдарының ғалам бейнесі әртүрлі eq болып өзгеріп отырады. eq Дегенмен, ғалам бейнесі өзінің eq даму кезеңінде eq көпшілікке ортақ eq болып табылатын eq түсініктерді тұтынады. eq Сонымен, ғалам бейнесі eq адам ақыл-eq ойының жемісі, eq танымдық қызметінің нәтижесі, eq яғни адам eq мен дүниенің өзара қарым-қатынасын eq бейнелейтін тірек ұғым [36, 40-41 eq б.].  

Автордың eq тілдік тұлғасын eq антропоөзектік бағытта eq зерттеп, талдаған eq еңбектердің бірі – eq Г.Ә. Мұратованың «eq Абайдың тілдік eq тұлғасы: дискурстық eq талдау мен eq концептуалды жүйесі» eq атты докторлық eq диссертациясы. Ғалым еңбегінде eq Абай дискурсындағы әртүрлі eq тілдік бірліктердің (eq төл сөздер, eq кірме сөздер, eq диалектизмдер, мақал-eq мәтелдер, этнографизмдер) eq шығармадағы прагматикалық қызметін eq талдайды, Абайдың eq тілдік тұлғасын eq лингвокогнитивтік талдауда eq ақын өлеңдеріндегі «толық eq адам», «күлкі», «қайғы», «өтірік», «eq мақтан», «жағымсыздық», «eq жайлау, «қымыз» концептілерінің eq семантикалық мазмұнын eq ашып көрсетеді. eq Мысалы, Абай eq шығармаларындағы «өтірік» концептісінің eq тезаурустық қатарын былай eq көрсетеді: өтірікке тұшыну – өтірікке eq бәйге атындай eq аңқылдау – өтірікке құмары қану – өтірікке қуаны, алшаңдау – өтірікке eq шалықтап, шалқу – өтірікті eq ат-шапаннан eq кем көрмеу – өтірікті eq жүндей сабау – өтірікті eq саудалау – өтірікті бұлдап eq сату [35, 28 б.]. eq Осылайша, ғалым мәтінде eq жасалған әрбір ұғымды ашып, eq мәтіндегі олардың eq коммуникативті қызметіне өзіндік баға eq береді. Сонымен қатар, eq ақынның шығармашылығында қолданылған ұлттық eq сөз тіркестерінің eq рөлі мен қызметі eq егжей-тегжейлі eq бөлінген. Нәтижесінде eq автор «тілдік eq тұлға» құбылысына келесі eq талаптарды қояды, кез-eq келген өнер туындысын eq жасаушы тілдік eq тұлға бола eq алмайды деп eq тұжырымдайды: 
1) тыңдаушысына eq сөз қуаты арқылы eq ой қозғайтындай әсер ете eq алса; 2) ол eq сөзінің «іші алтын, eq сырты күміс» eq болатындай мәні eq терең, бояуы қанық eq болса; 3) тұлғаның өз eq дүниетанымы терең eq де кең eq болса; 4) ұлттық өре биігінен eq сөйлей алатын, әрі eq жалпыадамзаттық ауқымдағы eq ой қазығы айқын eq болса; 5) тұтастай eq алғанда тілдің eq дамуына үлес қоса алатын eq болса [35, 47 б.]. 
eq Сонымен, жоғарыда eq көрсетілген зерттеулерден eq антропоөзектік парадигма eq бағытының қазіргі таңда eq кеңінен дамығанын eq аңғарамыз. Яғни, eq осы орайда eq жазушы
С.eq Жүнісовтің тілдік қорын, eq көркемдік әлемін анықтай eq отырып, оның eq дүниетанымын, тұлғалық eq ерекшелігіне баға eq береді.
Осылайша eq жоғарыда келтірілген eq барлық ғалымдардың пікірін eq саралай келе, eq жазушының тілдік eq тұлға ретінде қалыптасуына  eq негізгі себептерді eq көрсете аламыз (eq Сурет 1).
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         Сурет 1  – eq Осы қасиеттерді бойына eq жинаған  тұлға ‒ eq тілдік тұлға eq дәрежесіне көтеріле алады. 

1.2 eq Мәтін талдаудағы «eq концепт» мәселесі

eq Когнитивтік лингвистика eq саласының негізгі ұғымы «eq концепт» екені eq белгілі. Осыған eq орай, соңғы eq кездері отандық eq тіл білімінде eq де, шетелдік eq тілтанымда да eq жарық көрген eq көптеген ғылыми еңбектерде қарастырылатын eq басты мәселелер – eq концепт анықтамасы eq мен маңызы, eq оны сипаттаудың, eq зерттеудің, талдаудың eq негізі амал-eq тәсілдері мен әдістерін eq айқындау, т.eq б. болып eq табылады. Сол eq себепті бұл eq сұрақтар қатары қаншалықты жан-eq жақты қарастырылғанымен, әлі күнге eq дейін концептінің eq бірізді түсінігі қалыптаса қойған eq жоқ. Яғни eq оны сипаттаудың әдістері eq де аяғына eq дейін айқындалмаған, eq шешілмеген мәселелер қатарында eq болатыны да eq заңды құбылыс деп eq есептейміз. Ғалымдар арасында eq концептінің құрылымына, табиғаты eq мен лингвистикалық eq мәртебесіне, типологиясына қатысты eq сұрақтарда бірыңғай қабылданған eq көзқарас жоқтың қасы. eq Сондықтан да, eq біздің ойымызша, eq ең алдымен eq осы мәселелерге eq байланысты қазіргі тілтанымда eq орын алып eq жүрген тұжырымдарды eq сұрыптап алу қажет eq деп санаймыз. 

eq Осы орайда, eq А. Байтұрсынұлы eq ойдың дамуына eq тілдің ықпалын: «eq Айтушы ойын өзі үшін eq айтпайды. Өзге үшін айтады. eq Сондықтан ол eq ойын өзгелер қиналмай түсінетін қылып eq айту керек. eq Оның үшін айтушы eq сөйлейтін тілін eq жасынан естуінше үлкендерден үйренеді. eq Сонан соң eq ол тіл eq танытқыш кітаптардан eq таниды. Онан eq кейін үлгілі жазушылардың eq шығарған сөздерін eq оқып, өзі іс жүзінде eq иә ауызша eq айтып, иә eq жазып қолданумен біледі. eq Біз қазақ тіліндегі eq сөздің бәрін eq білгеніміз қазақ тілін қолдана eq білу болып eq табылмайды» ‒деп eq түсіндіріп, адамның eq танымы көріп, eq естіп, жазып, eq оқып, іс жүзінде қолдану eq арқылы қалыптасып ойдың eq дәлдігін, нақтылығын eq сөйлеуінде көрстетіндігін eq айтады [47;22]. Яғни, eq алғашқыда ғалым таным eq теориясы ретінде eq түсіндіріп кеткен. eq Кейін  жаңа ғылым eq саласы  когнитивті eq лингвистика деген eq атаумен  зерттеулер eq жүргізілді. Жалпы eq когнитивтік тұрғыдан eq зерттеу бағыты eq жөнінде тұшымды eq пікірлер А. eq Байтұрсынұлы айтып eq кеткенін көреміз.
Концепт  ̶ тілдік eq тұлғаның лингвистикалық eq және когнитивтік eq деңгейлерінің негізгі eq бөлшегі, әлемнің нақты eq немесе елестетілген eq негізін көрсететін ұжымдық eq сананың қозғалысын анықтайтын eq бірлік. Адам eq санасындағы әлемнің бейнесі eq табиғатта әр түрлі ұғымдар eq арқылы көрінетіні eq белгілі. Олар eq сөзбен белгіленеді eq және ауызша eq айтылады.

«Кoнцeпт» eq тeрминiн (лaт. eq conceptus) XII ғacырда  eq филocoф-cхoлacт eq Пьeр Aбeляр ұcынса, eq ал  әлемдік лингвистикада eq бірінші болып eq назар аударған ғалым  eq С.А. eq Аскольдов болды [48]. eq Екі ғалымның да eq концепт жөнінде eq айтқан ойлары eq бір жерде eq тоғысады. Ғалымдардың пікірінше, eq концепт арқылы eq адам әлемді тани eq отырып, сол eq ойлау кезінде eq соған ұқсас басқа eq бiр зaттaрмeн eq ayыcтырaды деп eq көрсетеді. 
Концепт eq терминінің танымалдығы eq ХХ ғасырдан басталады. eq Осыған байланысты eq біз тілдегі eq концепт терминінің eq табиғаты мен eq мазмұнына, зерттеушілердің eq осы концепт eq туралы түсініктеріне eq тоқталғымыз келеді. eq Дегенмен, концептіні eq зерттеуге және eq анықтауға байланысты әртүрлі қалыптасқан eq көзқарастар мен eq анықтамалар да әртүрлі.


Э.Оразалиева «eq тілтаным» мәселесіне қатысты ғылыми eq тұжырымдар жасай eq келе: «Жалпы eq тілтану мәселелерінің қалыптасып, eq дамуы лингвистикадағы eq заңды диалектикалық әрі eq динамикалық құбылыстардың бірі eq деп танылғандықтан, eq лингвистер тіл eq білімін қарапайымнан күрделіге, eq жалқыдан жалпыға қарай eq айқындалатын, үнемі
толығу,
өзгеру үстінде eq болатын     тұжырымдар     eq тізбегі
деп қарастырады»[49] – eq деп сипаттап, қазақ eq тілтаным ғылымының зерттелуін eq хронологиялық тұрғыдан eq мынадай кезеңдерге eq бөліп, парадигма eq негізінде ұсынады»:

«I eq кезең: «тілтану» eq парадигмасының қалыптасуы – ХХ ғасырдың 20-45 eq жж.;

ІІ кезең: eq тілдік бірліктердің eq танымдық парадигмасы – eq ХХ ғасырдың 45-70 жж.; eq негізгі өкілдері: Н. eq Сауранбаев, Ғ. Мұсабаев, eq М. Балақаев, І.eq Кеңесбаев және eq т.б.

ІІІ eq кезең: тілтанымдық қағидалардың eq жалпы теориялық eq парадигмасы – ХХ ғасырдың 65-85 eq жж.; негізгі өкілдері: eq К. Аханов, eq Т. Қордабаев, Ә. Хасенов eq және т.eq б.
ІV кезең: eq тілтанымдық этюдтер eq парадигмасы – ХХ ғасырдың 70 eq жылдары мен eq аяқ шені;        eq негізгі өкілдері: Ә. Қайдар, Р. eq Сыздық, Ш. eq Сарыбаев, 
Ә. Болғанбаев, eq Е. Жанпейісов, eq Т.
Жанұзақ,
eq С.
Исаев, Ө.  eq Айтбаев,

М. eq Серғалиев, Ж. eq Манкеева және eq т.б.

eq V кезең: қазіргі eq когнитивтік парадигмалар – eq ХХ ғасырдың аяғы eq мен бүгінгі eq күндер» [50].


XX ғacырдың 90 eq жылдaрынaн бacтaп eq лингвиcтикaлық мәдeниeттe eq кoнцeпт түciнiгiнe әртүрлi eq aтay бeрiлiп eq кeлдi: «кoнцeпт» (eq Н. Д.eq Aрyтюнoвa, C.eq A.Acкoльдoв-eq Aлeкceeв, Д.eq C.Лихaчeв, eq Ю.C.eq Cтeпaнoв, В.eq П.Нeрoзнaк, eq C.Х.eq Ляпин), «лингвoкyльтyрeмa» (eq Вoрoбьeв В.eq В), «мифoлoгeмa» (eq М. Лeхтэнмяки, eq В.Н. eq Бaзылeв), «лoгoэпиcтeмa» (eq E.М.eq Вeрeщaгин, В.eq Г.Кocтoмaрoв, eq Н.Д.eq Бyрвикoвa). Aлaйдa, eq aтaлғaн тeрминдeрдiң eq iшiндe «кoнцeпт» eq тeрминi eң eq жиi қoлдaныc тayып, өмiршeңдiгi eq прaктикa жүзiндe eq дәлeлдeнiп oтыр. eq Кoнцeптiнiң мaзмұнынa eq бaйлaныcты түрлi eq мeктeптeр мeн eq кeйбiр зeрттeyшiлeрдiң eq көзқaрacтaрынa бaйлaныcты eq түрлi кoнцeпциялaр eq пaйдa бoлды (eq Д.C.eq Лихaчeв, E.eq C.Кyбрякoвa, eq Ю.Cтeпaнoв, eq A.Coлoмoник, eq В.И.eq Кoлecoв, В.eq Ляпин, В.eq И.Кaрacик, eq A.A.eq Зaлeвcкaя, В.eq В.Крacных, eq З.Д.eq Пoпoвa, И.eq A. Cтeрнин, eq М.В.eq Пимeнoвa). Ocығaн eq бaйлaныcты кoнцeптiгe eq бeрiлгeн aнықтaмaлaр eq дa әртүрлi. 

Концепт eq табиғаты туралы eq алғашқы іргелі еңбектердің eq бірі ретінде eq Р.И.eq Павиленистің «Проблема eq смысла: Современный eq логико-функциональный eq анализ языка» (1983) eq атты монографиясын eq атауға болады. eq Онда концепт қандай eq да бір eq мағына, тілді ұстанушылардың eq концептуалдық жүйесінің eq бөлшегі ретінде қарастырылып, eq ал мағына eq мәселесі логико-eq гносеологиялық тұрғыдан eq түсіндіріледі. Зерттеушінің eq пікірінше, «концептілер – eq бір жеке eq адам басқа eq жеке адамға eq жеткізе алатын, eq барлық тілді ұстанушылар үшін eq немесе олардың eq көпшілігі үшін жалпы eq болып табылатын eq ойлау процесінің eq объективті мазмұнымен eq толыққан қандай да eq бір абстрактілі eq мәндер. Концепт eq жеке адам eq дүниенің объектілері eq туралы білетін, eq жорамалдайтын, елестететін, eq ойлайтын концептуалдық eq жүйесінің бөлшегі. eq Бұндай жағдайда eq концептуалдық жүйе eq жеке адам eq иеленетін шынайы eq немесе мүмкін әлем eq туралы үздіксіз құрастырылып отыратын eq ақпараттар (пікірлер eq мен білімдер) eq жүйесі ретінде eq түсініледі» [51, 280].

Тіл eq біліміндегі концептке қатысты eq көзқарастарды саралау eq барысында зерттеушілердің eq концепт мәселесіне eq кең көлемде eq екі тұрғыдан, eq яғни лингвомәдениеттанымдық eq және лингвокогнитивтік eq тұрғыдан келетініне eq көз жеткіземіз. eq Бұл екі eq бағыт концептіні қарастыру eq барысында әртүрлі сәттерге eq көңіл аударғанымен, eq яғни лингвомәдениеттану eq концептіні «мәдениеттен eq жеке санаға eq бағытталу» ретінде, eq ал лингвокогнитологияда eq концепт «жеке eq санадан мәдениетке eq бағытталу» [11, 18 б.] eq болғанымен, бұл eq екеуі бірін-eq бірі жоққа eq шығармайды, керісінше eq бір-бірін eq толықтырып отырады. eq С.Г.eq Воркачев концепт eq мәселесінің когнитивтік eq семантика мен eq лингвомәдениеттануда қарастырылуының бір-eq бірінен өзгешеліктері жеткілікті eq деңгейде шартты eq болып, зерттеу eq объектісін бөліп eq көрсету техникасымен eq және оны eq сипаттаудың әдістемесіне байланысты eq болып келетіндігін [52, 6]-eq айтады. 

Концепт eq термині тіл eq білімі шеңберінде eq когнитивтік жаңа eq бағыт басталғанға eq дейін ұғым сөзімен eq синонимдес мәнде eq жұмсалған. Ал eq бүгінде тіл eq білімінде зерттеуші ғалымдар eq бұл екі eq терминнің айырым eq белгілерін ашып eq көрсетуге тырысады. eq Ю.С. eq Степановтың пайымдауынша, «eq бұл терминдер әр eq түрлі ғылым саласына eq жатады, ұғым термині eq негізінен философия eq мен логикада, eq кейіннен мәдениеттану eq саласында жиі қолданылған. «eq Концептінің» «ұғымнан» айырмашылығы «ұғымда»  eq энциклопедиялық ақпарат eq беріледі, яғни «eq концепт» «ұғымнан» кең eq мағынаға ие. «Ұғым» ғылыми eq білімнің нәтижесін eq білдірсе, «концепт» eq сөздіктегі мағынамен қатар «eq алғашқы формасы (eq этимологиясы), басты eq тарихи белгілерін ғана қалдырып, өте eq ықшам формасын, қазіргі eq заман ассоциациясын, eq бағалау модусын» eq жинақтаған көпқабатты құрылым»,  ̶ eq деп тұжырымдайды [53, 41].

eq Бұл пікірден eq концепт терминінің eq тіл біліміне eq соңғы жылдары eq ене бастағанын ұғынуға eq болады. Әйтсе де, «eq концепт» термині eq соңғы жылдары eq тіл білімінің eq жаңа бағыттарына eq сәйкес өзекті терминіне eq айналған. Негізгі ұғым – eq сөз мәнінде eq жұмсалып, тек eq мәдениетпен байланысты eq таным-түсініктерде ғана eq емес, басқа eq да әмбебап қызмет атқаруда. eq Осыған орай, eq концепт ұғымы арқылы ғаламның eq тілдік бейнесін eq түсіндіру бүгінгі eq тіл біліміндегі eq аса маңызды eq мәселелерге айналып eq отыр. 
Жоғарыда eq аталған «Дүниенің eq тілдік бейнесі», «ғаламның eq тілдік бейнесі», «әлемнің eq тілдік бейнесі» eq деген калька eq баламалардың орнына eq А. Байтұрсынұлы ұсынған «ғаламды eq сөзбен көрсету» eq деген атауын қолдансақ eq дұрыс болар eq еді. Себебі eq бұл ұғым терминнің eq мәнін одан eq ары түсінікті eq етіп береді.
eq Ал В.eq А.Маслова «eq Концепт табиғатын eq танудың кез eq келген әрекеті бір-eq біріне шектес eq түсініктер мен eq терминдер бар eq екендігін сезінуге eq алып келеді. eq Ондай терминдер қатарына eq ең алдымен  eq концепт, ұғым және eq мағына жатады» [54] – eq дей келіп, eq оларды «параллелдік eq терминдер» деп eq атағанымен, «концепт eq дүниемен тікелей eq байланыста болғандықтан eq шындық болмыс eq объектісінің мағынаға қарағанда eq салыстырмалы түрде eq тұрақты және eq орнықты кескіні eq ретінде көрініс eq табатындығын» [54, 30 б.] eq айтса, ал ғалым eq А.Вежбицкая eq мен Н.eq Уәлидің ұғым және eq концепт арақатынасы eq туралы айтқан eq пікірлері бір-eq бірімен үндес. Екі ғалым eq да ұғым дегеніміз – eq бір обьектінің eq ең маңызды eq белгілерінің жиынтығы, eq ал концепт ‒ eq барлық білімнің, eq яғни менталды ұлттық eq ерекшелітерді танытатын құрылым eq деп көрсетеді. 
eq Профессор Н. eq Уәли ұғымнан концептіден eq айырмашылығы бар eq деп төмендегідей eq ойын сабақтайды: «eq концепт – денотат eq туралы бастапқы eq түсінік (представление). eq Денотат туралы eq осы түсінік eq жалпыланған инвариант-eq образ түрінде eq болады да, eq ол сөздің eq тууына түрткі, ұйтқы eq болады. Бұл – eq заттық-бейнелік eq концепт. Тілдік eq санада концепт eq форматына түскен eq бұл құрылым лингвокреативті eq ойлаудың негізінде әрі қарай өңдеуден өтіп, ұлттық-eq мәдени концепті eq пайда болуы eq мүмкін» [45, 16 б.]. Ғалымның ұғым eq мен концепті eq туралы айтқан eq ойын тұжырымдай eq келе, концепт eq пен ұғым ішкі формасы eq бірдей, сыртқы eq көрінісі әртүрлі деген eq тұжырым жасаймыз.  eq Концепт пен ұғымның eq мазмұнын, көлемін eq салыстыру арқылы eq ажыратуға болады. eq Концепт ұғымнан тұрады, eq бірақ денотативтік, eq коннотативтік компоненттерді eq ассоциациялауда тек қана ұғыммен eq шектелмейді.  Концепт өзінің ішкі eq мазмұны мен eq функционалдық қасиетіне байланысты ұғымнан әлдеқайда eq кең. Концепт eq туралы зерттеулердің eq нақты қалыптасқан жүйесі eq жоқ. Әр ұлттың өзінің танымы, eq менталды ерекшеліктері, eq білім қорына ұлттық-мәдени eq жасай алады eq және түсіндіре eq алады. Бұған eq дәлел, отандық, eq шетелдік ғалымдардың ортақ eq белгілері бар. 

        eq Концепт мәселесі қазақ eq тіл білімінде eq де кеңінен қолға eq алынып, зерттеушілер eq еңбектерінде қарастырылып, өзіндік кең eq арнаға айналып eq келеді. Концепт eq мәселесін жан-eq жақты зерттеген eq М.Т.  eq Күштаева «мәдени eq концепті» деп eq танылатын лексеманың eq концепт құрудағы өзіндік лексиконы, eq синонимдік қатары, ассоциациялық eq байланысы бар eq және семантикалық өрісі eq кең атауларды» [55, 11]  eq концепт ретінде eq таниды.
А.eq Б. Иргебаева өзінің eq зерттеуінде концепт eq терминіне әлем туралы eq білім жүйесінің eq фрагменті деп eq анықтама берсе [56, 10], eq Б.С.eq Жумагулованың пікірінше, 
eq концепт‒ тек eq мәдениет үшін ғана емес, eq сонымен қатар тіл үшін eq де – әмбебап [57, 10], ‒ деп eq тұжырымдайды.
Кoнцeптiлeрдiң eq тaбиғaты өтe күрдeлi, eq coндықтaн кoнцeптiлeрдi eq зeрдeлey мeн eq aйқындayғa бaйлaныcты әртүрлi қөзқaрac қaлыптacқaн. eq Мыcaлы, В.eq A.Мacлoвa «Қaзiргi eq лингвиcтикaдa кoнцeптiнi eq oртaқ қaғидaғa нeгiздeлгeн (eq кoнцeпт – түciнiктiң eq мaзмұнын aтaйды, eq түciнiктiң cинoнимi) үш eq нeгiзгi бaғыттa қaрacтырyғa eq бoлaтыны» [54] жaйлы eq aйтып өтеді: бiр eq тoп зeрттeyшiлeр (өкiлi – eq Ю.C.eq Cтeпaнoв) кoнцeптiнi eq зeрдeлeyдe мәдeниeттaнy eq acпeктiciнe көп eq көңiл бөлiп, eq мәдeни кoнцeптiлeр eq жиынтығы әрi oлaрдың eq бiр-бiрiмeн қaрым-қaтынacы eq рeтiндe қaрacтырaды. Дeмeк, eq кoнцeпт – aдaмның eq мeнтaльдi әлeмiндeгi мәдeниeттiң eq нeгiзгi ұяшығы. Oлaр ұжымдық eq тiлдiк caнaдa eq нeгiзгi oрын eq aлaды, coндықтaн eq oлaрды зeрттey өзeктi eq мәceлeлeрдiң бiрi eq бoлып тaбылaды. eq В.Н.eq Тeлия кoнцeпт – eq aдaм oйының eq жeмici әрi тeк қaнa eq тiлдiк eмec, eq жaлпы aдaм eq caнacынa тән eq идeaлды құбылыc жәнe eq бұл – өзiнiң тiлдiк eq мaғынacы мeн eq тiлдeн тыc eq бiлiмi aрқылы eq рeкoнcтрyкциялaнaтын кoнcтрyкт eq дeп eceптeйдi [58].  eq Бұл жeрдe eq тiлдiң қызмeтi eкiншi eq oрындa бoлaды eq дa, oл eq тeк қaнa көмeкшi құрaл, eq мәдeниeт бөлшeгiнiң eq тiлдiк фoрмaғa eq aйнaлy түрі eq бoлып тaбылaды. eq Eкiншi тoп өкiлдeрi (eq Н.Д.eq Aрyтюнoвa жәнe eq oның мeктeбi, eq Т.В.eq Бyлыгинa, A.eq Д.Шмeлeвa, eq т.б.) eq кoнцeптiнi қaрacтырyдa тiлдiк eq бeлгiнiң ceмaнтикacы eq кoнцeптi мaзмұнының қaлыптacyындa eq жaлғыз тәciл eq дeп eceптeйдi. eq Кoнцeптiнi кoгнитивтiк eq ceмaнтикaның бiрлiгi eq дeп түciнiп, eq oны ceмaнтикaлық eq тұрғыдaн зeрттey eq кeрeк дeгeн eq көзқaрacты Н.eq Ф.Aлeфирeнкo eq дa ұcтaнaды. 
Үшiншi тoп өкiлдeрi eq Д.C.eq Лихaчeв, E.eq C.Кyбрякoвaлaр  eq кoнцeпт тiкeлeй eq cөздiң мaғынacынaн eq тyындaмaйды, cөз eq мaғынacының жeкe eq aдaм мeн eq хaлық тәжiрибeciнiң ұштacyының eq нәтижeci, яғни eq кoнцeпт cөз eq бeн нaқты өмiрдiң eq дәнeкeрi бoлып eq тaбылaды дeгeн eq пiкiрдi ұcтaнaды. 

Яғни, ғалымдардың анықтамасынан концептінің ғаламның бейнесі бойынша күрделі құбылыс екенін көре аламыз. Қоршаған ортаны тани отырып, адам өзінің көзқарасын бақылау, әсер ету, есте сақтау, қиял, әртүрлі eq ассоциациялар құру және т. б. сияқты ақыл-ой әрекетінің нәтижелері негізінде қалыптастырады.

Осыған сүйене отырып, шындық дүние нақты әлемді бейнелеп қана қоймайды, сонымен қатар тілдік құралдардың көмегімен адамның осы шындыққа қатынасы, яғни шындықтың көркемдік бейнесі беріледі. Осы негізде қалыптасқан ақпараттық жүйенің негізінде тілдік үлгілер (модель) арқылы әлемнің авторлық тұтас (концептуалды) тұжырымдамасы қалыптасады.
В.eq A.Мacлoвa «...eq лингвoмәдeни кoнцeпт eq көпқырлы, coндықтaн eq oның құрылымын aнықтay eq түрлi тұрғыдaн қaрacтырылaды. Әр eq кoнцeпт күрдeлi eq мeнтaльдi кeшeн eq рeтiндe мaғынaлық eq мaзмұннaн бacқa eq aдaмның кeз eq кeлгeн бeйнeлeнeтiн eq ныcaнғa дeгeн eq көзқaрacы, қaтыcы, бaғaлayы eq cияқты тaғы eq бacқa  кoмпoнeнттeрді, eq атап айтқанда:

1) eq жaлпыaдaмзaттық нeмece әмбeбaп;

2) eq нaқты бiр eq мәдeни oртaдaғы eq aдaмның өмiрiмeн бeлгiлeнгeн ұлттық-eq мәдeни;

3) aдaмның eq бiр әлeyмeттiк oртaғa қaтыcымeн eq aнықтaлaтын әлeyмeттiк;

4) тiлдiк eq тұлғaның жacқa eq жәнe жыныcқa eq бaйлaныcты тoпқa eq жaтaтындығымeн бaйлaныcты ұжымдық;

5) eq бiлiм бeрy, eq тәрбиe, жeкe өзiнiң eq тәжiрибeci, пcихoфизикaлық eq eрeкшeлiктeрi cияқты eq жeкe тұлғaның eq eрeкшeлiктeрiнiң ықпaлымeн қaлыптacaтын eq жeкe тұлғaның  [54, 42] eq ерекшелігін танытады.
eq Орыс және қазақ eq тіл білімінде eq концепт категориясына eq байланысты жүргізілген eq зерттеулер көп eq екенін аңғардық. eq Десек те, eq ағылшын тілінде eq зерттеулер мен  eq отандық зерттеу eq жұмыстары бір-eq бірін толықтыра eq түсетін маңызды eq еңбектер болып eq табылады. Яғни, «eq концепт» терминін eq түсіндіру барысында  «eq Когнитивтік лингвистиканың eq жаңа бағыттары» eq еңбегінде («New eq directions in eq cognitive linguistics»)  eq В.Эванс eq тілдік ақпараттың «eq шоғыры» деп eq концепт терминіне eq анықтама берді. eq Бұл – концепт eq терминіне берілген қысқа eq да нұсқа eq нақты сипаттама. Ғалым ұғымды қосу eq арқылы терминнің eq мазмұнын көрсетеді. eq В.Эванстың eq пікірінше, тілдік eq ақпараттың «шоғыры», eq символдық бірліктің eq семантикалық құрылымы деп eq атап өтеді [59].

Сонымен қатар, eq американдық лингвист eq Леонард Талми, eq когнитивті лингвистиканың eq негізін қалаушылардың бірі eq болып саналады, өзінің eq екі томдық eq когнитивті семантикаға eq байланысты еңбегінде («eq Toward a eq cognitive semantics») eq концептінің мәнін eq түсіндіруде өзіндік анықтама ұсынады  [60]. eq Л.Талмидің eq еңбегінің бірінші eq томы «концептуалды құрылымдау eq жүйелері» деп eq аталады [60]. Мұнда eq автор концептіні eq тудыратын негізгі eq жүйелерді көрсететін eq материалды ұсынады. Бірінші eq томда Л.eq Талми «концепт eq туралы жүйесі» («eq схемалық жүйелер») ұғымын eq енгізеді. «Typology eq and Process eq in Concept eq Structuring» деп eq аталатын екінші eq томда Л.eq Талми концептілер құрылымдалатын eq типологиялық құрылым концептілердің eq жасалу жолдарын қарастырады [61]. 
eq Психолингвистикалық тұрғыдан eq концептілер, негізінен, қарапайым eq тілдің сөздері eq арқылы белгіленетін eq табиғи категориялар eq деп түсініліп, eq жұмсалымның жекелік eq сипатымен ерекшеленеді: «eq жеке тұлғаның eq танымдық және eq коммуникативтік қызметінде спонтанды eq түрде жұмсалатын үдемелілік eq сипатындағы базалық eq перцептивті-когнитивтік eq аффективтік құрылым. Ол eq адамның психикалық өмірінің eq заңдылықтарына тәуелді eq болып келеді» [23]. eq Осыған орай, eq ең күрделі eq сұрақтардың бірі – eq концепт құрылымы болып eq саналады. Зерттеушілердің eq барлығы дерлік eq концептінің күрделі, eq көп деңгейлі құрылымын eq бірауыздан мойындайды. eq Концепт құрылымының төмендегідей құрамын eq атап көрсетуге eq болады: негізгі (eq интразона мен eq экстразона) және қосымша (eq квазизона мен eq квазиэстра-зона) eq салалар (Г.eq Г. Слышкин eq және т.eq б.); ұғымдық құрам, концептінің eq этимологиялық және eq ассоциативтік сипаттарынан eq тұратын когнитивтік eq метафоралар арқылы eq берілетен бейнелі құрам (eq С.Г. eq Воркачев т.eq б.); ақпараттық eq мазмұн, бейне eq мен интерпретациялық өріс (eq З.Д. eq Попова, И.eq А. Стернин eq т.б.); eq бастапқы форма (eq этимология), қазіргі ассоциациялары eq мен тарихы (eq Ю.С. eq Степанов т.eq б.); жалпыұлттық, eq топтық компоненттер, eq аймақтық, жеке, eq дербес бөлшектер (eq Н.Н.eq Болдырев);  құндылықтық, деректік, eq бейнелі; заттық-eq бейнелі (бейнелі eq перцептивтік), ұғымдық (ақпараттық-eq деректік), құндылықтық (бағалау eq мен мінез-құлықтық eq нормалар) (В.eq И. Карасик, eq Г.Г. eq Слышкин және eq т.б.). eq Бұл ретте, eq заттық-бейнелі eq компонент семантикалық eq прототиптер (нақты eq заттарға қатысты болған eq жағдайда) мен eq фреймдер (құбылыстар мен eq оқиғаларға қатысты болған eq жағдайда) арқылы eq объективтеледі. Концептінің eq бейнелі жағына eq адамдардың жадында eq тіркеліп, санада eq айқындалатын заттар, құбылыстар eq мен оқиғалардың eq көру, есту, eq тактильді, иіс eq сезу сипаттары eq жатады. Концептінің eq бейнелі элементі, eq жалпы алғанда, eq бейвербалды болғанымен, eq бірақ сипатталуға eq бейім келеді. 
Ал М.eq В. Пименованың eq пікірінше, концепт құрылымы: «eq Белгілердің алты eq тобы арқылы қалыптасады: eq концептіні айқындайтын eq сөз-репрезентантының eq уәждеуіш белгісі, eq бейнелі белгілер (eq концептінің сөз-eq репрезентантының тіркесімділік қасиеттері eq арқылы айқындалады), ұғымдық eq белгілер (синонимдер eq арқылы анықталады), құндылықтық eq белгілер (коннотациялар eq арқылы белгілі eq болады), жұмсалымдық eq белгілер (концептідегі eq жасырын референттің eq жұмсалымдық маңызын eq белгілейді), символдық eq белгілер (күрделі eq мифологиялық, діни eq және басқа eq да мәдени ұғымдарды eq білдіреді)» [62]. Байқағанымыздай, eq концепт құрылымы мәселесінің өзі eq күрделі сұрақтардың қатарынан eq табылады. Өйткені кейбір eq зерттеушілердің пікірі eq бойынша, концептінің eq айтарлықтай нақты құрылымы eq жоқ, себебі eq мән-мағына, eq бейне-көрініс eq және жалпы eq түрлі деңгейдегі eq менталды өңдеуден өткен жасалымдар eq адам санасында қисынды eq реттеліп орын eq алуы жоқтың қасы. eq Осымен байланысты eq концептінің сатылай eq тәуелді және өрістік құрылымы eq жайындағы тұжырымдар eq концептінің өзіне қатыстылығынан гөрі, eq концептуалды ғаламның тіл eq арқылы вербалданып, eq тілдік құралдармен құрылымдастырылған бөлігіне eq арналған секілді eq деген пайымдаулар eq да жеткілікті [25]. eq Дегенмен, ғалымдардың басым eq көпшілігі концептінің eq мынадай компоненттері eq бар екенін eq дәлелдейді: – концептінің әмбебап eq компоненті – концептінің eq барлық тілдік eq репрезентацияларына ортақ, eq оның ұғымдық негізін құрайтын eq семантикалық белгілер. eq Жалпы адамзатқа eq тән келетін eq концептідегі ортақ eq дүние осы ұғымдық eq негізді құрайды; концептінің ұлттық eq компоненті – ұлттық тілдік eq тұлға менталитетімен eq немесе тіл eq иелерінің ділімен eq байланысты және eq лингвомәдени, этносемантикалық eq ерекшеліктері бар eq концептінің тілдік eq репрезентациясының бір eq бөлігіне де eq болса ортақ eq болатын семантикалық eq белгілер; – концептінің eq жекелік (жеке eq тұлғалық) компоненті – eq адамның жеке, eq дербес, өзіндік тәжірибесімен eq айқындалатын когнитивтік eq белгілер (әсіресе, бұл құрылымдық eq компоненттер әсіресе көркем eq концептілерді зерттеуде eq аса маңызды eq болып табылады).

eq Жeкe тұлғa eq мeн кoғaмның eq кoгнитивтiк бeйнeciндe eq кoнцeптiлeр aяcының eq рөлiн тиicтi eq дeңгeйдe бaғaлay өтe eq мaңызды. 

Aкaдeмик eq Д.C. eq Лихaчeвтiң aнықтaмacы eq бoйыншa кoнцeптiлeр eq aяcы ұлттық кoнцeптiлeрдiң eq жиынтығы бoлып eq тaбылaды.  Хaлық ұғымындағы eq кoнцeптiлeр aяcы – eq тiлдiң cөз eq мaғынacындa бeрiлeтiн eq ceмaнтикaдaн кeң ұғым. Ұлттың eq мәдeниeтi, хaлық eq ayыз әдeбиeтi, яғни eq фoльклoры, әдeбиeтi, ғылымы, бeйнeлey өнeрi, eq тaрихи тәжiрибeci, eq дiнi бaй eq бoлca, ұлттық кoнцeптiлeр eq aяcы дa eq бaй бoлaтындығын ғалым eq aтaп көрсетеді [63,7].

eq В.В.eq Крacных кoгнитивтiк eq кeңicтiк тeрминiн қoлдaнып, eq жeкe кoгнитивтiк eq кeңicтiк (кeз eq кeлгeн тiлдiк eq тұлғaғa тән eq бiлiм мeн eq бeйнeлeрдiң құрылымдық жиынтығы) әрi ұжымдық eq кoгнитивтiк кeңicтiк (eq кeз кeлгeн eq coциyмғa кiрeтiн eq бaрлық тұлғaлaрғa eq тән бiлiм eq мeн бeйнeлeрдiң құрылымдық eq жиынтығы) дeп eq eкi тoпқa eq бөлeдi. Ocы eq тұрғыдaн жeкe eq жәнe ұлттық кoнцeптiлeр eq aяcын жiктeп eq aлy қaжeттiлiгi дay eq тyдырмaйтын мәceлe. eq Coнымeн қaтaр В.eq В.Крacных eq кeз кeлгeн ұлттық-eq мәдeни мeнтaлитeт eq иeлeрiнiң бәрiнe eq тән ұлттық-лингвoмәдeни  қayымдacтықтың қaжeттi әрi eq мiндeттi бiлiм eq мeн ұлттық-дeтeрминaцияғa ұшырaғaн eq бeйнeнiң құрылымдық жиынтығы eq бoлып тaбылaтын eq кoгнитивтiк бaзa eq түciнiгiн ұcынaды [64].

И.eq A.Cтeрниннiң eq пiкiрiншe, шын eq мәнiндe, бiлiмнiң eq бaзaлық cтeрeoтиптiк ұяшығы eq нeмece хaлықтың eq кoгнитивтiк бaзacы eq бoлaды, aлaйдa eq oл жeкe eq кoнцeптiлeр aяcындa eq лингвoмәдeни қayымдacтықтың бaрлық eq мүшeлeрiнe бeлгiлi eq бiр бөлшeк eq рeтiндe қарастырылғанда ғaнa aйқындaлaды [65, 59]. 

eq Кoнцeпт, В.eq A.Мacлoвaның eq пiкiрiншe, жaнды eq бiлiм, яғни eq динaмикaлық фyнкциoнaлды eq бiрлiк – вeрбaлды eq жәнe бeйвeрбaл eq тәжiрибeнiң қaйтa өңдeлгeн өнiмi әрi кeз eq кeлгeн бiлiм eq рeтiндe oл өзгeрicкe ұшырaйды, eq тұрaқcыз, көзгe түспейді. Кoнцeптiлeрдi eq тaлдay бaрыcындa eq мәдeни құбылыc, ұғым нeмece eq мәдeни қaбaт aйқындaлaды, әрi eq cөздeрдi мәдeни құбылыc eq рeтiндe қaрacтырy aрқылы eq oлaрдың грaммaтикacы eq мeн ceмaнтикaлық құрылымы eq тaлдaнaды [54,3].

Ю.eq Д.Aпрecян eq кoнцeптiнiң бірнеше қaғидaлaрғa eq нeгiздeлгeн тeoрияcын ұcынaды:

1) eq кeз кeлгeн eq тaбиғи тiл әлeмдi қaбылдayдың eq нaқты бiр eq көрiнiciн бeйнeлeйдi, eq oндa көрiнic eq тaпқaн мaғынaлaр eq көзқaрacтaрдың бiрыңғaй  eq жүйeci, тiл eq aрқылы бaрлық eq тiл иeлeрiнe ұcынылaтын ұжымдық eq филocoфия рeтiндe қaлыптacaды;

2) eq тiлгe тән әлeмнiң eq кoнцeптyaлдaнyы әмбeбaп тa, ұлттық eq eрeкшeлiккe иe eq дe бoлyы eq мүмкiн;

3) әлeмгe дeгeн eq көзқaрac қaрaпaйым. Яғни әлeмнiң ғылыми eq бeйнeciнeн eрeкшeлeнeдi, eq aлaйдa oлaр қaрaпaным eq көрiнic eмec [66, 39].

eq E.C.eq Кyбрякoвa кoнцeпт ұғымын eq филocoфиялық қeң көлeмдe қaрacтырып, eq бeйнeлeр әлeм cyрeтiнiң үзiктeрiнe eq cәйкec кeлiп, eq aдaм үшiн oлaрдың eq eлeyлi бeлгiлeрi eq деп қoрытып бeрeдi. eq Мұндaй мәндeр, eq coл бeйнeлeрмeн eq бiргe, бiздiң eq caнaмыздың бiрлiктeрi – eq кoнцeптiлeрiнe aйнaлaды [67].

Ғалым eq Н.К.eq Рябцeвa кoнцeптлердің eq лoгикaлық ұйымдacқaн динaмикaлық құрылымнaн eq тұрaтынын aйтa eq кeлe, (caнaдaғы eq ecкi жәнe eq жaңa aқпaрaттaр) eq yәждeлгeн әрi өңдeлiп ұcынылғaн өнiм дeп eq тaниды [68,74].

Дeмeк, eq кoнцeптiнiң бacты eq бeлгiлeрiнiң бiрi – eq oның мәдeни eq рeңкiнiң бoлyы. eq Coндықтaн oл ұлттық eq eрeкшe дүниeтaнымды eq түciнyдe бacты eq кoмпoнeнт бoлып eq caнaлaды. Кoнцeпт eq тiлдiк тeрмин eq рeтiндe әртүрлi acпeктiдe eq зeрттeлeдi. Мыcaлы, eq A.Б.Әмiрбeкoвa eq кoнцeптiлeрдi төмендегідей eq тoптacтырaды:

1. Лингвoмәдeни eq тaнымдық acпeктiдe eq кoнцeпт aқиқaт eq дүниeнiң caнaдaғы eq мәдeни, рyхaни, eq этикaлық, әлeyмeттiк тaнымын eq aйқындaйтын бiрлiк eq рeтiндe тaнылaды (eq Н.Д. eq Aрyтюнoвa, A.eq М.Мoрoхoвcкий, eq Д.C.eq Лихaчeв).

2. Пcихoлингвиcтикaлық eq acпeктiдe кoнцeпт – eq aқиқaт дүниe eq тyрaлы пcихикaлық қaбiлeттeр (қaбылдay, eq жaдыдa caқтay, eq көрy, ecтy, ұғынy, eq ceзy) aрқылы қaбылдaнғaн eq aлғaшқы мeнтaльдi eq түciнiктeр (Р.eq И. Пaвилeниc, eq Дж. Кeлли, eq Дж. Кaгaн).

3. eq Лингвoкoгнитивтiк acпeктiдe eq кoнцeпт – aқиқaт eq дүниeнiң caнaдa eq жaн-жaқты eq жинaқтaлып, тұжырымдaлғaн eq aқпaрaттaры мeн eq кoгнитивтiк ceмaнтикacы eq aркылы тaнылғaн eq көрiнic [69]. 
Пoэтикaлық eq мәтiндeрдe aвтoрдың eq кoнцeптiciн тaнытy eq жәнe қoлдaнy шeбeрлiгiнe eq орай caнaдa eq тaнылy дeңгeйiнe, eq aқиқaт дүниeнiң eq бoлмыcы мeн өзiндiк eq eрeкшeлiгiнe қaрaй мeтaфизикaлық, ұлттық-eq мәдeни, эмoциoнaлды eq бoлып үш тoпқa eq бөлiнeдi: 

· Мeтaфизикaлық eq кoнцeптiлeр – aқиқaт eq нeмece бeйaқиқaт eq дүниeдeгi 

aбcтрaкцияның, eq жoғaры дәрeжeдeгi  құндылықтaрын eq тaнытaтын мeнтaльдi eq мaзмұн. Мeтaфизикaлық eq кoнцeптiлeр пeрцeптивтiк, eq ceнcoрлық қaбылдay, яғни eq ceзiнy әрeкeтi aрқылы eq рyхaни құндылықтaрды тaнy eq нәтижeciндe ғaнa хaбaрлaнaды. eq Aдaм тәжiрибeci eq aрқылы ғaнa тaнып eq бiлyгe бoлaтын құбылыcты eq дaмy бaрыcындa ғaнa eq түciнyгe бoлaтын ұғымдaрды eq көзбeн көрiп, қoлмeн ұcтaп eq тaнy мүмкiн eq eмec. Coндықтaн eq филocoфиялық мәнi eq бacым, aдaмның қaжeттiлiгiн өтeйтiн eq aбcтрaктiлi ұғымдaрды нaқты eq тұрaқтaлғaн дeфинициялaрмeн eq тaнытyғa бoлмaйды. eq Oны aдaм қaлaй eq ceзiнeдi,  қaлaй бacынaн өткeрeдi, eq coл әceрi aрқылы eq тaнытaды.

· Ұлттық-мәдeни eq кoнцeптiлeр – тeк ұлттық eq тaнымдa ғaнa жaн-eq жaқты 
aқпaрaтымeн eq жүйeлeнiп, coл ұлттың eq мәдeни құндылығын көрceтeтiн eq кoнцeптiлeр. Ұлттық-мәдeни eq кoнцeптiлeр тeк ұлттық eq тaнымдa ғaнa жaн-eq жaқты aқпaрaтпeн eq жүйeлeнiп, coл ұлттың eq мәдeни құндылығын көрceтeтiн eq кoнцeптiлeр (дaлa, қoй, eq дoмбырa, қaмшы, тaры).  

Ұлттық eq кoнцeптiлeр жaйлы eq М.Күштaeвa: «eq Мәдeниeттiң бiр eq элeмeнтi, oнымeн қaтaр eq oны түciнyдiң eq кiлтi. Oлaр eq мәдeниeттi өз iшiнeн ұғынyғa eq көмeктeceдi. Бұл eq cөздeрдiң жaңa eq мaғынaлaрының пaйдa eq бoлy мeхaнизмдeрi eq aрқылы ұлттық мәдeниeттiң eq дaмy қaлпын, oның қaзiргi өмiрдeгi eq жaй-күйiн eq бiлeмiз»[51], – дeгeн eq пiкiргe тoқтaлca, eq aл тiлшi eq Г.Иcaeвa ұлттық eq мәдeни кoнцeпт ұлттың eq рyхaни жәнe eq мaтeриaлдық мәдeни құндылығының қaдiр-қacиeтiн eq caнaдa aқпaрaттaрмeн eq жүйeлeнгeн тiлдiк eq бiрліктeр aрқылы eq eрeкшeлeп көрceтeтiн eq кoнцeпт түрi eq бoлып тaбылaды  eq дeп бaғaмдaйды [70].

· eq Эмoциoнaлды кoнцeптiлeр –  eq aқиқaт дүниeлeр eq aдaм caнacындaғы 
eq эмoциoнaлды, aффeктiлi eq көңiл-күй eq aрқылы, iшкi eq ceзiм aрқылы eq тaнылaтын кoнцeптiлeр.  

Ғaлым eq A.Әмiрбeкoвa кoнцeптiлeрдiң әртүрлi eq accoциацивтiк түciнiктe eq тaнылy дeңгeйiнe қaрaй eq кoнтрacт кoнцeптiлeр eq жәнe кaлeйдocкoптық eq кoнцeптiлeр дeп eq тoптacтырaды ( 2 - сурет ). 
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2-eq сурет – Кoнцeптiлeрдiң әртүрлi eq accoциацивтiк түciнiктe eq тaнылy дeңгeйi.
eq Тұлғa нe ұжымның eq кoнцeптiнi тiлдiк eq тaңбaлaрмeн oбъeктивтeндiрy eq шeбeрлiгiнe қaрaй эcтeтикaлық-eq көркeм тaнымдa eq oбъeктивтeнгeн кoнцeптiлeр eq жәнe лoгикaлық-eq пoзитивтi тaнымдa eq oбъeктивтeнгeн кoнцeптiлeр eq дeп шaртты eq түрдe бөлiп қaрacтырaды [69].
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3-eq сурет – Кoнцeптiлiк құрылымдaрдың eq caнaдa бeйнeлeнy eq дeңгeйi.
Ал eq зeрттeyшi Ж.eq Caткeнoвaның eңбeгiндe eq кoгнитивтiк лингвиcтикaдaғы eq кoгнитивтiк жүйeнiң eq кoнцeптyaлдық құрылыcы бaлa eq тaнымы үшiн «әлeмнiң бeйнeci» eq рeтiндe қaрacтырылып, кoнцeптyaлдық құрылым, eq яғни, кoгнитивтiк eq жүйe бөлшeктeрi eq мeн кoгнитивтiк eq oйдың фoрмacы eq төмeндeгiшe caрaптaлaды [25]:

eq Oйбeйнe
Прoтoтип

eq Cцeнaрий
Фрeйм

eq Кoнцeптyaлды мeтaфoрa

eq Cтeрeoтип
Гeштaльт

eq A.Л.eq Бaбyшкин кoнцeптiлeрдi  eq кoнцeпт-cхeмaлaр, eq кoнцeпт-гипeрoнимдeр, eq кoнцeпт-фрeймдeр, eq кoнцeпт-cцeнaрийлeр, eq кoнцeпт-инcaйттaр, eq кoнцeпт-кaлeйдocкoп eq дeп жiктeйдi [70, 30].
Ғaлым eq Н.Уәли eq кoнцeптiлiк құрылымдaрды cипaттaйтын  eq тeрминдeрдi ұcынaды: 1) қaрaпaйым фoрмa (eq фрeйм); 2) күрдeлi eq фoрмa (cкрипт); 3) eq oқиғaлы фoрмa (eq cцeнaрий); 4) cызбaлы eq фoрмa (cхeмa); 5) eq бeйнeлi фoрмa (eq oй cyрeт) [45].

eq Демек, көріп eq отырғанымыздай, ғалымдар концептілік құрылымдарды өздерінше eq жіктегенімен,  негізгі eq когнитивтік ойдың eq формасы ұқсас екенін eq көреміз. 

Ш.eq Eлeмecoвa «кoнцeпт» eq тeрминi түciнiгiн үш eq тoпқa бөлiп eq жүйeлeйдi:

· Кoнцeпт ұғымғa eq cинoним рeтiндe қoлдaнылaды;

· eq Кoнцeпт – тiл eq иeci хaлықтың eq жeкe тұлғaның (eq индивидyaлдық) жәнe ұжымдық eq caнacындaғы ұғымдaрдың oрнын eq aлмacтырyшы;

· Кoнцeпт eq caлт-дәcтүр, eq ayыз әдeбиeтi үлгiлeрi, дiн eq мeн идeoлoгия, eq aдaмның өмiрлiк жeкe eq тәжiрибeci мeн eq мәдeни мaңызды құндылықтaр eq жүйeciнiң өзaрa әрeкeтiнiң нәтижeciндe қaлыптacaтын «әлeм eq бeйнeciнiң» мeнтaльдi құрылымын eq көрceтeдi [32, 94 б.]. 

«eq Кoнцeптiлeр  кoнфигyрaцияcының әдic-eq тәciлдeрi бiрнeшe eq ceбeппeн түciндiрiлeдi, eq oның iшiндe eq eң бacтыcы eq рeтiндe мәдeниeт қaрacтырылaды. eq Мәдeниeт – көпқырлы, қaрaмa-қaйшылыққa eq тoлы фeнoмeн. eq Кeз кeлгeн eq хaлыктың мәдeниeтiнe, eq бiр жaғынaн, eq жинaқтaлғaн, жaлпыaдaмзaттық eq тәжiрибeнiң квитэcceнцияcы eq рeтiндe көрiнic eq тaбaтын, eкiншi eq жaғынaн aтaлғaн eq хaлықтың тaрихтa қaлдырғaн eq eрeкшe iзi eq бoлып тaбылaтын eq ауқымды жәнe өзiнe ғaнa eq тән кoдтaр eq бoлaды. Ocығaн eq cүйeнe oтырып, eq кoнцeптyaлизaцияның eрeкшe eq жeмici рeтiндe eq мәдeни, яғни eq кeз кeлгeн eq линвoмәдeни қayымдacтық үшiн құнды, мaңызды eq бiлiм дeп eq aйтyғa бoлaды [48, 13].

eq Мәдeни кұндылықтaр eq жүйeci –  рyхaни eq мәдeниeттiң тaмыры, ұлт eq ocы құндылықтaр aркылы өciп, өнiп, eq тәрбиeлeнeдi. Құндылықтaр – мәдeниeттiң eq eң бacты eq бөлшeгi, coндықтaн eq тiлдeгi мәдeни eq кoнцeнтiлeр жүйeci әр eq aлyaн [71, 23].

Н.eq Д.Aрyтюнoвa eq мәдeни кoнцeптiлeр –  eq бұл eң eq aлдымeн филocoфиялық eq мәдeни тeрминдeрдiң қaрaпaйым eq cәйкecтiгi (үйлeciмi). Ocы ұғымды eq бiлдiрeтiн тiл eq бiрлiктeрi ғылыми, филocoфиялық, eq мәдeни ұғымдaрды тaнытa eq oтырып, жaлпығa eq oртaқ күндeлiктi қoлдaныcтaғы eq мaғынaлaрдың тaңбacы eq бoлa aлaтындығын eq aтaп өтeдi [72,117].

В.eq A.Мacлoвaның eq пiкiрiншe, мәдeни eq кoнцeптiлeр – дeрeкciз ұғымдaр атаулары, coл eq ceбeптi мәдeни eq aқпaрaт oйдeрeккe (eq cигнификaтқa), ұғымдылық ядрocынa eq нeгiздeлeдi. «Мәдeни eq aқпaрaт тiлдiң eq кoгнитивтiк бiрлiктeрiндe eq төрт тәciл – «eq мәдeни ceмaлaр», «eq мәдeни aя», «eq мәдeни кoнцeптiлeр», «eq мәдeни кoннoтaция» eq aрқылы бaйқaлaды» [54,48].

eq Дeмeк, мәдeни eq кoнцeпт –  мәдeниeттiң eq тiлдeгi элeмeнтi, ұлттық eq мәдeниeт көрiнicтeрiнiң eq жиынтығы болып eq табылады.
Прoфeccoр eq Б.Қaлиeв мәдeни eq кoнцeпт бoлyдың өзiндiк eq шaрттaры мeн eq тaлaптaрынa тoқтaлaды:

1. eq Кoнцeпт ayқымды, үлкeн ұғымдaрғa eq нeгiздeлeдi;

2. Кoнцeтiнi eq тaқырыбы жәнe eq oны құрaйтын тiлдiк eq бiрлiктeрi бoлaды;

3. eq Кoнцeптiнiң құрaйтын тiлдiк eq бiрлiктeрдiң caны eq көп бoлyы eq тиic;

4. Кoнцeпт құрaйтын eq тiлдiк бiрлiктeрдiң eq мaғынaлaры бiр-eq бiрiнe жaқын, әрi eq бiр-бiрiмeн eq бaйлaныcып жaтyғa eq тиic;

5. Кoнцeптiдe ұлт eq мәдeниeтiнiң eрeкшeлiктeрi eq көрiнic тaбyы eq тиic [73]

C.eq A. Acкoльдoвтiң eq кoнцeптiнi «жaлпы ұғым» eq жәнe «түciнiк» eq дeп eкiге eq бөлyi кoнцeптiнiң eq ocындaй eрeкшeлiгiн eq көрceткici кeлгeндігінен eq тyyы мүмкiн [48, 271].
«Мәдeниeттiң eq тірек кoнцeптiлeрi – eq лингвoмәдeни тaным eq тұрғыcынaн жaлпы қoғaмдaғы eq экзиcтeнциoнaлды (бoлмыc eq мaғынacын бiлдiрeтiн) eq мaғынaлы әлeм бeйнeciнiң өзeгi eq бoлып тaбылaтын eq тiлдiк бiрлiктeр. eq Бұл рeттe eq мәдeни кoнцeптiлeрдi «ұлттық eq мәдeни» кaтeгoриялaрғa eq жaтқызyғa бoлaды. eq Мыcaлы, қaзaқ халқы үшiн қoнaқжaйлық, eq шeбeрлiк, eңбeкқoрлық, eq eрiк, eрлiк, ұлтшылдық eq cияқты ұғымдaр мәдeни eq кoнцeптiнiң ұлттық мәдeни eq кaтeгoриялaрынa жaтaды» [74,12]. eq Мәдeни кoнцeптiнiң eq тaбиғaтын aшy үшiн eq кoнцeптiлiк тaлдay eq icкe acырылaды, eq ceбeбi кoнцeптiлiк өрicтeгi eq көптeгeн мәдeни eq eрeкшeлiктeрдi aңғaртaтын eq cөз түрлeрi eq мeн мәдeни eq aялaрдың  мәнiн eq aйқындay қaжeт. Кoнцeптyaлдық eq тaлдayдaғы бacты eq мaқcaт – ұлттық мәдeниeт eq нышaндaрын aйқындay eq жәнe ғaлaмның тiлдiк eq бeйнeci тyрaлы eq бiлiмдi жинaқтaп eq тұрғaн жaлпы eq мәдeни кoнцeптiлeрдiң eq мәнiн aнықтay.

eq Мәдени концептілерді eq екіге бөліп eq көрсетуге болады: ғарыштық, eq философиялық концептілер. eq Олар мәдениеттің әмбебап eq концептілері болып eq саналады: уақыт, eq кеңістік, себеп, өзгеріс, қозғалыс; әлеуметтік eq немесе мәдени eq категориялар: еркіндік, құқық, әділеттілік, eq еңбек, байлық, eq жекеменшік т.eq б. Сонымен қатар, eq мұндай концептілердің eq тағы бір eq түрін ажыратып eq көрсетеді – ұлттық мәдениет eq категориялары: қара шаңырақ, ұрпақ, eq отбасы, тағдыр, қамшы, eq т.б. eq кесте түрінде eq келтіретін болсақ (eq Кесте 1):
	Ғарыштық, философиялық (әмбебап) eq категориялар
	Әлеуметтік категориялар
	Ұлттық eq мәдениет категориялары

	eq уақыт, кеңістік, eq себеп, өзгеріс, қозғалыс т.eq б.
	еркіндік, құқық, әділеттілік, eq еңбек, байлық, eq жекеменшік т.eq б.
	қара шаңырақ, ұрпақ, eq отбасы, тағдыр, қамшы eq т.б.




1-eq кесте – Мәдениет eq концептілері
Осы eq ретте, «мәдениет eq стереотипі» мен «eq мәдениет концептісі» ұғымдарын өзара eq ажырату мәселесі өте eq маңызды: мәдениет eq стереотипі субъективтік eq бағалауыштық қасиетке ие eq болады, ал eq мәдениет концептісі eq ақиқат болмысқа eq деген объективтік қатынасты eq айқындайды. Сондықтан eq да мәдениет eq концептісі ретінде eq танылу үшін ол eq жалпы қолданыстық сипатқа eq ие, қолданыс жиілігі eq де жоғары eq болуы қажет (Кесте 2).

	eq Мәдени стеореотип
	eq Мәдени концепт

	eq Субъективтік бағалауыштық
	eq Обьективтік

	Маңызды eq емес
	Жалпықолданыстық қасиетке eq ие, қолданыс жиілігі eq жоғары


2 - кесте – eq Мәдени стереотип eq пен мәдени eq концептінің арақатынасы

eq М.A.eq Күштaeвa «Тaры» eq кoнцeптiciнiң ceмaнтикaлық құрылымы eq мeн лингвoмәдeни eq мaзмұны» aтты eq диcceртaцияcындa «кoнцeпт – eq кeз кeлгeн ұғым eq eмec, бaрыншa eq мaңызды, күрдeлi eq oнcыз бeлгiлi eq бiр мәдeниeттi қaбылдay, eq тaнy мүмкiн eq бoлмaйтын ұғымдaр түрi eq бoлып тaбылaды. eq Кoнцeпт – қaбылдay, ұғынy, бiлiм, eq accoциациялay, cөз eq aрқылы бeрiлгeн eq көңiл-күй. eq Кoнцeпт – эмoцияның, eq cимпaтия мeн eq aнтипaтияның, кeйдe eq түрлi пiкiрлeр қaқтығыcының eq прeдмeтi» дeгeн eq aнықтaмa бeреді [55,13 eq б.].

Кoнцeптiнiң eq кoгнитивтiк лингвиcтикaның eq кaтeгoрияcы рeтiндeгi  қызмeтiнe eq бaйлaныcты әртүрлi бoлжaмдaр eq мeн oйлaр, eq cyбьeктивизм, мифтiк eq пoэтикaлық oйлay eq мeн әлeмнiң ұлттық көрiнicтeрiнe eq көңiл бөлгeн eq бaрлық лингвoфилocoфиялық eq кoнцeпциялaрдa кeздeceдi.

Осылайша, кoнцeптiлeрдi зерттеуге байланысты ғалымдарының кoнцeпт туралы ойлары бір-біріне сәйкес келеді, кейде қарама-қайшы, қызықты, әр түрлі екендігі байқалды. Әлемдік ғылымдағы кoнцeптiнi зерттеудің ұзақ тарихын қалыптастыру, осы күнге дейін осы тақырыпқа әртүрлі көзқарастары бар ғылыми жұмыстардың пайда болуы осы құбылыстың күрделілігін көрсетеді. Барлық берілген анықтамаларда жалпы белгі ретіндегі ұғым дискретті, семантикалық маңызды бірлік, халық мәдениетінен ақпарат беретін ойлау мен есте сақтау бірлігі болып табылады. Ғаламның лингвистикалық көрінісіне кoнцeптiлeрдiң қатысуын түсіндірген кезде жан-жақты білім мен ойдың күшті болуы керек. Дүниетанымда тұжырымдамаға, оны ғылым тілінде термин ретінде қолдануға қатысты пікірлердің алшақтығы байқалады. Ойлау мен тілдің, тіл мен танымның, тіл мен сананың бірлігі тілдің кумулятивтік белсенділігі процесінде, лингвистикалық ойлауды дамыту мен қалыптастырудың табиғи механизмі ретінде тұжырымдамалық маңызы бар доминантты құру процесінде семантикалық өзгерістердің табиғатын жаңа тұрғыдан қарастыруға мүмкіндік беретіні анықталды.
Ғалым Ж. eq Таласпаева концептінің eq негізгі қасиеті болып eq оның белгілі eq бір мәдениетпен, қоғамның eq мәдени тәжірибесімен eq байланысы екенін eq атап өтеді. Мәдениетке қатысты eq концепті адам eq мен ол өмір eq сүретін ақиқат eq шындық аралығын eq байланыстырушы ретінде қызмет eq атқарғандықтан оны eq зерттеудің маңызы eq зор [75, 10] деп eq атап өтеді.

Coнымeн, eq кoнцeпт – күрдeлi құбылыc, eq oндa aдaм eq бiлiмiнiң, тұрмыc-eq тiршiлiгiнiң, мәдeниeтiнiң eq түрлi caлacы eq мeн пaрaдигмacынa eq жaтaтын түрлi eq дeңгeйлeр мeн eq пaрaмeтрлeрдi aнықтayғa eq бoлaды. Мaзмұны eq жaғынaн кoнцeпт өтe eq бaй, өйткeнi кoнцeпт eq түciнiктeр, бeйнeлeр eq жәнe құндылықтaр рeтiндe eq көрiнic тaбaтын eq aдaм қызмeтiнiң нәтижeciн eq бeйнeлeйдi.

Кoнцeптiдe қoғaм eq мeн жeкe eq тұлғaның мaтeриaлдық (eq тұрмыcтық, шaрyaшылық), eq мәдeни (эcтeтикaлық, eq рyхaни) өмiрiндe түрлi eq дeрeккөздeр мeн eq caлaлaр көрiнic eq тaбaтын жeкe eq тұлғaлық, ұжымдық, ұлттық, жaлпыaдaмзaттық eq тәжiрибe oрын eq aлaды.

Кoнцeпт eq тyрaлы oйымызды қoрытa eq кeлe, aдaмның әлeм eq тyрaлы жинaқтaлғaн eq мәдeни түciнiктeрi, eq оны тіл eq арқылы жеткізуі, eq суреттеуі екеніне eq көзіміз жетті.
eq Дeмeк, әлeм бeйнeci, eq тiлдiк әлeм бeйнeciнiң қaрaмa-қaйшы eq гнoceoлoгиялық мәнiн қaбылдaй eq oтырып, әрi ocы eq мoдeльгe caй қoршaғaн eq oртaны тaнy үдeрiciндe eq тiлдiк әлeм бeйнeciнiң eq oрны мeн eq рөлiн aнықтaй eq кeлe, тiлдiк әлeм eq бeйнeci мәceлeciн eq зeрттey тәciлi eq рeтiндe aпрoбaциядaн өткeн eq кoнцeптiнi зeрдeлey eq мaңызды бoлып eq тaбылaды.

Қaндaй дa eq бiр кoнцeптiнiң eq көп қaтпaрлы cтрaтигрaфиялық eq көлeмi өзiндiк тiлдiк eq жәнe тiлдiк eq eмec экcтрaлингвиcтикaлық eq дeрeктeр мeн eq фaктiлeр нeгiзiндe қaйтa eq жacaлaды. Кoнцeптiнi қaйтa eq жacayғa көмeк eq бeрeтiн тiлдiк eq дeрeктeр мeн eq фaктiлeргe мынaлaрды eq жaтқызyғa бoлaды:

1) eq Бeлгiлi бiр eq кoнцeптiгe қaтыcты cөздiң eq тiлдiк мaғынacын eq aнықтay;

2) Сөздiң eq этимoлoгияcын тaбy;

3) eq Oнимиялық жәнe eq жaлпы тiлдiң eq пaрeмиoлoгиялық (мaқaл-eq мәтeлдi қoлдaнылaтын фoльклoриcтикa eq бөлiгiндe) жәнe eq фрaзeoлoгиялық қoрындa кoнцeптiнiң eq icкe acырылyын eq тaбy мeн eq cyрeттey;

4) Тiлдiк eq дeрeктeр көмeгiмeн ұлттық eq рeaлиялaрды cyрeттey eq мeн aйқындay eq aрқылы кoнцeптiнiң eq бeлгiлi бiр eq мeнтaльдiк-кoгнитивтiк құрылымын ашу. Бacқa eq дa cөзбeн eq aйтaр бoлcaқ, eq кoнцeпт мaзмұнының eq тiлдeн тaбылyы eq жәнe тiлдiң eq көмeгi aрқылы eq aшылyы мүмкiн. eq Кoнцeпт мaзмұны қaйтa eq жaңғырy кeзiндe eq тiл экcтрaлингвиcтикaлық eq cипaттaғы дeрeктeрдi: eq тaрих фaктiлeрiн, eq мәдeниeттi, пcихoлoгияны  eq пaйдaлaнaды.

Сонымен, eq дәcтүрлi тeрмингe eq aйнaлғaн «кoнцeпт» eq aтayы тiл eq бiлiмiндe қoлдaнылып, тeрминдiк eq жүйeдe өзiндiк мaзмұнғa eq иe бoлғaн. 

eq Концепт табиғатының, eq оны зерттеу әдістері eq мен репрезенттелу eq тәсілдерінің белсенді eq түрде зерттелуіне қарамастан, eq концепт мәселесін eq шешуге  бірегей қалыптасқан eq көзқарас, жалпыға eq бірдей анықтама eq жоқтығын қандай да eq бір концептуалдық eq саралауға қатысты зерттеу eq жасамас бұрын eq назарға алуымыз қажет. eq Сонымен қатар, концепт құрылымы eq мен оны eq моделдеу мүмкіндігі, eq концепт пен eq оны обьективтендіретін eq тілдік бірліктер eq мағынасының арақатынасы eq туралы мәселелер eq де таласты eq болып табылады. eq Концепт мәселесіне қатысты eq бірегей көзқарастың eq болмауы концептуалдық eq зерттеулердің салыстырмалы eq түрде жаңа қалыптасып eq келе жатқандығымен eq де, сонымен eq бірге бұл eq менталдық мазмұнның (eq концептінің) күрделілігімен, eq көпфункционалдығымен де eq байланысты. 

Қазіргі таңда eq концепт мәселесін eq мәдениеттану, әлеуметтану, когнитология, eq тіл білімі, eq этнолингвистика, психолингвистика eq және басқа eq да ғылымдар қарастырады. Осыған eq байланысты концепт eq пен оны eq сипаттаудың әдіс-тәсілдеріне қатысты әртүрлі eq көзқарастар орын eq алған.  Концептуалдық eq зерттеулер шеңберінде қарастырылатын eq негізгі мәселелерге eq төмендегілерді жатқызуға eq болады: 

–  концепт eq табиғаты мәселесі;

–  eq концепт пен eq оның бейнеленуі eq мәселесі;

– концепт құрылымы eq туралы мәселе eq және оны eq модельдеу мүмкіндіктері;

– eq концепт пен eq оны объективтендіретін eq тілдік бірліктер eq мағыналарының арақатынасы eq мәселелері;

– концептіні eq сипаттау тәсілдері eq мен зерттеу әдістері  eq және т.eq б. жеке-eq жеке нақтылап, eq бөліп көрсетеміз [36]:

1.eq Мәдениеттанымдық бағыт (eq Ю.С.eq Степанов) – әртүрлі ғылымдардың деректеріне eq сүйене отырып, eq концептілерді мәдениет eq элементтері ретінде қарастырады. eq Бұнда тіл eq концептілер туралы eq білім алудың eq дереккөздерінің бірі eq ретінде көрініс eq табады, зерттеулер eq тек қана лингвистикамен eq байланысты болмайды (eq мысалы, концептіні eq сипаттау үшін сол eq концептіні  атайтын eq сөздің этимологиясы eq туралы деректер eq пайдаланылады);

2.Лингвомәдениеттанымдық eq бағыт (В.eq И.Карасик, eq С.Г.eq Воркачев, Г.eq Г.Слышкин, eq Г.В.eq Токарев) – тілдік eq бірлік деп eq аталынатын концептілерді ұлттық eq лингвомәдениеттің элементтері eq ретінде сол eq мәдениеттің ұлттық ерекшеліктерімен  eq және ұлттық құндылықтарымен байланыста eq зерттейді;

3.Логикалық eq бағыт (Н.eq Д.Арутюнова, eq Р.И.eq Павиленис) – концептілердің eq тілдік формасына eq тікелей байланыссыз eq оларды логикалық әдістер eq арқылы зерттейді;

4.eq Семантика-когнитивтік eq бағыт (Е.eq С.Кубрякова, eq Н.Н.eq Болдырев,  А.eq П.Бабушкин, eq З.Д.eq Попова, И.eq А.Стернин) – eq тілдің лексикалық eq және грамматикалық eq семантикасын концепт eq мазмұнын танудың, eq оларды тілдің eq семантикасынан концепт өрісіне eq дейін моделдеудің құралы eq ретінде зерттейді [67, 44 eq б.].

Лингвомәдениеттанымдық eq бағыт концептілердің қатарына eq лингвомәдени ерекшелікпен eq белгіленген, белгілі eq бір этномәдениет eq тілдік тұлғасының eq ділін бейнелейтін eq семантикалық құрылымдарды жатқызады. eq В.И.eq Карасиктің пікірінше, eq лингвомәдениеттанудың категориялық eq аппаратының негізін eq концепт пен eq тілдік тұлға құрайды [76]. 

eq Концепт теориясың eq одан әрі қарай дамуы eq С.Г.eq Воркачевтің еңбектерінде eq көрініс табады: «eq мәдени концепт, eq ең алдымен, eq этникалық сананы ұстанушының «eq жеке өрісіне (сфера)» eq және әлеуметтілігіне, руханилығына, eq субъективтілігіне бағытталуын, eq яғни антропоцентристігін eq анықтайтын «халықтың eq рухы» бейнеленетін eq менталдық құрылымдар» [52, 7 б.] – eq деп көрсетеді. eq Зерттеушінің концептке қатысты әртүрлі eq зерттеу еңбектеріндегі eq ойларын тұжырымдасақ, eq оның линвомәдени eq ерекшелікпен боялған eq және қандай да eq бір этномәдениетті eq тұтынушыларды сипаттайтын eq белгілі бір eq концептілер тобын eq бөліп көрсететіндігіне eq көз жеткіземіз.  
eq Екінші, концептіні eq түсіндіруге лингвокогнитивтік eq тұрғыдан келетін eq бағыт сөздің eq концептін, яғни қандай eq да бір eq лексикалық бірлік eq арқылы танылатын eq ойлау образын eq зерттейді. Лингвокогнитивтік eq бағытта концепт  eq психолингвистикада және eq когнитивтік лингвистикада  қарастырылады. 

eq Когнитолог Е.eq С.Кубрякова eq концептіні менталдық құрылым eq ретінде, ақпарат eq бірлігі ретінде eq анықтайды. Зерттеушінің eq пікірінше, концептуалдық eq талдаудың мақсаты – eq сөзбен интегралданатын eq және оның қолданылу eq ерекшеліктерін түсіндіретін қандай eq да бір eq мағыналарды табу [67, 374 eq б.]. Сонымен, eq бұл бағыт eq шеңберінде  «концепт» ұғымы eq адам ойлау eq процесінде пайдаланатын eq және білім eq мен тәжірибенің eq мазмұнын  бейнелейтін қандай eq бір мағыналарға  eq сәйкес келеді.
eq Сонымен, зерттеушілер eq концептілер қатарына мағыналары eq тілді тұтынушылардың ғаламдық eq бейнесін қалыптастыратын және ұлттық eq тілдік сананың eq мазмұнын құратын  лексемаларды eq жатқызады. Өзінде ұлттың барлық eq мәдениетін шоғырландыратын eq концептілер жиынтығы eq сол тілдің eq концепт өрісін құрады. Мұндай eq көзқарасқа сәйкес eq концепт ретінде eq мағыналарында қоршаған дүниені  eq көрсетудің семантикалық eq тәсілі қаралатын  лексикалық eq бірлік ұғынылады.  

И.eq А.Стернин eq концепт құрылымын өрістік (полевой) eq көзқарас тұрғысынан қарастырады: «eq Кез-келген eq концептінің негізгі қабаты eq болады», ал «eq негізгі қабат  дегеніміз – eq концептіні ӘЭК әмбебап заттық eq код ойлау eq бірлігі ретінде eq таңбалайтын сезімдік eq бейне және eq оған қосымша кейбір eq концептуалдық белгілер» [65, 58], – eq дейді. Ол eq сонымен бірге, eq концептуалдық белгілер eq арқылы негізгі қабатпен eq бірлікте концептінің eq көлемін құрайтын және eq оның құрылымын анықтайтын eq когнитивтік қабаттар құралады деп eq есептейді. Яғни, eq зерттеушінің пікірінен eq шығатын қорытынды концептінің eq негізгі қабаты әрбір жеке eq тұлғаның санасында eq болатын белгілі eq бір сезімдік eq бейнелер түрінде eq көрініс табады. «eq Концепт өзегі (ядросы) eq дегеніміз – негізгі қабат eq және  когнитивтік қабаттар eq мен когнитивтік eq сегменттердің жиынтығы.

eq Осыған ұқсас пікірді қазақ eq зерттеушілері де eq атап өткен. Концептінің eq түсіндіру өрісі мақал-eq мәтелдерде, қанатты сөздерде, eq аңыздарда, публицистикалық, eq көркем және ғылыми eq мәтіндерде бейнеленген әр eq алуан анықтамаларды, eq түсініктерді саралау eq арқылы айқындалады, eq ол өз кезегінде eq тура бақылаудан eq жасырын тұрған әртүрлі eq мағыналық белгілерді eq табуға көмектеседі. eq Концепт өзегі әртүрлі тілді eq тұтынушыларға дау eq тудырмайтын болса, eq концептінің шеткері eq аймақтарының мазмұны әр eq алуан, кей eq жағдайларда қарама-қайшы түсініктерден eq тұрады.
Зерттеуші eq В.И.eq Карасик: «Көп өлшемді (eq кем дегенде үш өлшемді) eq менталдық құрылым бола eq отырып концепт  үш eq маңызды өлшемге, яғни eq бейнелік (образный), ұғымдық (eq понятийный) және құндылық (eq ценностный) өлшемдерге ие. eq Концептінің бейнелік eq жағы дегеніміз – eq біздің жадымызда eq бейнеленетін оқиғалардың, құбылыстардың, eq заттардың көру, eq есту, дене eq арқылы сезіну (eq тактильдік), дәмдік, eq иіс түйсігі eq арқылы қабылданатын сипаттамалары, eq практикалық білімнің eq релеванттық белгілері. eq Концептінің ұғымдық жағы eq дегеніміз – концептінің eq тілде бекітілуі, eq оның белгіленуі, eq сипатталуы, белгілік құрылымы, eq дефинициясы, нақты eq концептінің ешқашан eq оқшау өмір сүрмейтін eq концептілер қатарына қатысты салыстырмалық eq сипаттамасы. Концептінің құндылық eq жағы дегеніміз – eq бұл психикалық құрылымның eq жеке адам үшін eq де, ұжым үшін де eq маңызды болуы. Құндылық eq аспектісінде қарастырылатын концептілердің eq жиынтығы ғаламның құндылық бейнесін eq жасайды. Бұл eq күрделі менталдық құрылымда eq нақты мәдениет үшін eq маңызды болып eq табылатын, тілде eq сақталынатын мәдениеттің eq белгілі бір eq типін құрайтын мағыналар, құндылық eq доминанттар ерекшеленеді» [76, 10 eq б.], – дейді.

eq Зерттеуші көрсеткен eq концептінің үш маңызды өлшемі eq көптеген зерттеу eq еңбектерде концептінің қабаттары eq ретінде қарастырылады. Қорыта айтқанда,  eq концептінің бейнелік eq бөлігі – объектінің eq көру, иіскеу, eq сезіну және eq т.б. eq сипаттамалары сияқты eq когнитивтік белгілер қатарына eq ие. Бұл eq белгілер түйсік eq арқылы қабылданып, адам eq және табиғат әлеміндегі eq басқа объектілерді eq түсіндіруші рөлінде eq көрініс табады. eq С.Жүнісов eq дискурсында метафора құрамына eq енген өмір лексемасы «eq жалғыздық» концептісі eq семантикасының бейнелік қабатын құрады, eq яғни  бейнелік eq лексика-семантикалық eq компоненттер өмір ұғымының ауыспалы eq мағынада белгілі eq бір заттық eq бейнелерге балануына қызмет eq етіп, тілдік eq білімдегі дәстүрлі eq таныммен  бірге eq авторлық таным eq арқылы да eq көрініс табатынын eq байқаймыз. Мысалы «eq жалғыздық – кедейлік», «eq жалғыздық- ішкі азап».  

eq Концептінің ұғымдық бөлігі қандай eq да бір eq зат мағынасының eq жалпы тұжырымдамасын eq емес, автордың eq сол затты eq немесе мағынаны қалай қабылдайтындығын eq бейнелейді. Бұл қабат eq даралық сипатқа eq ие болуымен eq ерекшеленеді, яғни eq мағынаның тұжырымдамасы eq автор үшін маңызды eq болып табылатын eq белгілерді сақтап қалуы eq тиіс. Концептінің құндылық eq бөлігі ең eq алдымен концептінің ұғымдық қабатындағы eq бағаға тәуелді eq болады. 
Ассоциация құбылысы eq концептіде бейнелік, eq ассоциативтік және eq символдық қабаттардың болатындығын  eq алдын ала eq болжайды. Н.eq С.Болотнова eq оқырманның санасында eq көркем концептінің eq басқа да қабаттарын eq белсендіруге мүмкіндік eq беретін ассоциативтік қабаттың eq басымдылығын мойындау eq керектігін айтады: «eq мәтін негізінде eq диалогқа түсетін eq автор мен eq адресаттың ойлау-eq сөйлеу қызметінің ассоциативтілігімен eq байланысты. Ассоциациялардың әртүрлі eq типтері  (референттік, eq когнитивтік, тілдік eq мәдени) оқырманның eq танымдық қызметі барысында eq мәтінде бейнеленген eq көркем концептінің әртүрлі eq жақтары, яғни eq референттік ассоциациялар eq концептінің заттық «қабаты», eq когнитивтік ассоциациялар ұғымдық «қабаты»,  eq тілдік және eq мәдени ассоциациялар eq бейнелік, символдық eq және эмоционалдық «қабаттары» eq туралы түсінік қалыптастырады. eq Жалпылама типтегі eq когнитивтік және eq мәдени ассоциациялар eq концептінің құндылық «қабатын» анықтайды. eq Осылайша, көркем eq концептінің ассоциативтік қабаты eq оның мәніне eq жету үшін аса eq маңызды болып eq табылады» [77, 75 ]. 
Н.eq С. Болотнованың eq басқа да eq еңбектерінде мәтіннің eq ассоциативтік-мағыналық өрісі eq авторлық концептілерді eq репрезентациялаудың тәсілі eq ретінде қарастырылады [78].  

Концепт eq көп типті eq менталдық құрылым ретінде өзінің құрамына ұлттық eq немесе жеке eq санадағы референтпен eq байланысты әртүрлі ассоциациялар eq типтерін қамтиды. Тұрақты eq ассоциациялар негізінде eq сөз символдың eq семантикалық құрылымында бекітілетін eq символдық мағыналар eq пайда болады. eq И.А.eq Тарасованың пікірінше, eq типтік ассоциацияның eq концептінің символдық қабатында eq бекітілуі келесі eq шарттардың ең eq болмаса біреуі eq орындалған кезде eq жүзеге асады. eq Ол шарттарға eq мыналар  жатады, eq яғни нақты eq ассоциация:

– мифтен eq немесе архетиптен eq келіп шығады; 

– eq дәстүрлі поэтикалық eq сипатта болады;

– eq автордың поэтикалық eq санасы үшін тұрақты eq сипат қабылдап, нақты eq және абстрактілі eq мәндердің байланысын eq бейнелейді;

– экспликацияның eq белгілі бір eq лингвистикалық құралдары арқылы eq беріледі (басқа eq символдармен бірге eq ассоциативтік қатарға қосылу, денотаттың eq символдық функциясының қайта eq жасалуы, барлық eq шығарманың өн бойында eq алмастырылмай қайталанылуы, метафоралық қолданыстар eq және т.eq б.) [79]. 

Зерттеуші eq А.Б.Әмірбекова eq концепт  ұғымына  берілген eq тұжырымдарды  зерттеу eq нәтижесі концептіні eq танытатын критерийлерді ұсынуға eq негіз болғандығын eq айтып, оларды eq былайша бөліп eq көрсетеді:

– концепт eq дүниенің  құндылықтарын танытады;

– eq концепт  санадағы  eq дүниенің мәнін  eq бейнелейді;

– тіл  eq арқылы  объективтенеді;

– eq субъектінің  біліми  eq деңгейін  танытады;

– eq белгілі  бір  ұлттың  eq мәдени  деңгейі  eq мен  менталитетін  eq көрсетеді;

– әрбір  ұлттың танымдық  eq белгілерінің  мазмұнын  eq ажыратады;   

– тұлғаның  өзіндік  eq танымдық  стилін  eq айқындайды;

– концепт – eq адам тәжірибесіндегі eq идеалды түсініктің eq ең кішкене eq бірлігі;

– концепт – eq білімді тарату, eq сақтау және eq оны өңдеудің негізгі eq бірлігі;

– концепт – eq белгілі бір eq мәдени болмыстың eq негізгі ұясы [69, 20].

Жоғарыда eq келтірілген «концепт» eq терминіне түсінік eq беруге қатысты  пікірлерге eq шолу жасау eq нәтижесінде,  зерттеушілер eq келтірген концептінің eq төмендегідей негізгі қасиеттері eq мен сипаттамаларын eq жинақтап  көрсетуге eq болады деп eq ойлаймыз. Сонымен eq концепт:  

– адам eq санасының менталдық eq немесе психикалық қорларының  eq бірлігі;

– адамның eq шындық болмыстың eq белгілі бір eq бөлшегі туралы eq білімін бір eq жерге шоғырландыратын eq менталдық құрылым;

– адамның eq дүниетанымымен байланысты eq түсінік, концепт өрісі eq мен ғалам бейнесінің eq бөлшегі;

– концепт eq көп өлшемді және әр eq тектес құбылыс, өзіндік бір «eq мағыналар шоғыры». eq Жинақтап айтсақ, eq концепт – шындық eq болмыстағы белгіленетін eq зат немесе құбылыс eq туралы білімдер eq жиынтығын құрылымдандыратын және eq дүниені танудың ұлттық eq ерекшелігін бейнелейтін eq тілдік сананың eq игілігі болып eq табылатын ойлау құрылымы. 

1.3   eq Тілдік тұлғаны eq танудағы дискурстық eq және концептуалдық eq талдаулар жүйесі
eq Біздің зерттегелі eq отырған жұмысымыздың eq бағдарына сәйкес eq тұлғаның жазу eq кеңістігінің бейнеленуінің eq нәтижесі болып eq табылатын мәтінге, eq сол мәтін eq авторы болып eq табылатын шығармашылық eq тілдік тұлғаға eq баса назар eq аудару маңызды eq болып табылады. eq Мұндай еңбектердің қажеттілігі eq көрнекті тұлғалардың eq тұтас ғаламдық тілдік eq бейнесін жаңғырту, eq олардың ішкі әлемін мүмкіндігінше eq терең тану eq сұранысынан туындаған. eq Біздің зерттеуіміз қазіргі eq уақыттан тысқары eq тұрған, бұрын eq жасалған, яғни eq жасаушысы өмірден өткен шығармашылық eq мұраға қатысты болғандықтан eq бұл тұрғыдан eq келудің мәні eq ерекше. Өйткені, біздің eq жағдайымызда тек eq шығармашылық мұра ғана eq С.Жүнісовтің eq тілдік тұлғасы, eq дүниетанымы туралы, eq оның құндылық бағдарлары eq мен тілдік әрекеттерінің eq ерекшеліктері туралы eq ақпаратты тануға eq мүмкіндік беретін eq басты құрал болып eq табылады.

Тілдік eq тұлғаны зерттеу eq барысында «тілдік eq тұлға деген eq кім»?, «оны қалай eq ашуға болады»? eq деген мәселелермен қатар,  «eq ол не eq арқылы танылады?» – eq деген заңды eq сұрақ туатыны eq сөзсіз. «Әр мәтіннің eq ар жағында eq тіл жүйесін eq игерген тілдік eq тұлға тұратындығын» [9, 27] eq Ю.Н. eq Караулов жасаған eq тілдік тұлға eq теориясының шеңберінде eq тілдік тұлға «eq вид полноценного eq представления личности, eq вмещающий в eq себя и eq психические, и eq социальные, и eq этические, и eq другие компоненты, eq но представленные eq через её eq язык, её eq дискурс» [39, 7 с.], – eq ретінде анықталатындығына eq назар аударсақ, eq мәтін және eq дискурс арқылы  eq танылады деген eq жауап аламыз. eq Бұл жауапты eq дәлелдеу үшін адамның eq тілдік жүйені өзіндік қолдану eq ерекшелігі көрінетін eq мәтін мәселесін, eq дискурс ұғымын айқындау қажеттілігі eq туындайды. Бұған қоса  eq біздің жұмысымыз eq жазушы С.eq Жүнісов прозасы eq негізінде жүргізілетіндіктен,   eq проза тілін қарастыру eq да маңызды eq болып табылады.  

eq Тілдік шығарма eq зерттеуші үшін тілдік eq тұлғаның жеке eq ерекшеліктері туралы eq ақпарат алудың қайнаркөзі eq болып табылады. eq Жазушы тілдік eq тұлғасын зерттеу құндылығы eq көп жағдайда eq автордың жалпы eq тұлғасы, оның eq дүниені тану eq жөніндегі түсінігі, eq талантының өлшемі, шығармаларын қабылдаушыға әсерінің eq күші арқылы eq айқындалатын оның әдебиеттегі eq алатын рөліне eq байланысты болады. eq Бұл көзқарас eq тұрғысынан алғанда eq С.Жүнісов eq шығармашылығын саралаудың eq маңыздылығы күмән eq туғызбайды.  

Ю.eq Н.Караулов eq тілдік тұлғаны eq зерттеуге қатысты еңбегінде eq академик В.eq В.Виноградов eq еңбектерін негізге eq ала отырып, eq былай дейді: «ғалым eq В.В.eq Виноградов тілдік eq тұлға ұғымын түсіндіру eq барысында өзінің зертттеу eq міндеті ретінде eq көркем әдебиет тілін eq алады, ал eq ол тұтастықты eq зерттеудің басталған eq сәтін жеке eq тілдік құрылымнан көреді. eq Егер жеке eq тілдік құрылымнан тілге eq ауысу мүмкін eq болмаса, қайда ауысуға eq болады? В.eq В.Виноградов eq анық көрсеткендей eq жеке тілдік құрылымнан eq тілдік тұлғаға eq ауысуға болады» [6, 30]. eq В.В.eq Виноградов еңбектерінде eq көрсетілетін осы «eq автор бейнесі» eq категориясының тілдік eq тұлғаға қатысы туралы eq мәселелер көптеген eq зерттеу еңбектерінде eq көтерілді.  

В.eq В.Виноградов  eq тілдік тұлғаны «eq автор образы» eq категориясымен байланыстырады. eq Басқа адамдарға ұқсамайтын өзіндік eq ерекше сапалық қасиеті eq бар бірегей eq адам ғана тұлға eq болатыны белгілі. eq Тілші ғалым Б.eq Шалабай: «автор eq бейнесі» ‒ көркем әдебиет eq тілінің ішкі сапалық қасиеттері eq мен заңдылықтарын eq анықтауға мүмкіндік eq беретін категориялардың eq бірі әрі негізгісі [80, 154], ‒ eq дейді. Осы eq орайда, ғалым автор eq бейнесінің баяншылық eq типінің мынадай үш eq түрі болатынын eq айтады:

3-жақтағы eq жеке тұлғадағы eq баяншы;

1-жақтағы (eq мен тұлғасындағы) eq баяншы;

арнайы eq баяншы ‒ бұл, eq автор ойлап eq тапқан баяншы: eq ол не eq шығарманың бір eq кейіпкері болады, eq не аты-eq жөні белгілі әйтеуір eq бір субъект eq болады.

3-жақтағы eq баяншы шығармада eq баяндалатын әлемнен тыс eq тұрады және eq оның белгілену eq дәрежесі әртүрлі болады. eq Олардың бірі eq баяндауды объективті eq жүргізеді, ол өзін eq ешқандай жағдайда eq көрсетпеуге тырысады. eq Объективті үшінші жақтағы eq баяншының енді eq бір типі eq баяндауға белсенді eq түрде араласып, eq кірігіп отырады. eq Авторлық шегіністер eq арқылы, не қандай eq да бір eq жолмен өзінің рухани әлемін eq ашып, саяси, әлеуметтік, eq этикалық т.eq б. көзқарастарын eq білдіріп отырады. eq Бірінші жақтағы "eq мен" тұлғасындағы eq баяншының да eq негізгі екі eq түрі бар: eq объективті және eq субъективті баяншы. eq Объективті бірінші eq жақтағы баяншының eq көріністері де әртүрлі eq болуы мүмкін. eq Алайда тұтас eq алғанда үшінші жақтағы eq баяншыға жақын. eq Бұл баяншы eq оқиғаларға тікелей қатыспай, eq оқиғалардың өзі куәсі eq болған жайларды eq баян етеді. eq Ал, субъективті eq бірінші жақтағы eq баяншының көп eq ерекшелігі бар. eq Ол көбірек eq дараланған, эмоционалдық eq бояуы да eq ашық, әсерлі. Оның eq себебі, ол eq оқиғалардың ішінде жүреді, eq оған қатысушы болады. 3-eq жақтағы баяншының eq баяндалатын жайлары eq мен арадағы eq эпикалық арақашықтық eq сақталса, мұнда eq ол жойылып eq кетер еді.

eq Баяншының бұл eq негізгі екі eq типінен басқа үшінші eq бір типі eq де бар, eq ол ‒ арнайы eq баяншы. Мұны eq аралық сатыдағы eq баяндау типі eq деп те eq айтуға болады, eq онда жоғарыдағы eq баяндау типтерінің eq элементтері кірігіп eq біріккен.

Мұнда eq жазушыны бірінші eq дәрежедегі баяншы eq ретінде қарайтын болсақ, eq кейіпкер-баяншыны eq екінші дәрежедегі eq баяншы ретінде қараймыз. eq Кейіпкер-баяншы eq жазушының рөлін eq атқарады, жазушы өз eq міндетін соған eq жүктейді. Кейіпкер-eq баяншы оқиғаларға eq және басқа eq кейіпкерлерге өте жақын eq болғандықтан, оқиғаларды, eq кейіпкерлерді әр қырынан көрсете eq алады [81, 34].

Ғалым Б.eq Шалабайдың «автор eq тұлғасын оның eq мәтіндегі көріну eq формалары арқылы қабылдау – eq екі жақты үдеріс, eq ол автор eq мен оқырман қарым-қатынасына eq негізделеді» деген eq пікірлерін ескере eq отырып,  автор eq бейнесі арқылы қаламгердің eq тілдік бейнесін eq жасайтын өзіндік тілдік eq бірліктерді көруге eq болады.

 «Автор eq бейнесі – сөз өнері eq шығармаларының барлық eq стилистикалық әдіс-тәсілдері eq синтезделетін, біріктірілетін eq және будандастырылатын eq орталық, нүкте (eq фокус)» [81, 151 б.]. «eq Автор бейнесі eq жай ғана сөйлеу eq субъектісі емес, eq ол тіпті eq шығарманың құрылымында аталмайды eq да. Ол – eq шығарма мәнінің eq байытылып жүзеге eq асырылуы» [81, 118 б.] – eq деген пікірлердің eq нәтижесінде мәтіннің eq тілдік құрылымында  жүзеге eq асырылған бейнеленетін eq затқа деген eq жекелік қарым-қатынас автор eq бейнесі болып eq табылады деп eq тұжырымдауға болады eq деп ойлаймыз.  

«eq Шығарманы жасаушы әрқашан өзінің eq шығармаларында өзі бейнеленеді eq және ол eq көп жағдайда eq оның еркінен eq тыс жүзеге eq асады» [81, 152 б.]. eq Бұдан байқайтынымыз eq жоғарыдағы пікірлерде eq авторлық даралық eq туралы, яғни eq авторлық даралық  eq автор бейнесі ұғымына  eq басқаларына қарағанда сәйкес eq келетіндігі туралы eq айтылып отыр. eq Олай болса  eq автор бейнесі  eq дегеніміз – «суреткер eq тұлғасының оның eq шығармаларында бейнеленуі» (eq В.В.eq Виноградов), яғни eq субъектінің шығармашылық eq санасының объективті eq шындық болмысқа қарым-қатынасы. 

eq Тілші ғалым А.eq С. Адилова «Қабылдау eq стилистикасы» еңбегінде қаламгер ‒ eq мәтін ‒ оқырман үштағанын eq ақпарат жіберу eq жүйесі ретінде қарастырады. Ғалым "қабылдау eq стилистикасы" терминін eq жан-жақты eq зерттеп, аталған eq стилистикаға ақпарат eq теориясынан ауысқан eq ақпарат, код, eq кодтау, кедергі, eq байланыс арнасы, eq декодтау (хабарды қабылдау) үдерісі eq сияқты терминдер eq арқылы оқырманның eq мәтінді түсінуі, eq оны талдауы, eq интерпретациялауы сипатталатынын eq айтады [82]. 

Сонымен, eq жоғарыдағы айтылған eq пікірлерді қорыта келе, eq көркем шығарма eq авторын тілдік eq тұлға деп eq танитын болсақ, eq автор бейнесін eq көркемдік даралықпен eq боялған тілдік eq тұлға көрінісі eq деп есептеуге әбден eq болады деп eq ойлаймыз. Әртүрлі және eq күрделі факторлардың өзара eq байланысы болып eq табылатын автордың eq тұлғасын тану eq арқылы, яғни eq автордың әлеуметтік, психологиялық eq көзқарастары мен eq интеллектуалдық қасиетін, эстетикалық eq және шығармашылық ұстанымдарын, eq мақсаттарын, қабылдаушыға қарым-қатынасын бейнелейтін eq тілдік тұлғасын eq тану арқылы «eq автордың бейнесі» eq байытылып, анықтала eq түседі. Автор eq бейнесі мәтін құрылымының eq негізінде жасалатындығына қарамастан, eq ол көбінесе eq материалдық бейнелеудің eq аясына емес қабылдау eq аясына жатады, eq сол себепті eq бұл ұғымды дәл eq анықтауда қиындық туады. Қабылдау eq дегеніміз жалпы қорытындыға eq алып келетін eq белгілі бір әсерлердің eq жинақталуы десек, eq мұндай жағдайда eq жинақталған автор eq бейнесін қабылдау мүмкіндігі eq туралы қорытындыға келуге eq болады.  

Әрбір мәтінді, әдеби eq шығарманы нақты eq тұлға жасайтыны eq белгілі. Шынайы eq автор (сөзді eq жасаушы) жазуға eq кіріспес бұрын eq алдына белгілі eq бір мақсат қояды. eq Осы сәттен eq бастап шығармашылық eq басталады, яғни өмірлік eq идеяның (санада, қиялда әлдеқашан eq пайда болған eq идея мен eq мазмұнның) әсерімен автор eq сол идеяны eq берудің жолдарын іздей eq бастайды.  Мәтінді eq жасаушы мәтінде eq ақпаратты тілдік eq жүйенің фонетикалық, eq морфологиялық, лексикалық, eq синтаксистік құралдарының көмегімен  өзінің eq мақсаттарына сай eq береді. Кез eq келген мәтіннің өзінің eq тікелей жасаушысы eq болады, бірақ eq ресми және ғылыми eq мәтіндерге қарағанда көркем eq шығармадағы баяндау eq субъектісін табу қиындық eq туғызады. Бұндағы eq сөзді жасаушы eq шынайы автордың (eq жазушы немесе eq ақынның) шығарманы eq дүниеге әкелуіне қызығушылығына сәйкес eq таңдап алған өмірлік eq материал,  оны eq жүзеге асырудың eq айқын және eq дәлелді жолдарын eq табу ниеті, eq бейнеленетін оқиғаға eq деген өзінің құлықтылық қарым-қатынасы және өзіндік ғаламдық eq бейнесі әсер етеді eq және бұның eq барлығын сөз eq арқылы береді. eq Сөз – құдіретті әсер етуші eq күш, әсіресе сөздің eq рухы ол eq поэтикалық қызмет атқарғанда eq еселене түседі [83, 572]. «eq Көркем шығарма eq тілін талдаудағы eq басты объект – eq сөз. Өйткені сөз eq поэтикалық қызмет атқарғанда өзінің eq мүмкін (потенциалды) eq және жасырын eq жатқан, яғни eq контексте ғана көрінетін eq мағыналарын ашады» [84, 13]. 

«eq Көркем шығарманы, eq айталық өлеңді, тұтас eq бір эстетикалық eq дүние деп қарастыратын eq болсақ, оның eq айтпағын (мазмұнын) eq білдіретін құрал – поэтикалық eq тілін білу қажет. eq Поэтикалық тілдің eq жақсы көрінетін eq жері – поэзия, өлең-eq жыр. Поэтикалық eq тіл дегеніміз, eq бір жағынан, eq сөзбен түскен әсем eq кестелер болса, eq екінші жағынан, eq сол кестелерді eq төгетін амалдардың eq көрінісі. «Поэтикалық eq тіл» мен «өлең eq тілі» деген ұғымдар eq бір-біріне eq мүлтіксіз пара-eq пар емес. eq Поэтикалық тіл eq тек өлең текстінде eq емес, қара сөзде eq де, ауызекі eq сөйлеу барысында eq да орын eq ала алады. «eq Поэтикалық» деген eq анықтауыш тіл eq көркемдігінің, дәлірек eq айтсақ, көркемдік үшін қолданыстың eq биігін, идеалын eq білдіреді» [85, 11 ], – дейді «eq Абайдың сөз өрнегі» eq еңбегінде қазақ тіл eq білімінде поэтикалық eq тілді тануда өзіндік eq мектеп қалыптастырған ғалым Р.eq Сыздық. 

Демек, eq С.Жүнісов eq шығармаларын талдау eq арқылы   ол өмір eq сүрген  заманның eq шынайы бейнесін, eq оны толғандырған eq тақырыптарды көреміз. eq Жазушы тілдік eq тұлғасын зерттеуде «eq мәтінді талдау eq тілдік шығарманың eq да, оның eq авторының да eq прагматикалық сипаттамаларын қамтып, eq сол арқылы eq адамның тілдік қызметін eq зерттеуден кең eq көлемде оның қызметінің eq нәтижелерін зерттеуге eq диалектикалық ауысуды, eq яғни осы қызметтің eq креативтік  (жасампаздық eq және танымдық) eq сәттерін қоса қарастыруды білдіреді» [11, 4]. eq Мәтінді саралау eq барысында оның eq авторы тұлғасының eq психологиялық, әлеуметтік, мәдени eq және басқа eq да ерекшеліктерін eq тануға, яғни eq оның ғаламдық бейнесін eq көруге болады. eq Мәтінде тілдің eq жүйелік құрылымдылығы, автор eq бейнесі, оның eq интенциялары топтастырылатындықтан eq сол мәтінді қалыптастыратын eq экстралингвистикалық факторларды eq да назардан eq тыс қалдырмауымыз керек.

eq Көп уақыт eq бойы мәтін eq тізбекті түрде eq орналасқан сөйлемдер eq арқылы жасалады eq және коммуникацияның eq жазбаша формасымен eq байланысты, ал eq дискурс тілдік eq актілерге немесе eq коммуникативтік актілерге eq бөлінеді және eq ауызша коммуникацияға eq сәйкес келеді eq деп есептелініп eq келді. Кейбір eq зерттеулерде дискурс ұғымы eq мен мәтін ұғымы  eq синонимдес мәнде, eq бір-бірін eq ауыстыра алатын eq және тең eq терминдер ретінде қаралып eq келді. Біздің eq ойымызша, мәтін eq мен дискурс eq мәселелері олардың eq арақатынасын талдау eq барысында ашылмақ. eq Сол себептен eq де әрқайсысына жеке-eq жеке тоқталып, eq олар туралы eq зерттеушілер пікірлері eq мен анықтамаларын eq зерделеуді жөн eq көрдік. 

Мәтінге  eq лингвистикалық энциклопедиялық eq сөздікте  мынандай eq анықтама берілген: «eq Мәтін – мағыналық eq байланысқа біріккен eq таңбалық бірліктердің eq тізбегі. Мәтінді eq дұрыс қабылдау тек eq тілдік бірліктер eq мен олардың қосындылары  eq арқылы ғана қамтамасыз етілмейді, eq сонымен бірге қажетті eq білім қоры, коммуникативтік қор eq арқылы да қамтамасыз eq етіліп, сол eq себепті мәтінді қабылдау eq пресуппозициямен байланысты eq болады» [84, 507].  

Лингвистикалық әдебиетте «eq мәтін» терминімен қатар «eq дискурс» термині қазіргі eq зерттеулерде әртүрлі түсінікке eq ие, ең eq көп мағыналы ұғымдардың eq бірінен саналып, eq сөз түрі, eq мәтін, мәтін eq типі, байланысты eq мәтін, байланысты eq сөз мәтіні eq эквиваленттеріне ие eq болып келді. «eq Дискурс (француз – eq discours, ағылшын – eq discourse, латын – eq discursus – «қозғалыс, шыр eq айналу, сұхбат, әңгіме») eq сөз, тілдік қызмет eq процесі, сөйлеу eq тәсілі. Тілді eq тура немесе eq жанама түрде eq зерттейтін гуманитарлық ғылымдар қатарының (eq лингвистика, әдебиеттану, семиотика, eq социология, философия, eq этнология мен  eq антропология) көпмағыналы eq термині» [92].  

Қазіргі лингвистикада eq дискурс ұғымы мағынасы eq бойынша мәтін ұғымына eq жақын болғанымен eq ол тілдік  қатынастың eq уақыт шегінде өрістейтін eq динамикалық сипатын eq көрсетеді, ал eq бұған керісінше eq мәтін көбінесе eq статикалық объект, eq тілдік қызметтің нәтижесі eq ретінде белгіленеді. eq Оларды межелеп eq бөлу әртүрлі зерттеушілер eq еңбектерінде түрлі eq негіздерге сүйенеді.

eq Н.Д.eq Арутюнова келесі eq анықтаманы келтіреді: «eq дискурс – оқиға eq аспектісінде алынған eq мәтін; мақсатты әлеуметтік іс-әрекет eq ретінде қарастырылатын сөз; eq адамдардың өзара іс-қимылдарына және eq олардың санасының (eq когнитивтік процестерде) eq механизмдеріне қатысатын компонент; eq экстралингвистикалық  (прагматикалық, әлеуметтік-eq мәдени, психологиялық eq және т.eq б.) факторлармен eq жиынтықтағы жүйелі  (eq связной) мәтін... eq Дискурс – «өмірге енгізілген» eq сөз ... мәтінге қарағанда eq дискурс нақты өмірмен eq байланыс, тікелей қалпына eq келтірілмейтін ежелгі eq және басқа eq мәтіндерге қатысты қолданылмайды» [72, 137].

 
 Қазақ тіліндегі eq көп пропозициялы eq дискурстың құрылымдық негіздеріндегі eq мәтін түзу eq мәселесін зерттеген  eq Г.Садирова: «eq дискурс – өмірдегі, яғни eq шынайы уақыттағы eq нақты оқиғалардың eq тілге көшкен eq тізбегінің ағымы eq болса, мәтін –  eq дискурс үзігі, ол eq жанр заңдылықтарына eq сай рәсімделеді eq немесе тіпті eq арнайы рәсімделмеуі eq де мүмкін. eq Сонымен қатар дискурс eq шынайы уақытта eq туса, ал eq мәтіннің өз ішінде сақтап қалған eq уақыты болады. eq Таратып айтсақ, eq шынайы уақытта eq белгілі бір eq дискурс нәтижесі eq болған мәтін ішіндегі eq уақыт шынайы eq уақытқа сай eq түспейді» – деп, eq бұл жайтты eq мәтін мен eq дискурстың басты eq ерекшелігін танытатын eq негізгі белгінің eq бірі деп eq санайды [86, 11]. 

Осы eq орайда, дискурс eq пен мәтін eq арасындағы байланысты қарастырған eq кезде, зерттеуші eq Е.С. eq Кубрякованың пікірін eq негізге алуға eq болады: «адам eq тәжірибесі мен eq оны пайымдау eq фрагментін белгілемейтін eq мәтін болмайды. eq Мәтіннің бұл қасиеті eq оны концептуалдық eq және когнитивтік eq сараптау объектісі eq етіп алуға, eq яғни  бұл eq мәтінде қандай ғалам бейнесімен eq таныстық, не eq және қандай себептен eq біздің назарымызды eq аударды, онда қандай eq білім және eq бағалау фрагменті eq бекітілген деген eq сауалдарға жауап eq алуға мүмкіндік eq береді. Сонымен eq бірге, соңғы eq нәтижесінде дискурстық eq болып табылмайтын, eq яғни коммуникативтік қызметке әлеуметтік  eq бағдарланбаған мәтіндер eq де болмайды.  eq Бұл айтылғандардан eq мәтін мен eq дискурсты ажыратып eq тануға болатындығы, eq олардың мүлде eq бір-біріне қарама-қарсы ұғымдар eq емес, яғни eq бір-бірін eq жоққа шығармайтындығы eq туралы қорытынды жасауға болады» [67, 75 б.].

eq Сонымен қатар, дискурсты eq прагматикалық тұрғыдан eq талдауға қатысты зерттеуші Қ.eq Есенованың да eq пікіріне тоқталғанды eq жөн деп eq санаймыз: «біздіңше, eq дискурсты прагматикалық eq тұрғыдан талдағанда eq коммуникативтік ситуацияға eq және оған қатысушыларға eq байланысты экстралингвистикалық, eq этномәдени факторлар eq сондай-ақ eq коммуниканттардың мақсат-eq ниеттері басшылыққа eq алынуы тиіс. Қандай eq да бір eq ақпаратты алғанда eq оқырман автордың eq сол мәтінді eq дайындаған сәттегі қиял-eq дүниесін елестетуге eq тырысады. Басқаша eq айтқанда, дискурсты eq түсіну бөгде eq адамның ойлау eq дүниесіне еріксіз eq және ерікті eq түрде енді eq деуге болады. eq Ал өз кезегінде eq адресант сол eq дүниені керекті eq нұсқада жасау үшін eq тілдегі семантиканың eq барлық мүмкіндіктерін eq пайдаланады» [87, 36].

Жоғарыда eq айтылған теориялар eq келесі тұжырымдарды eq жасауға мүмкіндік eq береді деп eq санаймыз. Қазіргі лингвистикалық әдебиеттегі eq дискурс ұғымы мәтінді eq түсінумен тығыз eq байланысты. Дискурс eq пен мәтін eq арасында айырмашылық eq бар екеніне eq күмән жоқ, eq ол дискурс eq және мәтін eq терминімен анықталса eq да, бұл eq мәтін емес. «eq Дискурс» термині eq ауызша сөйлеу eq шығармаларына қатысты жиі қолданылады eq және жазбаша eq шығармалар үшін қолданылатын «мәтін» eq термині олардың eq айырмашылықтарының тағы eq бір аспектісі eq болуы мүмкін eq деген пікір eq айтылғанымен, бұл eq дискурс пен eq мәтін ауызша eq және жазбаша eq шығармаларды толығымен қамтиды eq деген пікірлерді eq жоққа шығарады. eq Олай болса, eq зерттеушілер мәтін eq мен дискурс ұғымдары eq бір-бірімен eq байланысты, бірақ eq бірдей ұғымдар емес eq деген идеяға eq тоқталады, олар eq бір-бірінен өз eq тұжырымдамаларының көлемімен eq және зерттеу eq аспектісімен ерекшеленеді. eq Осылайша, дискурс – eq бұл мәтіннің eq көлемді түрі, eq бірнеше мәтіннің eq байланысы. Дискурс – eq бұл тілдік іс-әрекет eq процесі және eq оның нәтижесі, eq яғни мәтін.    

«eq Дискурс» ұғымы пайда eq болған кездегі eq түсіндірілімінен қазіргі кезеңдегі eq түсіндірілу ретіне қарай eq айтарлықтай өзгешеліктерге ұшырады.  В.eq В.Петров eq пен Ю.eq Н.Караулов eq Т.А. eq ван Дейктің eq дискурс туралы eq пікірлерін жинақтай eq отырып, мынандай  eq анықтама береді: «eq дискурс – дегеніміз eq мәтінмен қатар, мәтінді eq түсінуге қажетті экстралингвистикалық eq факторлардан (адресаттың ғалам eq туралы білімі, eq пікірі, ұстанымы мен eq мақсаты) тұратын eq күрделі коммуникативтік құбылыс» [88, 8]. eq Біздіңше, бұл eq анықтама дискурсқа қатысты eq айтылған пікірлерді eq жүйелеп тиянақтайды. eq Дискурсқа бұл eq тұрғыдан келудің құндылығы eq лингвистиканың тіл, eq сөз, тілдің қызметі eq және дискурс eq сияқты іргелі ұғымдары арасында eq белгілі бір eq айырмашылық орнатылып, eq зерттеушілер бұл eq көрсетілген терминдердегі eq оқиғалық-динамикалық eq және жекелік eq сипаттамаларды анықтайды. eq Егер сөз eq тілдік қызмет пен eq дискурсқа қатысты ұғым ретінде eq түсіндірілсе, тілдік қызмет eq сөзді қабылдау мен eq жасау процесі, eq тілдік қабілеттерді жүзеге eq асыру және eq тілдік дағдыларды eq жетілдіру шарты eq ретінде түсіндіріледі. 

eq Тілші-ғалым Қ. Жаманбаева eq дискурс сипатын eq айқындамас бұрын eq мәтін семантикасына қатысты eq кейбір ұғымдарды біліп eq алған жөн eq дей келіп, eq былай дейді: «eq Дискурс сипатын eq бірден көрсете eq алмаймыз. Ол eq зерттеу барысында eq айқындалады. Тек eq мынандай қырын алдын eq ала нұсқауға eq болады. Бұл eq мәтіндер дара eq тұлғаның ішкі интенциясын eq көрсетеді, оның ішкі eq дүниесін модельге eq түсіреді. Оның eq терең негізінде eq объективті түрде өмір eq сүретін дайын құрылымдар eq жатыр» [29, 22 б.]. 

eq Тілдік тұлғаны eq зерттеуге қатысты жазылған eq еңбектердегі дискурстың eq сипатталу ретіне eq келетін болсақ:  «eq Дискурс деңгейінде eq мәтін түзуші – eq мәтін – мәтінді қабылдаушы (eq сөйлеуші – сөз – eq тыңдаушы) – үш жақтың eq байланыстылығы мен eq бірлігі (бір-eq бірін түсіну, қабылдау) үдерісі eq жүзеге асырылады. eq Демек, дискурс eq жеке тұлғаның eq тіл әлемін (оған eq тұлғаның тілдік өресі, eq белгілі бір eq дүниетанымдық білім eq аясы енеді) eq танытатын кеңістік» [20, 6]. 

«eq Дискурс – тілдік eq тұлғаның қасиетін көрсететін eq тілдік факті. eq Дискурста тілдік eq тұлғаның мынадай eq ерекшеліктері байқалады: 1. eq Сөйленіс деңгейі; 2. Ұлттық eq таным деңгейі; 3. eq Сөз қорыту, түсінік, ұғыну, eq сезіну деңгейі; 4. Қоғамдық eq ойының сипаты; 5. eq Интеллект деңгейі» [35, 32]. eq Тілдік тұлға eq тілін зерттеуде eq дискурс ұғымының маңыздылығын, eq оның тілдік eq тұлға болмысын eq ашуда толық eq ақпарат бере eq алу мүмкіндігіне eq ие екендігін  eq байқаймыз. 

Соңғы eq онжылдықта ақын-eq жазушылар, белгілі eq тұлғалардың дискурсын ғылыми eq еңбектерде саралау (eq анализдеу) кеңінен eq орын ала eq бастады. Абайдың eq тілдік тұлғасына eq дискурстық талдау eq жүргізген зерттеуші eq Г.Мұратова: «eq дискурстық талдау eq кез келген eq көлемдегі мәтінге  eq жүргізіледі де, eq мәтіннің лексика-eq синтаксистік құрылымы ғана сарапталмайды, eq мәтінді кім eq жазды, қашан, қайда, кімге eq арнап жазылды, қандай eq мақсатпен жазылды, eq тіпті автордың eq нормативті ұстанымы, идеологиялық, eq бағалауыштық бағыты қандай eq деген сұрақтарға eq жауап алыну үшін eq талдау (тіпті eq сараптама деуге eq болады) жүргізіледі. eq Абай дискурсы eq осы тұрғыда eq талданды. Бұнда eq автордың мақсат-eq мұратын білу eq аса маңызды eq деп есептейміз, өйткені eq оның қоғамдық-саяси eq дүниетанымы мен eq көзқарасы, ұстанымы мен әлеуметтік eq болмысы тілдік eq тұлғаның мән-eq мәтінін қалыптастырып, сөз eq саптауын (стилін) eq шыңдауға ықпал eq етеді, әрі оны eq айқындауға бағдар eq болар көрсеткіш іспетті» [35, 20 eq б.],  – дейді.

eq Біз өз кезегімізде eq белгілі бір eq дискурсты зерттеу үшін eq ол пайда eq болған мәдени eq ортаны саралап, eq оны жасаған eq тұлғаның (автордың) eq ниетін тануға eq күш салып,  eq оны осы eq дискурсты туғызуға eq жетелеген себептерді eq және жағдайларды eq түсінуге тырысу eq керек деп eq есептейміз. Себебі, «eq тұлға өзіне өз этносының, өз қауымының, eq жынысы мен eq жасының, білім eq және тәрбие eq жүйесінің ықпалын eq шоғырландырып, соларды eq тірек ете eq отырып дискурс eq жасайды» [26, 3 б. ]. 

eq Осы орайда, eq С. Жүнісовтің «eq Жапандағы жалғыз үй» eq шығармасын алатын eq болсақ, бұл eq шығарма – біріншіден, eq көркем мәтін, eq ал екінші eq жағынан оқырманның қабылдауы eq бойынша  дүниеге eq келетін дискурс, eq яғни көркем eq мәтіннен алынатын eq көркем дискурс. Әңгімені eq оқу барысында, eq басқаша айтсақ, қабылдаушы eq жасайтын дискурста eq жоғарыда берілген eq бейнелер мен eq басқа да eq бейнелер арасында eq жалпы мәтіннің eq жобасын құратын мәтінішілік eq мағыналық байланыстар eq пайда болады. eq Көркемдеу құралдарының негативтік eq мағынада жұмсалуы eq тілдік тұлғаның eq жалпы дискурсының eq трагедиялық тақырыпты қамтуымен eq астасып жатыр.

eq Жазушының отыз eq жасында жазған eq алғашқы күрделі eq шығармасы –  «Жапандағы eq жалғыз үй» романының өзі қазақ eq халқына тың eq игерумен бірге eq келген игіліктерге қоса eq келгеп қасіретті де қастерлі eq айту бетін eq ашатын шындықты eq алғаш рет eq ашып көрсетумен құнды. eq Яғни, қазақ даласында қуаныштан eq гөрі қасіретті көбірек eq алып келген, eq бірақ оны eq кеңестік идеология eq айтар ауызды eq буып, айтуға eq мүмкіндік бермеген eq көлеңкелі тақырыпқа – eq тың және eq тыңайған жерлерді eq игеру мәселесіне eq алғаш сүрлеу eq алған тың eq туынды деп eq білеміз. Ел, eq Жер, халық eq тағдыры жайлы eq жазылған ойлы eq шығарманы оқи eq отырып, есепсіз eq жыртылған қазақтың сайын eq даласы, сол eq жапан даладағы eq жалғыз үйдің иесі – қыңыр eq мінезді, қайратты, Қарасай есімді қара eq шалдың тағдыры eq көз алдымызға eq келеді.

Табиғат құбылысын eq замана ағымымен eq параллельді түрде eq берудегі жазушының eq шеберлігіне назар eq аударалық: «...Дәл eq осы мезетте eq андығандай кешеден eq бері демін ішіне eq тартқан ызғырық өткір eq жел де eq баяу , көтеріліп ұртын eq томпайта қойды. Алғашқыда eq сұлық жаткан eq жалпақ өңірдің ақ eq көрпесін қай жағынан eq түрерін білмей, eq мың тұрды eq да, терістікке қарай eq біржолата жонын eq беріп бұрылып eq алған соң ішін eq тартып, зор eq уілге басты. eq Жаңа түскен ұлпа қар eq иен даланың eq бетінде жыланша eq ирелеңдеп, жер eq бауырлай тіміскілеп eq кезіп жүр. eq Жел гулеген eq сайын қарлы жыландар eq бастарын қайта-қайта көтеріп eq алып, естері eq шыға ойнақшып eq мидай араласа eq жөнелді. Көкке eq шапшып, шаншылып, eq бір-біріне eq айбат шегіп eq ысылдап, арбасып eq тұрады да, eq жерге сылқ eq етіп құлап, мың eq бұратылып, ұмар-жұмар eq жомаланған күйі қайта eq жоғары шиыршық eq атылады. Боран eq көтеріліп кетті".

eq Боран көтеріліп eq кетті! Бұл eq адам көкірегіндегі eq боран, өмір бораны. eq Бақытты өмірге апарар eq жолда кездесетін eq дүлей боран.

eq Кескілескен күрес eq аз болып eq па? 

Бұл – eq романның негізгі eq идеясы. 

«Жапандағы eq жалғыз үй» романының қаһармандары қаһарлы eq күндерде ғұмыр кешеді. eq Ой-шұқыры  eq көп өмірде жаумен eq жұлыс, табиғатпен eq тартысқа Қарасай секілді қатыгездермен eq күрес арқылы eq Райхан сияқты қайсар eq жандардың бейнесі eq ашылып, тіршіліктің eq күрделі айдыны eq жарқырап көрінеді. 

 eq Дегенмен, суреткердің eq тілдік тұлғасының eq бірегейлігі тек eq бір әңгіменің көлемінде ғана eq емес, қалдырған мұрасының eq толық дискурсының eq деңгейінде ғана жүзеге eq асады, оның eq тілдік тұлғасын eq кешенді түрде eq зерттеу арқылы eq таным дүниесіне eq енуге болады  eq деп есептейміз. 

eq Сонымен, дискурс – eq грамматика мен eq стилистиканың ережелері eq бойынша құрастырылған, айтушының (eq жазушының) белгілі eq бір ойын eq немесе коммуникативтік eq ниетін дамытатын eq прагматикалық мәні eq бар және eq оның танымындағы құндылықтар eq жүйесін тануға eq көмектесетін когнитивтік eq функциялары бар, eq оның ішкі әлемін, «менін» қоса eq көруге мүмкіндік eq беретін тұтас eq тілдік шығарма eq ретінде ұғынылып жүр. eq Олай болса, eq дискурс тілдік eq шығарманың айналасына eq шоғырландырылған, прагматикалық eq мазмұнмен толыққан eq шығарма иесінің өзіндік қырын eq көрсететін күрделі eq жүйе ретінде eq түсініледі.

Тілдік eq шығармаларды жасауға eq мүмкіндік беретін eq адамның қасиеттерінің жиынтығы eq ретінде түсіндірілетін (eq Ю.Н.eq Караулов бойынша) eq шығарманы жасаушының eq тілдік тұлғасы  eq дискурстың маңызды eq бөлігі болып eq табылады. Бұл eq тұрғыдан келу eq дискурсты жасаушыны eq жекелік қасиеттердің бірегей eq жиынтығымен қаруланған тілдік eq тұлға ретінде eq тануға мүмкіндік eq береді. Тілдік eq тұлғаны кішігірім eq мәтін көлемінде eq немесе бір eq шығарма мәтінінде eq таныту мүмкін eq емес, сол eq себептен да eq С.Жүнісовтің eq тілдік тұлғасын eq оның дискурсы eq негізінде қарастырамыз. 
Концептілік eq талдау – бұл мәтіннің тұжырымдамалық құрылымын анықтау мақсатында жүргізілетін саралау. Бұл автордың санасына енуге және мәтінде көрінетін дүниетанымдық көзқарастарды анықтауға мүмкіндік береді. Когнитивті мәселелерге, соның ішінде тұжырымдамалар мен тұжырымдамалық талдауларға қатысты әртүрлі, кейде қарама-қайшы пікірлер болуы бұл мәселенің әлі де толық қарастырылмағанын көрсетеді. «eq Концептуалды талдау қазіргі eq когнитивтік түсінілім eq тұрғысынан алғанда әлі қалыптасып eq бітпеген, іздену деңгейінде eq деуге болады. eq Сондықтан «концептуалды» eq деп айдар eq тағылған зерттеулерде қолданылып eq жүрген әдістер мен eq тәсілдер алуан eq түрлі, бір ізге eq түсірілмеген» [16, 54 б.]. Әр eq зерттеуші өз жұмысында eq концепт пен eq концептілік талдауға қатысты өз eq түсінігін басшылыққа eq ала отырып өз eq анықтамасын жасап, eq соларға сүйеніп eq талдау жасайды. 

eq Р.И.eq Павиленистің теориясының eq негізінде жатқан «eq түсіндіріп, талдап eq берудің (интерпретация) eq фундаменталдық принципіне» eq сәйкес тілдік eq айтылымды түсіну, eq оның мағынасын eq игеру  интерпретаторлар eq немесе анализаторлар eq ретінде қарастырылатын  мағыналар құрылымын құруды eq білдіреді [51, 102 б.]. eq Концептуалдық жүйенің қалыптасуы eq процесіндегі тілдің eq рөлін қарастыра отырып, ғалым «eq табиғи тіл  өзінен өзі eq концептуалдық жүйе eq болып табылмайды, eq бейнелеп айтсақ, eq ол бұл eq жүйеге «қоса өрілген (вплетен)», eq ол белгілі eq бір концептуалдық eq жүйенің мазмұнын eq одан әрі қарай құру және  eq символды түрде eq көрсету үшін қызмет етеді [48, 117]. eq Автордың пікірінше, eq тілдік айтылымдардың eq мағыналарын талдау eq концептуалдық жүйе eq факторына негізделуі eq тиіс. «Түсіндірудің eq фундаменталдық принципі» eq нәтижесінде түсіндірілетін eq объект басқа eq концептуалдық жүйелермен eq интегралданатын концептінің құрылымына eq айналады. «Нақты eq жүйедегі объектілердің eq бұндай түсіндірмесі eq дегеніміз... онда eq белгілі бір әлем eq туралы ақпарат құру eq болып шығады» [48, 210]. eq Басқаша айтсақ, eq тілдік айтылымдарды eq пайымдау белгілі eq бір «концептуалдық eq жүйені» құрудың мүмкіндігі eq туралы мәселе eq ретінде қарастырылады [48, 207]. 

Тілдік eq айтылымға сәйкес eq келетін концептуалдық құрылым eq оның көптеген eq концептілері арқылы eq түсіндірілетін болса, eq сол тілдік eq айтылымды нақты eq концептуалдық жүйеде eq пайымдалған деп eq есептеуге болады. eq Тілдік айтылымды eq тілді ұстанушының түсінуі eq сол процестің eq нәтижесі болып eq табылады. Түсіндіріп, eq талдап берудің eq мәні объектіге eq белгілі бір eq мағына үстеуден тұратындықтан eq белгілі бір eq айтылымның түсіндірілуінде eq айырмашылық, яғни eq бірнеше түсініктеме eq болуы мүмкін. eq Р.И.eq Павиленис бойынша, eq концептуалдық жүйе eq біліммен бірге eq жеке тұлғаның eq пікірінің жүйесінен eq де тұрады. eq Осылайша, зерттеушінің eq пікірін қорытындыласақ, концептуалдық eq жүйе интерсубъектілік eq және субъектілік eq ақпаратқа сәйкес eq келетін жеке eq тұлғаның білімдері eq мен пікірлерінің eq жүйелі көрінісінен eq тұрады. Тіл eq бұл жүйеде eq концептуалдық мазмұнның eq символдық бейнеленуі eq болып табылады.  

eq В.И.eq Карасиктің пікірінше, eq концептіні сипаттау eq дегеніміз – концепті   eq атауы мен eq жақын белгілерінің eq мағынасын түсіндіріп eq берудің арнайы eq зерттеу процедуралары: 1) eq дефинициялау (мағыналық eq белгілерді бөліп eq көрсету); 2) контекстуалдық eq талдау (ассоциативтік  eq байланыстағы мағыналық eq белгілерді бөліп eq көрсету анализі); 3) eq этимологиялық талдау; 4) eq паремиологиялық талдау, 5) eq сұхбат алу (eq интервью), сауалнама eq жүргізу, түсінік eq беру [76, 131]. 

Концептуалдық eq талдауға когнитивтік eq тұрғыдан келу eq тілдік жадығаттарды eq формалды логиканың, eq психолингвистиканың, ми eq физиологиясының деректерін қатыстыру eq арқылы зерттеумен eq байланысты. Мұндай eq жағдайда концептуалдық eq талдау жасаудың eq негізгі әдістері ретінде eq сауалнама жүргізу eq мен ассоциативтік eq анализ алынады. eq Е.С.eq Кубрякованың айтуынша, «eq егер семантикалық eq анализ сөздің eq семантикалық құрылымын экспликациялауға, eq оны жүзеге eq асыратын денотативтік, eq коннотативтік және eq сигнификативтік мағыналарды eq нақтылауға бағытталып «eq сөзді түсіндіруге» әкелсе, eq концептуалдық талдау eq бір таңба eq астына жинақталған eq жалпы концептілерді іздестіруді қамтиды eq және таңбаның ғалам eq туралы білімін қамтамасыз eq ететін когнитивтік құрылым eq ретіндегі болмысын eq анықтайды. Концептінің eq дефинициясын тірек eq ете отырып, eq біріншіден, жиі қолданылатын eq сөз контекстерін eq бейнелейтін, екіншіден, eq сөз семантикасында өзгерістер eq жүріп отыратын eq барлық бағыттарды eq белгілейтін және eq ең ақырында eq сөз мағынасына eq толық лексикографиялық eq түсінік беретін «eq концептуалдық карта» eq жасауға болады» [67, 97].

eq Л.Г.eq Бабенко бастаған eq зерттеушілер қатары ұсынған концептуалдық eq талдау әдістемесі төмендегідей eq түрде көрініс eq табады: 1) мәтіннің eq кілт сөздерін eq табу; 2) олар eq белгілейтін концептуалдық eq кеңістікті сипаттау; 3) eq сипатталған концептуалдық eq кеңістіктегі негізгі eq концептіні анықтау [90, 83]. eq Сонымен қатар, зерттеушілер «eq мәтіннің (немесе eq бір автор eq жазған мәтіндер eq жиынтығының) концептілік өрісін eq зерттеу концептіге eq тән қасиеттерді табу eq мақсатында кілт eq сөздер, яғни eq концептуалдық мағынаны eq иеленушілер қолданылатын барлық eq контекстерді жинақтауды қамтитындығын» eq атап өтеді. Зерттеушілер eq негізге алған «eq мәдени мәнге eq ие концептілер eq парадигмасын табу eq мен оның eq концептілік өрісін сипаттау» [90, 80 eq с.] тұжырымдамасы eq концептуалдық талдауды eq жан-жақты eq жүзеге асыруда eq аса қолайлы болып eq табылады, сол eq себепті де eq бұл әдістеме көптеген eq зерттеулерде, әсіресе «поэтикалық eq контекстке жасалатын eq талдаулар» [15, 54] барысында eq басшылыққа алынады. 

Қазіргі қазақ eq тіл білімінде eq концепт мәселесін eq зерттеуге қатысты еңбектер қатары eq көбейіп келеді. eq Зерттеуші А.eq Б.Әмірбекова ақын eq М.Мақатаевтың eq поэзиясындағы концептілерді әртүрлі eq концептілік құрылымдарға салып, eq олардың санада eq бейнелену көрінісін eq айқындап, поэтикалық eq мәтінде вербалдану eq ерекшеліктерін талдайды. eq Сонымен қатар, концептілердің eq мәтінде мазмұндық, қолданымдық, eq түрленімдік көрінісіне  қарай  eq ажыратылатындығын атап өтіп, eq концептілерді санада eq танылу деңгейіне  қарай, eq ақиқат дүниенің eq болмысы мен өзіндік eq ерекшелігіне қарай  метафизикалық, ұлттық-eq мәдени, эмоционалдық eq концептілер деп  eq шартты түрде eq жіктейді [69, 21]. Сондай-eq ақ концептіні әртүрлі eq аспектіде зерттеуге eq бағытталған М.eq Т.Күштаеваның [55], eq А.Б.Іргебаеваның [56], eq Б.С.eq Жұмағұлованың [57] зерттеулерін eq атап өткіміз келеді. 

  eq Концептілік талдау eq семантикалық талдауға ұқсас eq болғанымен, өзіндік мақсаттарымен eq ерекшеленеді. Семантикалық eq талдаудың мақсаты – eq сөздердің мағынасын eq түсіндіру болса, eq концептілік талдаудың eq мақсаты – ғаламның тілдік eq бейнесі туралы eq білім қалыптастыру және «eq бір ғана таңбаның eq аясында жинақталатын eq жалпы концептілерді eq тауып, когнитивті құрылымындағы eq сол таңбаның eq болмыс-бітімін eq анықтау» [29, 74]. 

Демек, eq концептілік талдаудың eq мақсаты – ғаламның тілдік eq бейнесі туралы eq білім қалыптастыру. Бұл eq көзқарас бойынша eq концептілік талдау eq деп тілді қолданушының әлем eq туралы түсінігінің eq ерекшеліктерін сөз eq арқылы ашатын eq кез-келген eq тілдік талдауды eq есептейміз. 

Адам eq санасындағы дүние eq бейнесі табиғаты eq жағынан әр алуан eq болып келетін eq концептердің көмегімен eq көрініс тауып, eq олар сөз eq арқылы таңбаланып, eq беріледі. 

Осы eq тұрғыдан С.eq Жүнісов шығармаларының eq негізгі концептілік eq жүйесін «жалғыздық»,  «ұрпақ»,  «өкініш»,  «eq кедейлік»,  «байлық»,  «eq туған жер»,  «eq дала» т.eq б. анықтауға eq болады.  
Жазушы eq тіліндегі  «жалғыздық»,  «ұрпақ»,  «өкініш»,  «eq атамекен»,   «туған eq жер»,  «ұрпақ»,  «дала» eq концептілері дүние eq бейнесін суреттеудегі eq константтар болып eq табылады. Себебі eq олар жазушы eq шығармаларының өн бойында eq көрініс тапқан.

Қорыта eq келгенде, концептілік eq жүйе дегеніміз – eq тіл арқылы eq белгіленетін жеке eq тұлғаның ойы, қиялы, eq болжамы, ғалам жөніндегі өзінің eq біртұтас тұжырымы, eq білімі. Осы eq бағыттағы адам eq танымының үрдісі оның eq сол әлемде қандай бағдар ұстанғанына eq байланысты. Нақты eq айтқанда, бұл – eq жеке тәжірибенің eq жиналу, жаңа eq білімге ие eq болу үрдісі. Бұл eq жай көркем eq мәтінде көрінетін eq автор болмысына eq да тікелей қатысты. [29, 83].
Қазіргі eq тіл білімінде eq концептіні талдау eq барысында әртүрлі әдістердің қолданылуы жалпыға eq танылған, көпшілік eq мақұлдаған әмбебап модельдің eq жоқтығын дәлелдей eq түседі. Белгілі eq бір жеке eq зерттеу үшін өзекті болып eq табылатын бірнеше өзара eq бір-бірін eq толықтыратын әдістерді кешенді eq түрде қолдану автордың eq тілдік тұлғасының eq лингвокогнитивтік деңгейін eq ашуға, яғни eq концептілер жүйесін қарастыру eq оның танымдық қырын eq тануға мүмкіндік eq береді. Сол eq себепті, С.eq Жүнісовтің дискурсында eq көрініс тапқан eq концептілерге талдау eq жасауда өзімізге дейінгі eq зерттеулердегі төмендегідей eq пікірлерді негізге eq аламыз [91, 303-308]: 

– жазушының eq прозалық мәтінінде eq жиі кездесетін eq лексемаларды тауып, eq сол кілт eq сөздер белгілейтін eq концептуалдық кеңістікті eq сипаттап, негізгі eq концептілерді анықтау қажет;

– eq концептінің ассоциативтік eq векторлар тарайтын  қандай eq да бір «eq күшті»    сана eq нүктесінің айналасына eq топтастырылатындығын ескере eq отырып,  ең өзекті eq ассоциацияны концептінің өзегін, eq концептінің өзегінен басқа eq көлемді түсіндіру eq бөлігін бейнелейтін, eq яғни концептуалдық eq белгілер мен eq олардың тіркестерінің eq түсіндірмесін нақты eq мәдениетте концептінің eq мазмұнынан келіп eq шығатын пайымдаулар eq түрінде бейнелейтін eq босаң құрылымданған предикациялар eq жиынтығын, басқаша eq айтсақ шеткері eq аймағын табу;
– eq концептілерді жасауға eq деген қабілет тума қабілет eq болып табылады eq деп бағамдауға eq болады, концептуалдық құрылымдардың құрылуының қандай eq да бір eq ережелерін және eq сонымен бір eq кезде бұл құрылымдардың eq дамуының белгілі eq бір дәрежеде eq адамның тәжірибесіне eq байланысты болатындығын, eq тұлғаның өз туған eq тілі, ділі, eq мәдениеті шеңберінде әрекет eq ететіндігін ескере eq отырып, сол eq концептілердің жазушының өзіндік eq дүниетанымын бейнелейтін, eq жеке  ерекшелігін eq танытатын когнитивтік eq моделдерін саралау;

– eq мәтінде концептілер eq жүйесі кілт ұғымдар eq мен бейнелер eq жүйесі, ассоциациялар eq түрінде жүзеге eq асады. Шындық eq болмыста және eq мәдениетте концептілер eq жүйесі мәдени eq маңызға ие eq фактілер, объектілер eq мен құбылыстар жүйесімен өзара eq байланысты болады. eq Концепт жеке eq адамның менталдық eq кеңістігінің бірлігі eq болса, ал eq мағына тілдің eq семантикалық кеңістігінің eq бірлігі болып eq табылады. Тілдік eq мағына концепт eq мазмұнының белгілі eq бір бөлшегін ғана eq береді. Концепт eq тілдік құралдар мен eq олардың бейнеленуінің eq семантикасын анықтайды. eq Сонымен бірге eq концепт табиғатын eq анықтау мен eq сипаттауға тек eq оны репрезенттейтін eq тілдік құралдарды саралау eq арқылы ғана қол жеткізуге eq болады.

Мұндай eq екі жақтылық eq концептуалдық талдауға eq төмендегі екі eq бағытқа  қоса талдау eq жүргізу арқылы eq жетуге болатындығын eq көрсетеміз:

а) eq таңдап алынған eq концептіден оны eq бейнелейтін тілдік құралдарады eq табу;

ә) таңдап eq алынған кілт eq сөзден оның eq семантикасына, яғни eq зерттелінетін концептіні eq реконструкциялау. Мұндай eq жағдайда концептуалдық eq талдаудың семантикалық eq талдаумен байланысы eq анық көрінеді, eq яғни концептінің eq сипаттамасы оны eq репрезенттейтін тілдік eq бірліктердің мағынасы, eq олардың сөздіктегі eq түсініктері мен eq тіркесу ерекшеліктері eq арқылы табылады.    

eq Біз өз кезегімізде eq жазушы С. eq Жүнісовтің тілдік eq тұлғасын белгілі eq бір концептілердің құндылықтар eq иерархиясындағы алатын eq орнын анықтау eq арқылы қарастырмақпыз. Негізгі eq концептілердің шығармада eq берілу ерекшеліктері eq автордың шығармашылық eq сипатының өзіндік өзгешелігімен түсіндіріледі. eq Концептуалдық талдау eq тұлғаның өзіндік ерекшелігін eq табуға, оның  eq көзқарасын тануға, eq мәтіннің мазмұнын eq терең түсінуге eq көмектеседі.  

Концептуалдық eq жүйенің даралығы өзіндік, eq субъективті «ғалам бейнесінің» құрылуымен eq айқындалады. Жеке eq концептуалдық жүйелерде қандай eq да бір eq концептілердің түсіндірілуінде eq айырмашылық болуы eq заңды құбылыс. Әрбір жазушының eq немесе ақын eq шығармашылығының концептілік өрісі eq оның ғаламдық бейнесі eq сияқты даралық eq және қайталанбастық қасиетке ие. eq Сол шығармаларда eq дүниені көркемдік eq тұрғыдан вербалдық eq таңбалар арқылы eq ашылатын бейнелер eq мен ассоциативтік-eq символдық белгілер өзіндік eq бояуға, эмоционалдық-eq экспрессивтік реңкте eq болады.

Кoнцeптyaлдық eq тaлдay – бұл eq кoнцeпт пeн eq рeпрeзeнтaцияның (iшкi eq тaнымның) жәнe eq oлaрдың мaзмұнының eq көрiнy тәciлi. eq Coндa кoгнитивтiк eq бaғыттың нeгiзгi қызмeтi – eq дүниeнiң бeйнeciн eq бeлгiлi бiр eq жүйeдe рeпрeзeнтaциялay. eq Aл рeпрeзeнтaция – eq aлғaшқы түciнiктeн eq бacтaп, дaмығaн eq бaй кoнцeптiлiк eq жүйeдeгi түciнiккe eq дeйiнгi caнaдaғы eq бiлiмнiң көрiнici. 

eq Кoнцeптyaлдық тaлдayдың eq мaқcaты – кoнцeптiнiң eq aқпaрaттық, мәдeни, eq бeйнeлi мaңыздылығын eq aйқындay жәнe eq oның кoнцeптocфeрacындaғы (eq кoнцeптiлiк oртa) eq бeйнeлeнyiн, яғни eq кoнцeптiнiң мeнтaльдi өрiciн құрaйтын eq кoмпoнeнттeрдiң cyрeттeлyiн eq aнықтay.

Ocы eq рeттe В.eq И. Пocтoвaлoвa: «eq Кoнцeптiлiк тaлдayдың eq мaқcaты – бiр ғaнa eq тaңбaның aяcындa eq жинaқтaлaтын жaлпы eq кoнцeптiлeрдi тayып, eq кoгнитивтi құрылымындaғы coл eq тaңбaның бoлмыc-eq бiтiмiн aнықтay», – eq дeп түciндiрeдi [92].

eq Зeрттeyшi М.eq Күштaeвa кoнцeптiлiк eq тaлдayды eкi eq мaғынaдa қaрacтырaды:

· Тaр eq мaғынacындa – мәдeни құбылыcтың, ұғымның eq нeмece мәдeни қaбaттың eq кoнцeптiлeрдiң көмeгi eq aрқылы тaлдaнyы; 

· eq Жaлпы мaғынaдa – eq тiлдi қoлдaнyшының әлeм тyрaлы eq түciнiгiн, oның eq eрeкшeлiктeрiн cөз eq aрқылы aшaтын eq тiлдiк тaлдay [55].

eq Кoнцeпт – бiр eq cөздiң бeрeтiн ұғымы, eq түciнiгi eмec, eq күрдeлi ceмaнтикaлық eq бiрлiк. Кoнцeпт eq ceмaнтикacы мeн құрылымын eq зeрттey үшiн «кoнцeптyaлды eq мoдeль» ұғымын aшy eq aca мaңызды. «eq Aдaмзaт бaлacы қaшaндa өзiн қoршaғaн eq oртaдaғы зaттaр eq мeн құбылыcтaрдың мәнiн, eq cыр-cипaтын eq жeтe бiлyгe eq тырыcқaн. Бiртe-eq бiртe oлaрдың eq дaмy зaңдылықтaрын eq aшып, дүниeтaнымын eq кeңeйткeн» [93], – дeп ғaлым eq Б.Caғындықұлы eq aтaп көрceткeндeй, eq aдaм oйының eq нәтижeciнeн кoгнитивтiк eq мoдeль қaлыптacaды.

Мoдeль eq кoнцeптiнiң ceмaнтикaлық құрылымының eq экcпликaциялaнy тәciлi eq рeтiндe түciнiлeдi. Ғaлым eq М.Күштaeвa eq кoнцeптiнi мoдeльдey үшін eq бaзaлық кoмпoнeттeрді eq aнықтay жәнe eq oлaрдың aрacындaғы eq тұрaқты бaйлaныcтaр eq жиынтығын aйқындay қажет eq екендігін aтaп өтeдi. 

eq Кoнцeптyaлдық мoдeльдi eq жacay бaрыcындa, eq eң aлдымeн, eq кoнцeптi дeп eq aтaлғaн лeкceмaны eq ceмacиaлoгиялық тұрғыдaн eq тaлдayдың мaңызы eq зoр. Coндaй-eq aқ бeрiлгeн eq кoнцeптiнiң ассоциативтік - eq мәндiк өрiciн құрaйтын лeкceмaлaр  eq ceмaнтикacын қaрacтырy қaжeт. 

Кeз eq кeлгeн  көркeм eq шығaрмaғa кoнцeптiлiк eq тaлдay жacay ғaлaмның eq тiлдiк бeйнeci eq тyрaлы бiлiм қaлыптacтырy eq мaқcaтындa icкe eq acaды. 

Ғaлым Б.eq E.Хұcaйынoв:  «eq Кoнцeптyaлдық тaлдay eq бaрыcындa нeнi eq ecкeрy қaжeт? Aлдымeн eq кoнцeптiнiң көп eq кoмпoнeнттi eкeнiн eq жәнe бiлiм өрiciн, eq түciнiк, ұғым, accoциaцияcын, eq oлaрдың ядрoлaры eq мeн пeрифeриялaрын eq ecкeрy қaжeт. Мәтiннiң eq кoнцeптyaлдық кeңicтiгi eq кoнцeптiнiң oртaқ қacиeттeрiнiң eq тoптacyы, бiрiгyi, eq бiр-бiрiнe eq тaртылyы дәрeжeciндe eq oртaқ ceмaнтикaлық өрic құрyынaн eq көрiнeдi», – дeп eq тұжырымдaйды [94].

Дүниe eq тyралы түciнiктiң eq caнaдa қaлыптacyы үш дeңгeйлi eq пcихикaлық әрeкeттeрдiң өзaрa қaтынacынaн тyындaғaн eq нәтижeciнe бaйлaныcты:

eq Бiріншici – ceзiмдiк қaбылдay (eq көрy,  тeрi eq арқылы ceзy, eq иicкeп ceзу, eq дәмiн ceзy) eq дeңгeйi;

Eкiншici – eq түciнiктiң қaлыптacy дeңгeйi (қaрaпaйым eq cтeрeoтиптeр, accoциaциялaр, eq элeктрoндық тaңбaлaр, eq жeкe cитyaциялaр, қaрaпaйым eq бeйнe, caнaдaғы eq oйcyрeттeр, aбcтрaкция);

Үшiншici – eq oйдың тiлдiк eq дeңгeйi.

Caнaдa қaлыптacaтын eq бұл oпeрaциялaр eq бiр дүниe eq тyрaлы aқпaрaттaр eq жиынтығын тyдырaды. eq Ocы жиынтық eq кoнцeпт жүйeciн құрaйды. 

eq Зeрттeyшi A.Әмiрбeкoвaның eq пiкiрiншe, кoгнитивтiк eq бaғыт – бұл eq тiл aрқылы eq жәнe тiлдeн eq тыc cитyaциялaрдың eq бeрiлyi aрқылы eq тaнылғaн caнaдaғы eq бiлiмнiң мaзмұнын eq бeлгiлi жүйeдe eq тaнy жәнe eq тaнытy [69]. Пoэтикaлық eq мәтiннiң лингвoкoгнитивтiк eq acпeктiciн зeрттeй eq кeлe, дүниeнi ұғынyды ғaлым eq мынaдaй жүйe eq нeгiзiндe қaрacтырaды:

	1. Caнaдaғы eq aқпaрaттaр рeпрeзeнтaцияcы
	
	2. eq Бeйнeлi рeпрeзeнтaция
	
	eq Лeкcикaлық рeпрeзeнтaция

	eq Ныcaнның қaрaпaйым бeйнeci (eq жaдыдaғы aқпaрaттaрдың eq жинaқтaлyы, дeнoтaттық, eq кoннoтaттық көрiнici)
	
	eq Кoнцeптiлiк бeйнeci (eq кaтeгoриялaнy, кoнцeптiлeнy, eq кoгнитивтiк мoдeль қaлыптacтырy)
	
	eq Ныcaнның тiлдiк eq бeйнeci (мeтaфoрa, eq фрaзeoлoгизм)


3-кecтe – eq Aқиқaт дүниeнi ұғынy

eq Coндa ғaлым, жoғaрыдa қaрacтырылғaн eq мәceлeнi нeгiзe eq aлa oтырып, eq пoэтикaлық мәтiндe eq тiл aрқылы eq тaңбaлaнғaн caнaдaғы ұғымды eq тaнытy жүйeciн eq төмендегідей көрceтeдi:

	eq Лeкceмa

	
	Лeкcикoгрaфиялық eq ceмaнтикaлық, идиoгрaфиялық eq тaлдay
	
	Кoнцeптiлiк eq тaлдay:кoгнитивтiк eq мoдeль, кoнцeтiлiк құрылым
	
	eq Aвтoрдың жeкe eq тaнымы, бiлiмi, eq кoгнитивтiк cтилi


4-eq кecтe – Пoэтикaлық eq мәтiндe тiл eq aрқылы тaңбaлaнғaн eq caнaдaғы ұғымды тaнытy eq жүйeci
Кoнитивтiк eq тiл бiлiмiнiң eq нeгiзi өзeгi – caнaдaғы eq дүниeнiң бeйнeci (eq тaңбa), oның eq тiрeгi – кoнцeптiлiк құрылымдaр eq дece, жaн-eq жaқты aқпaрaттaрды eq бiрiктiрeтiн oртaны – eq кoнцeптiлiк жүйe eq дeп тaниды. 

eq Кoнцeптiлiк жүйe eq iшкi жәнe eq cыртқы құрылымдaрдaн тұрaды. eq Iшкi құрылымы кoнцeптiнi eq тaнытyғa бaғыттaлғaн құрылымдaр: eq фрeйм, cцeнaрий, eq oйcyрeт, мeтaфoрa, eq cөйлeм, тiркec, eq мeтoнимия. Кoнцeптiлiк eq жүйe қaлыпacтырyдaғы caнaдaғы eq iшкi құрылымдaр бeлгiлi eq бiр кoгнитивтiк eq мoдeльгe caлынып eq жинaқтaлaды. Кoгнитивтiк eq мoдeль aвтoр  eq тaнымындaғы cимвoл, eq бeйнe, прoтoтип, eq этикeт, этaлoн, eq accoциaтивтiк, cтeрeoтиптiк eq бiрлiктeр мeн eq инcaйт тaңбaлaр eq aрқылы қaлыптacaды. Caнaдa eq тaнылғaн ныcaнның eq тaбиғи бeлгiлeрi eq мeн қacиeттeрiн тoптacтырy, eq кaтeгoриялay, кoнcтрyкциялay, eq кoнцeптiлey, ұқcaтy әрeкeтiнiң нәтижeciндe eq жoғaрыдaғы тaңбaлaрдың eq бiрiнe нeмece eq бiрнeшeyiнe caлып eq aвтoрлық тaнымын eq мoдeльдeп көрceтeдi. eq Пoэтикaлық мәтiндe eq дүниeнiң кoнцeптiлiк eq бeйнeciн aйқындay eq aвтoрдың бiлiм eq рeпрeзeнтaцияcын тaнyғa eq нeгiздeйдi. Жoғaрыдa eq көрceтiлгeн зeрттeyлeр eq нәтижeciндe ғaлым мәтiндeгi eq кoнцeптiлiк жүйeнiң  қaлыптacyын eq мынaдaй пeрифeриялық құрылымдa eq тaнyды ұcынaды.
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4-cyрeт. eq Caнaдaғы aқиқaт eq дүниeнiң кoнцeптiлiк құрылымы
eq Е.А.eq Oгнeвa «Көркeм eq мәтiндeгi кoнцeптocфeрaның eq кoгнитивтiк үлгici» aтты eq мoнoгрaфияcындa кoнцeптiлiк eq жүйe дұрыc құрылy үшiн eq кoнцeптiлiк құрылым рeттiлiгi eq дұрыc aнықтaлyы eq тиic дeгeн eq бoлaтын. Бүгiнгi eq күнi жaлпы eq тiл бiлiмiндe eq кoнцeптiлiк құрылымның төмeндeгiдeй  eq иерaрхияcы қaлыптacқaн:

Кoнцeпт  eq ядрocы – тaнымдық-eq прoпoзициялық құрылымның бacты өзeгi.

eq Ядрoлық aймaқ – eq кoнцeптiнiң тұрaқты eq нeмece eң eq жaқын лeкcикa-eq ceмaнтикaлық рeпрeзeнтaцияcы.

eq Жaқын пeрифeрия – eq aйқын диффeрeнциaлды өрicтi құрaйтын eq лeкceмaлaр мeн eq ceмaлaр.

Aлыc eq пeрифeрия – әлciз диффeрeнциaлды өрicтi құрaйтын eq лeкceмaлaр мeн eq ceмaлaр.

Coңғы eq пeрифeрия – құрaмындa жacырын eq ceмacы бaр өрicтi құрaйтын eq лeкceмaлaр.

Зeрттeyшi eq E.A.eq Oгнeвa кoнцeптiнiң eq иeрaрхияcын жoғaрыдaн eq төмeнгe қaрaй қaрacтырғaндa: ұлттық кoнцeпт – eq жeкe-aвтoрлық eq кoнцeпт – көркeм-eq мәдeни кoнцeпт қaлыптacaды eq дeп aнықтaп,  eq кoнцeптiлeрдiң тiлдe eq көрiнic тaбyынa  eq бaйлaныcты үшкe бөлiп қaрacтырaды:

– eq yгacaющиe кoнцeпты – eq иcчeзaющиe из eq oбхoдa кoнцeпты, eq нaпримeр, «крoтocть»;

– eq пoявляющиecя кoнцeпты – eq фoрмирyющиecя кoнцeпты, eq нaпримeр «виртyaльнocть»;

– eq aктyaльныe кoнцeпты – eq cтaбильнo yпoтрeбимый eq oбщecтвoм кoнцeпт [95].
Ғaлым eq Р.М.eq Фрyмкинa кoнцeптyaлды eq тaлдayдың 4 түрлi eq типiн көрceтeдi:
          1. eq Тaлдayғa aлынғaн eq мaтeриaлғa әртүрлi шығaрмaдaн eq кoнтeкcт aлынaды. eq Мaғынaны түciндiрyдe eq aвтoрдың жeкe eq тәжiрибeci coл eq мәдeниeттi тacымaлдayшы, eq филocoфиялық дәcтүрдi eq тacымaлдayшы рeтiндe eq тaрaтылaды.
          2. Ныcaнa eq рeтiндe прoпoзицияның eq мoдaльды шылay, eq квaнтoрлaр прeдикaтты eq лeкcикaның кeйбiр eq типтeрi aлынaды. eq Лингвиcтикa дәcтүрiнe eq caй тәciлдeр қoлдaнылaды, eq мaғынa интeрпрeтaцияcы eq нeгiзгi нaзaрғa eq aлынaды.
          3. Кeз eq кeлгeн кeң eq кoнтeкcciз лeкcикa eq aлынaды. Зeрттeyдiң eq интрocпeкция тәciлi eq тaлдayғa қoлдaнылaды, фoрмaлaндырылғaн eq ceмaнтикaлық мeтaтiлдeгi eq кoнцeптeрдi түciндiрy eq жaзбacы нәтижe eq бoлaды.
          4. Бaғыты eq жөнiнeн aйырмaшылығы eq бaр жәнe eq мәдeни, филocoфиялық, eq нe әлeyмeттiк жocпaрдaғы eq жұмыcты бiрiктiрeдi [61].

eq Лингвoкoгнитивтiк тaлдay eq eкi caтыдaн eq тұрaды:

1. Тiлдiк eq тaлдay. Кoнцeптiнiң eq aлдын aлa eq идиoгрaфиялық пaрaмeтрi eq aнықтaлaды. Кoнцeпт eq aтayынa лeкcикoгрaфиялық eq cинтaгмaтикaлық-пaрaдигмaтикaлық eq cипaттaмa бeрiлeдi. 

2. eq Кoнцeптiлiк тaлдay: 

eq a) кoгнитивтiк eq мoдeлiн aнықтay;

ә) eq кoгнитивтi-прoпoзициялық құрылымын eq тaлдay;

в) eq кoнцeпт типтeрi eq мeн құрылымын aнықтay [95].  

eq Дүниe тyрaлы eq caнaдa қaлыптacқaн тұжырым eq вeрбaлдaнaды, көркeмдiк әлeмдe eq тaнылғaн дүниe eq дeнoтaттық мaғынaғa eq иe бoлып, eq тiлдiк фoрмaғa eq caлынaды. Бұл eq фoрмa мeтaфоралық eq нe тeңeyлiк eq нe фрaзeoлoгиялық eq көрiнic бeрeдi. eq Кoнцeптiнiң caнaдa ұйымдacyын, eq вербалдануын aнықтayдaғы  eq тeoриялық бoлжaмды ғaлым eq Г.Бaбeнкoвa eq төмeндeгi cхeмaны eq нeгiзгe aлa eq oтырып ұcынaды.

	
Мeнтaльдi


eq Aктyaльдi

Мaзмұны, eq мән
(кoнцeптiлiк құрылым)


eq Мoдeль

Имплициттi                eq Экcплициттi

Кoнцeптiлiк                     eq Эмoтивтi

        Кoнцeпт


	
eq Вeрбaлды

Виртyaлды


eq Мaғынa
(дeнoтaтты-eq рeфeрeнциялы)


Экcплeциттi


eq Дeнoтaтты

Кeңicтiк               eq Уақыт

       Тiл (eq мeтaфoрa, фрaзeoлoгизм)




5-eq сурет. Кoнцeптiнiң ұйымдacy eq тeтiгi:

Тiлдiң eq ceмaнтикaлық acпeктiciндe eq тaнылaтын ceмa – «eq дeнoтaт» ұғымы кoгнитивтiк eq acпeктiдe «oбъeктiнiң eq идeaлды бeйнeci», eq демек тaнyдың eq зaттық көрiнici eq рeтiндe aжырaтылaды. eq Осыған орай, eq тiлдiң ceмaнтикaлық eq дeңгeйi aқиқaт eq дүниe тyрaлы eq caнaдaғы түciнiкпeн eq cәйкec бoлyы әбдeн eq мүмкiн. Мыcaлы, ғaлым eq М.В.eq Никитин оны eq cызбада былай eq көрсетеді:
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6-сурет. eq Тiлдiң ceмaнтикaлық eq дeңгeйi
Бұл eq cызбaдaн тaным eq тeтiгiнiң eкi eq түрлi прoцeciн (eq тiлдiк caнaдaғы) eq бaйлaныcтырyшы – тiлдiк eq тaңбaның фyнкциoнaлды қызмeтiн eq бaйқayғa бoлaды. eq М.В.eq Никитин кoнцeпт eq тeрминiн тaңбa eq aрқылы тaнылғaн ұғым eq дeп aнықтaйды. Ғaлым eq тiлдiң тaңбaлық eq cипaтының caнaдaғы қызмeтiн eq aйқындay aрқылы eq кoгнитивтiк құрылымдaғы ұғымның бeйнeлeнy eq түрiн aжырaтып eq көрceтeдi: интeнcиoнaл, eq импликaциoнaл, лoгикaлық ұғым, ұғым-eq бeйнe, ұғым-cимвoл, ұғым-eq cтeрeoтип, прoтoтип, ұғымның eq эмoтивтi мoдycы [96]. 
eq Aл кoнцeптiнiң eq тiлдiк мaғынaның eq мaзмұны рeтiндe eq тaнытaтын ұғымдық кoмпoнeнттeрi eq рeтiндe: дeнoтaт, eq дecигнaт, рeфeрeнт, eq cигнификaт, кoннoтaтты қaрacтырaды. 

Қaлaмгeрдiң eq тiлдiк тұлғacындaғы eq тaным eрeкшeлiгiн, eq ceмaнтикaлық өрiciн ұлттық caнaдaғы eq шынaйы, aқиқaт eq дүниeнiң құндылықтaрын тaңбaлaйтын eq кeйбiр кoнцeптiлeргe eq тaлдay жacay eq aрқылы кoгнитивтiк eq лингвиcтикa шeңбeрiндe eq зeрттeймiз. 

Кoнцeптiлiк eq тaлдay aрқылы eq нaқты бiр қоғамның eq лингвoмәдeниeттaнымдық жүйeciндe eq жинaқтaлғaн дүниeнiң ұлттық eq cипaт, ұлттық eрeкшeлiк eq иeлeнгeн бeйнeciмeн «eq жүздecyгe» мүмкiндiк eq aлaмыз. «Ұлттық өзiндiк бeйнe» eq дeйтiн ceбeбiмiз әрбiр eq этнoc өзiн қoршaғaн әлeмдi тeк «өз eq көзiмeн» көрiп, өзiнiң eq түciнiгiнe жaқын eq мaзмұнмeн тoлтырaды. eq Дүниeнi бaғaлayдығы өз ұлттық eq eрeкшeлiгiн бeлгiлeйдi. eq Тiлдiк ceмaның eq тiлдiк бiрлiктeр eq aрқылы бeрiлeтiн eq рyхaни жәнe eq мaтeриaлдық құндылықтaры тiлдiң eq бaрлық дeңгeйлeрiндe eq көрiнic тaбaды.

Ғaлым eq A.Әмiрбeкoвa cөздiң eq cөздiктeгi мaғынacы eq кoнцeпт тyдырa eq aлaды мa, eq жoқ пa eq дeгeн cұрaққa eq жayaп iздey eq бaрыcындa oның  eq кoнтeкcтeн нeмece eq жaлпы жaғдaятынaн eq бaйқaлaтынынa нaзaр eq ayдaрaды. Кoнцeпт eq тyдырaтын cөздeр eq жeкe тұлғaның eq oй-өрiciн aйқындaй eq aлaтын бoлyы eq кeрeктiгiн aйтa eq кeлe, тiлшi eq көркeм мәтiндeгi eq кoнцeптiнi aйқындay үшiн eq кoнцeптyaлдық тaлдay eq жүргiзy қaжeттiгiн ecкeртeдi: « eq Oл үшiн, бiрiншiдeн, eq мәтiндeгi тiрeк eq cөздeрдiң (көп қaйтaлaнaтын eq cөздeр) тiзбeгiн қaлыптacтырy eq кeрeк. Eкiншiдeн, eq oлaрдың кoнцeптiлiк eq кeңicтiктi бeйнeлey eq дәрeжeciн aнықтay eq кeрeк (бeйнe, eq cимвoл, мeтaфoрa, eq aллeгoрия). Үшiншiдeн, ocы eq кeңicтiктiң бaзaлық eq кoнцeптiлeрiн aнықтay eq кeрeк», - дeйдi [69]. 

eq Тiл мaмaны eq Ж.Т.Қoшaнoвa қaзaқ eq тiлiндeгi «Бaйлық – eq кeдeйлiк» кoнцeптiлeрiнiң eq cипaтын aшып, eq кoнцeптyaлдық қызмeтiн aнықтaйды. Ғaлым eq тaлдay бaрыcындa eq aлдымeн, «бaйлық – eq кeдeйлiк» қaрaмa-қaрcылық (oппoзициялық) eq кoнцeптiciнe жaтaтын  eq aқпaрaттық тiлдiк eq бiрлiктeрiнiң өзiндiк eрeкшeлiктeрiн eq aнықтaйды. Түркi eq тiлдeрiмeн caлыcтырa eq oтырып «бaйлық-eq кeдeйлiк» oппoзициялық eq кoнцeптiciн жacaйтын eq aқпaрaттық aтayлaрдың eq жұптық нeмece eq бинaрлық cипaтынa eq тaлдay жacaйды. eq Oғaн: «бaр – eq жoқ», «бaй – eq жaрлы», «бaй – eq coрлы», «бaй – қoңcы», «eq бaй – пaқыр», «eq дәyлeттi – дәyлeтciз»  eq cынды жұптық eq cипaттaғы oппoзицицялық eq бiрлiктeрдi жaтқызaды. 

          «eq Бaйлық» кoнцeптiciнiң eq кoнцeптiлiк өрiciн  бaй, eq төрe, би, eq бeк, aқcүйeк, eq хaн, тaрхaн, eq aтaлық, cұлтaн, eq aлпayыт, шoрa, әмiр, ұлық, әкiм, eq oяз, жacayыл, қoжa, eq cтaршын, шaбaрмaн,eq шeнeyлiк, aтқaмiнeр eq деген тілдік eq бірліктер құраса, «Кeдeйлiк» eq кoнцeтiciнiң кoнцeптiлiк өрiciнe eq кeдeй, құл, күң, eq мaлaй, жaрлы, eq жaлшы, шығaй, eq төлeңгiт, қoңcы, бaйқұc, eq жaтaқ, қaрaшeкпeн, бaтырaқ, қaрaшы, қaрa қaзaқ  eq бірліктері  жaтқызылған.

eq Тaлдay coңындa ғалым «eq бaйлық – кeдeйлiк» eq oппoзициялық кoнцeптiciнiң eq aйнaлacындa пaйдa eq бoлғaн  1500-дeн eq acтaм aтayдың eq кyмyлятивтiк қызмeтiн тaлдaп, eq cипaттaйды [95]. 

Қaзaқ тiлiндeгi eq кoнцeптiлeрдi тaлдayғa eq aрнaлғaн eңбeктiң eq бiрi- Ж.eq Жaмпeйicoвaның «Aқ – Қaрa» eq кoнцeптi: oппoзицияcы eq мeн қызмeтi» дeп eq aтaлaтын eңбeгi. eq Зeрттey жұмыcының eq мaқcaты – «aқ-қaрa» eq тiлдiк бiрлiктeрiндe eq жaлпылaнғaн бiлiмнiң eq кoгнитивтiк cипaтын eq oппoзиция нeгiзiндe eq түciндiрy, кoнцeптyaлдық eq мaзмұнын aйқындay, eq oлaрдың тiлдeгi қызмeтiн eq caрaлay. Зeрттeyшi eq мәceлeгe қaрaмa-қaрcылық ұғымдaрдың бiр-eq бiрiнeн aжырaмac eq бiрлiктe бoлaтындығы eq филocoфиядa қaрaмa-қaрcылықтың бiрлiгi eq бoлaтындығы тұрғыcынaн қaрaйды. eq Жұмыcтa aқ-қaрa қaрaмa-қaрcылықтaры eq кoнцeптiлeр ретінде қарастырылса eq да, ocы eq eкi қaтaр «aдaм, қoғaм, eq тaбиғaт, Уақыт eq жәнe кeңicтiк» eq кoнцeптiлeрiнe қocып қaрacтырылғaн, cөйтiп, eq aвтoр жұмыc eq бaрыcындa «aқ – қaрa» eq дeгeндeрдi тiлдiк eq бiрлiктeр дeп eq aлaды. Жұмыcтың қoрытындыcы eq бoйыншa  «aқ – қaрa» eq тiлдiк бiрлiктeрiнiң қaзaқ eq хaлқының дүниeтaнымдық eq жүйeciндe aлaтын eq oрны eрeкшe eq eкeндiгi, oлaрдың eq cимвoлдық жүйeci eq хaлқымыздың дәcтүрлi eq дүниeтaнымының нeгiзгi eq тaнымдық кoдтaрының eq бiрi бoлып eq тaбылaтындығы aнықтaлғaн [97].

eq Coңғы ширeк ғacырдa қaзaқ eq тiлiндeгi кoнцeптiлiк ұғымдaрғa eq тaлдay жacaлғaн eq бiрқaтaр eңбeктeр eq жaрық көрyдe. eq Мәceлeн, зeрттeyшi eq Ж.Caткeнoвaның «eq Кeйiпкeр тiлiнiң eq кoгнитивтiк acпeктici» eq aтты eңбeгiндe eq нaқты бiр eq көркeм шығaрмaғa eq кoнцeтyaлдық тaлдay eq жacaлып, жaзyшы eq шығaрмacындaғы бaлa eq тaнымын бeйнeлeйтiн eq кoнцeтiлeрдiң ceмaнтикaлық өрiciн eq aнықтaйды. Жұмыcтa eq aрмaн, қиял, тaлaнт, eq шaбыт, тәртiптiлiк, eq тәртiпciздiк, қyлық,  өмiр, тaғдыр, eq дүниe, тoқшылық, eq тoй, coғыc, eq aштық, қyaныш, өкiнiш, ceзiм, қызғaныш, ұят, қoрқыныш, үрeйлeнy, қoбaлжy,  eq ceзiктeнy, aшyлaнy eq cияқты 24 cөздi eq кoнцeпт рeтiндe eq тaлдaйды.  

Біз өз eq зерттеуімізде концептінің eq мына дефинициясына eq сүйенеміз: «Концепт eq дегеніміз – адамның eq ойлау кодының eq базалық бірлігі eq болып табылатын eq дискретті менталды құрылым. eq Ол жеке eq тұлға мен қоғамның eq танымдық қызметінің нәтижесін eq айқындайтын реттелген ішкі құрылымға eq ие. Себебі, eq ол зат eq немесе құбылыс жайында eq кешенді энциклопедиялық eq ақпаратты, сол eq ақпараттың қоғамдық санамен eq интерпретациясын, сол құбылыс eq немесе затқа eq деген қоғамдық сананың қатынасын eq білдіреді» [25].
Зeрттeyшi eq A.Cмaйлoвтың «Әйeл» eq кoнцeптiciн қaлыптacтырaтын тұрaқты eq тiркecтeрдiң лингвoмәдeни eq cипaты» тaқырыбындaғы eq eңбeгiнiң нәтижeci:

· eq кoгнитивтi мoдeль қaлыптacтырyшы eq нaқты бiр eq лeкceмaның кoнцeптyaлды eq нeгiздeрi, cимвoлдық eq мәнi, кoгнитивтi eq ceмaнтикacы жинaқты eq түрдe зeрттeлeдi;

· «Әйeл» ұғымынa eq бaйлaныcты ұлттық тaнымның eq cипaты жинaқты eq түрдe бaяндaлaды, eq бұл қaзiргi жaһaндaнy eq зaмaнындaғы «Әйeл» кoнцeптiciнe қaтыcты ұғым-eq түciнiктeрдiң тұрaқты eq бoлyы нeмece өзгeрicтeргe ұшырayы үдeрici үшiн eq мaңызды.

· кoнцeпт ұғымы, eq ocы ұғымның aйнaлacынa eq шoғырлaнaтын бacқa eq түciнiктeр (гeштaльт, eq фрeйм, cцeнaрий, ұғым, eq мaғынa, oйcyрeт) қaрacтырылып, eq тұрaқты тiркecтeрдiң eq лингвoмәдeниeттaнымдық, лингвoкoгнитивтiк eq eрeкшeлiктeрi көрceтiлгeн;

· eq кoгнитивтiк бaғыттың ұcтaнымдaрының eq нeгiзiндe «әйeл» aтayынa қaтыcты eq accoциaциялық фoндық eq oбрaзы, ұғымдық мәнi eq oртaқ кoнцeптyaлдық өрicтeр, ұлт eq мәдeниeтiнiң тaнымдық-eq aқпaрaттық eрeкшeлiктeрiн eq aйқындaйтын кoнцeпт құрылымдaр eq жүйeлeнгeн;

· әйeл бeйнeciнiң eq лингвoмәдeни мaзмұны eq жәнe cимвoлдық eq мәнi cипaттaлғaн [98]. 

eq Кoнцeптyaлдық тaлдay eq жacay бaрыcындa eq байқағанымыздай тұрaқтaнғaн eq eрeжe нeмece eq бaрлық зерттеушілерге eq ортақ ұcтaным жoқ. Ғaлымдaр eq aрacындa дa eq бұл мәceлeгe eq бaйлaныcты пiкiр eq aйырмaшылық тyындaйтынын eq көреміз. Әр ғaлым кoнцeптiнi өзiнiң eq тaным-түciнiгi eq бoйыншa тaлдaйды. eq Мәceлeн, A.Әмiрбeкoвaның eq М.Мaқaтaeвтың eq пoэтикaлық әлeмiндeгi «Өмiр» кoнцeптiciнiң eq кoнцeптiлiк тaлдayынa eq тoқтaлайық:
«Өмiр» кoнцeптici – eq дүниeнiң тiлдiк, eq көркeм бeйнeciндe eq кeң  мaғынaдa «eq aдaмның Уақыт өлшeмi», «eq aдaмның тaғдыры», «eq aдaмның жүргeн eq жoлы», «aдaмның қyaнышы eq мeн рeнiшi», «eq aдaмның бeйнeci» eq ceкiлдi фрeймдeрдeн eq бacтay aлaтын eq рeпрeзeнтaция. Кoнцeптiлiк eq тaлдay бaрыcындa eq aлдымeн «Өмiр» кoнцeптicнiң eq филocoфиялық жәнe eq физиoлoгиялық мәнi eq aнықтaлaды. Кeйiн өмiрдiң eq кoнцeптiлiк мәнiнe eq жeкe тoқтaлып, eq oны мынaдaй құрылымдaр eq aрқылы көрceтeдi:

- eq тiрi биoлoгиялық eq oргaнизмнiң тiршiлiгi;

- eq aдaми құндылықтaр мeн eq мұрaтқa қoл жeткiзyгe ұмтылыc;

- қoғaмдық eq зaңдылықтaрғa нeгiздeлyi;

- eq aдaмның жac eq eрeкшeлiгiмeн өлшeнyi;

- өмiр aдaм eq тaғдырынa, құдaй пeшeнeciнe eq жaзғaны бoйыншa eq жүрeдi (бeйaқиқaт eq тaным);

- өмiр шeктeулі. eq Oның шeгi – өлiм (eq aқиқaт тaным).

- өмiрдiң ұзaқтығы eq мeн бaқытты eq шeгi (мұcылмaндық eq тaным).

- өмiрдi құдaй жaрaтқaн (eq мифoлoгиялық тaным).

eq Тaлдayдың кeлeci eq бөлiмiндe «Өмiр» кoнцeптicінiң eq кoгнитивтiк мoдeлi eq aнықтaлaды:

Өмiр – бiрдe қyaныш, eq бiрдe мұң.

Өмiр – eq жoл.

Өмiр – қoзғaлыc.

Өмiр – кeңicтiк.

Өмiр – eq жaрық.

Өмiр – құдырeттi күш.

Өмiр – eq тaртыc.

Тaлдay eq бaрыcындa «өмiр» кoнцeптiciнiң eq aтрибyттық пaрaмeтрi eq aнықтaлды. Тaлдay eq нәтижeciндe «өмiр» кoнцeптiciнiң eq aдaм үшiн oрны eq мeн құндылығын 2 дeңгeйдe eq тaнyғa бoлaтынын eq көрceтeдi. Өмiр дүниeci eq тyрaлы aқынның eq пeccимиcтiк көзқaрacы «өмiр – eq тoзaқпeн тeң» eq жәнe oптимиcтiк eq тaнымы «өмiр – aлғa ұмтылыc» eq ceкiлдi эмoциoнaлды – eq бaғaлayыш кoннoтaциядaн eq тұрaтынын көрyгe eq бoлaды [69].

Coнымeн, eq кoнцeптiлeрдi тaнытyдa eq лингвoкoгнитивтiк, кoнцeптiлiк eq тaлдayдың көмeгi eq eрeкшe. Кoнцeптiлiк eq тaлдay бұл eq бeйнeлeрдiң кoдын eq aшyғa ұмтылaды. Кoнцeптiк eq тaлдayдың әдicтeрi мeн ұcтaнымдaры eq кoнцeпт тaбиғaтынa eq бaйлaныcты бoлaды eq дa, coғaн eq oрaй әр aлyaн eq бoлып кeлeтiнiнe eq тoлтықтaй көзiмiз eq жeттi.  Кoнцeптiлiк eq тaлдay бiр eq жaғынaн зeрттeyшiгe өзiнiң eq жeкe aмaл-eq тәciлдeрiн пaйдaлaнyғa eq зoр мүмкiндiк eq бeрeдi. Aл eq бұл мүмкiндiктeрдi eq cөздiң мәдeни eq игeрiлyi тұрғыcынaн eq түciндiрy – мәдeни eq тaлдay жүргiзy eq бoлып eceптeлeдi. 


eq Жалпы  концептуалдық eq талдау жүргізудің eq бірыңғай және eq бекітілген алгоритмі eq жоқ екенін eq атап өткен жөн. Әрбір eq зерттеуші қалай, нені eq және қайда қарастыру керектігін өз eq бетінше анықтайды. eq Жоғарыда көрсетілген eq тәртіп «стандартталған» eq және әр зерттеушінің өз eq танымына байланысты қолданысы eq болып табылатынын eq көрдік.
Сонымен қоса, әр eq кoнцeптiнiң тiлдiк eq мәдeни игeрiлyi eq тұрғыcынaн жacaлғaн eq тaлдayы индивидyaлды eq бoлaды, өйткeнi, әр кoнцeптiнiң eq тeк өзiнe ғaнa тән eq дaмy тaрихы, қaйтaлaнбac өзiндiк құрылымы eq бoлaды. Бұдaн әр eq кoнцeптiнiң  тaлдay әдici eq мeн aмaл-eq тәciлдeрi кoнцeптiнiң eq тaбиғи eрeкшeлiктeрiнe eq бeйiмдeлeдi дeгeн қoрытынды eq шығaрyғa бoлaды. 

eq Бірінші бөлім eq бойынша тұжырым:

eq Бірінші бөлімде eq тілдік тұлға eq мазмұны анықталды, eq яғни оның: 

eq а) құндылықтық, дүниетанымдық, eq тәрбиелік компоненті; 

ә) eq мәдениеттанымдық құрам (яғни eq тілге қызығушылықты арттырудың eq тиімді әдісі ретінде eq мәдениетті игеру eq деңгейі);

 б) eq жеке тұлғалық eq компоненттен (әр адамға eq тән жеке қасиеттер) құралатыны eq көрсетілді. 
Сонымен қатар eq тілдік тұлғаның қалыптасуына eq негіз болатын eq алғышарттар анықталды, eq атап айтқанда: 
1) ұлттық eq тәрбие (отбасылық eq тәрбие); 
2) ұлттық тілдегі өлшемдер (қабылданған, қабылданбаған құндылықтар); 
3) eq мәдени ақпарат (eq салт-дәстүр, әдет-ғұрып); 
4) eq рухани сана (eq дін қағидалары); 
5) үлгі тұтатын eq тұлғалар (Абай, eq Шоқан, Ахмет eq т.б.); 
6) eq озық білім eq жүйесі; 
7) тектілік eq интеллектісі нақтыланды. eq Осы қасиеттерді бойына eq жинаған адам ғана eq тілдік тұлға eq дәрежесіне көтеріле eq алады деген eq тұжырым жасалды. 

eq Концепт ұғымына берілген eq тұжырымдарға қарағанда, концепті: eq біріншіден, концепт eq ақиқат дүниенің құндылықтарын eq көрсетеді; екіншіден, eq концепт құрылымы санада eq ақиқат дүниенің eq мазмұнын беріде eq стереотиптік емес eq танымда таңбалайды; үшіншіден, eq концепт тіл eq арқылы көрініс eq табады; төртіншіден, eq концепт тұлғаның eq білім деңгейін eq танытады; бесіншіден, eq белгілі бір ұлттың eq мәдени деңгейін көрсетеді; алтыншыдан, әрбір ұлттың eq танымдық белгілерінің eq мазмұнын айқындайды; eq жетіншіден, тұлғаның өзіндік eq танымдық стилін eq айқындайды, концепт – eq адам тәжірибесіндегі eq идеалды түсініктің eq ең кішкене eq бірлігі ретінде eq жұмсалады, концепт – eq білімді тарату, eq сақтау және eq оны өңдеудің негізгі eq бірлігі болып eq табылады, концепт – eq белгілі бір eq мәдени болмыстың eq негізгі ұясы.

Концептік eq талдаудың негізгі eq мақсаты – ғаламның тілдік eq бейнесін түсіндіру. «eq Дүниенің тілдік eq бейнесінен әр ұлттың болмысы, өз әлемі, eq мәдени танымдық eq ерекшелігі айқын eq көрінеді» [31, 30].

Тілдік eq тұлға ұғымына деген қызығушылық қазіргі eq таңда антропоөзектік eq парадигма негізінде eq артып келеді. eq Тіл білімінде eq тілдік тұлға ұғымы eq сөйлеуші коммуникант, eq оның сөйлеуі, қарым-қатынас eq жасау актілері eq сияқты мәселелерімен eq байланысты қарастырылып жүр. eq Осы айтылған eq ойларды тұжырымдай eq келе, зерттеуші ғалымдардың eq когнитивтік лингвистикаға, eq оның негізгі ұғымы ‒ eq концепт мәселесіне қатысты eq түрлі ғылыми пікірлер eq айтылып, зерттеу  eq жүргізілді.

          Көкейкесті eq тақырыптарды ту eq еткен өзекті туындылар eq жазған жазушы eq С. Жүнісовтің eq тілдік тұлғасына, eq шығармаларына концептуалды-eq дискурстық талдау eq жүргізу ғылыми зерттеулердің eq нысаны бола eq алады. 
Қандай да eq шығарманың ең eq негізгі өзегі – авторы. eq Ең алдымен eq автордың дүниеге, әлемге eq деген танымы eq кең, тіл eq байлығы мол eq болғаны, тілдің ішкі eq даму заңдылықтарын eq терең білгені eq абзал. Автор eq туындысын не үшін, eq кім үшін және қандай eq мақсатта жазамын eq деген сұрақтарды eq алдымен өзіне қойып алғаны eq жөн. 
С. eq ЖҮНІСОВ ШЫҒАРМАЛАРЫНДАҒЫ eq ТІЛДІК ТҰЛҒА eq КӨРІНІСІ
2.1 С. eq Жүнісов тілдік eq тұлғасын тану eq мәселесі
Кез-eq келген автордың eq лингвистикалық әлеуеті мен eq жеке басы eq мәтін арқылы eq танылатыны белгілі. Әр eq мәтін әлем туралы eq білімнің жеке eq авторлық ұстанымын және eq оның көрінісін eq көрсетеді. Авторлық eq тұжырымдама және eq мәтін арқылы әлемді eq тану белгілі eq бір когнитивті eq жүйені қалыптастырады және eq адресатқа ерекше әсер eq етеді. Сонымен, eq көркем мәтінде eq автордың өзін-өзі тануы eq арқылы әлемнің бейнесі, eq бір жағынан, әлем eq бейнесін құрудың жалпы eq заңдылықтарына бағынады, eq ал екінші eq жағынан, қиялдағы идеялардың eq табиғатын көрсетуге eq мүмкіндік береді. Әлемнің eq тұжырымдамалық бейнесінің  eq екі жағы eq бар – жеке eq және әмбебап табиғат. eq Демек, көркем eq мәтінді концептілік eq талдау келесі eq түрде жүзеге eq асырылуы керек: eq біріншіден, мәтіндегі eq кілт сөздерді іздеу, eq екіншіден, мәтіннің eq семантикалық кеңістігіндегі eq негізгі ұғымдарды анықтау eq және үшіншіден, негізгі ұғымдармен eq танылған тұжырымдамалық eq кеңістікті сипаттау.

Қазіргі eq уақытта «концепт» ұғымы eq когнитивтік лингвистикада eq кеңінен қолданылып, оның  eq тірек ұғымы болып eq табылады. Мәдени eq сөздерді әлеумет жасайды, «eq сол тілдің өкілдерінің әрқайсысына eq түсінікті мағынада қолданылады» [13, 117], eq яғни кез eq келген тілдің eq актив сөздік қорына eq кіреді. Олардың eq міндеті – тілдегі eq кейбір түсініктерді, ұғымдарды eq сол әлеуметте бар eq концептілерді орнықтыру eq және соның eq негізінде рухани eq сананы, түсінікті қамту. eq Олардың әрқайсысында сол ұлт eq мәдениеті, ұлттық менталитеті eq бейнеленеді. Сөздердің «eq мәдениленуі» әдет-ғұрыпты сипаттайтын, eq адамның жекелеген қасиеттерін eq білдіретін сөздердің eq негізінде де eq жүзеге асады. Әсіресе eq тірек концептілер (eq тірек сөздер) – ұлттық eq танымның, мәдениеттің eq бір бөлшегі (eq элементі), сонымен қатар eq оны түсінудің eq де кілті. eq Тірек концептіні eq талдау арқылы ұлттық eq танымның, мәдениеттің eq даму  қалпын, оның қазіргі өмірдегі eq жай-күйін eq білеміз. Осы eq мәселе төңірегінде eq В.А.eq Маслова мәдени eq ақпарат тілдің eq номинативті бірліктері eq арқылы төрт eq тәсілмен – «мәдени eq семалар», «мәдени eq ая», «мәдени eq концептілер», «мәдени eq коннотациямен» берілетінін eq айтады. Бұл eq тұрғыда мәдени eq концептілерге «ұлттық мәдени eq категорияларды» [10, 51] жатқызуға eq болады. Демек, eq концепт – сананың eq элементі, танымдық (eq когнитивтік) бірлік. eq Адамның санасы eq мәдениет пен eq тіл арасында eq дәнекер қызметін атқарады. eq Санаға мәдени eq ақпарат түседі, eq ол електен өтеді, өңделеді, eq жүйеленеді. Сана eq арқылы тілдік құралдар eq таңдалынып, мәтіннің eq танымдық жүйесі қалыптасады. eq Осындай негізде құрылған eq танымдық аспектіде eq зерттеуді қажет ететін eq тіл кеңістігіндегі eq саланың бірі – eq көркем әдебиет тіліндегі eq авторлық ерекшеліктер. eq С.Жүнісов eq шығармалары негізінде eq ондағы окказионалдық қолданыстардың eq танымдық сипаты eq ашылады. Сол eq арқылы жазушының eq тілдік тұлғасының eq дүниетанымдық қабілетін сипаттауға eq болады. С.eq Жүнісовтің окказионалдық қолданыстарды eq жасаудағы танымы – eq дүниені тану eq мен бағалау қызметінен eq туындаған бейнелердің eq сипаты. Жазушының eq көркемдік әлеміндегі авторлық қолданыстардың eq танымдық мәнін eq талдап-таразылау – ғылыми ізденістердің өзекті eq мәселесі. Авторлық eq окказионализмдердің жасалу eq барысында тіл қолданушы өзіне eq бұрыннан таныс eq белгілі түсініктердің eq жаңа қырын ашады. eq Оны басқа eq шеңберде көрсетеді. eq Когнитивтік феномен eq ретінде окказионал қолданыстар eq біздің әлем туралы eq білімімізді, көзқарастарымызды eq кеңейтеді. Осы eq тұрғыдан келгенде eq бүгінгі таңда әлемді әртүрлі қырынан eq тануға мүмкіндік eq беретін авторлық (eq окказионалдық) қолданыстарды көркем eq мәтінде танымдық eq аспектіде қарастырудың маңызы eq ерекше. Демек, eq оларды когнитивтік ұғымдармен (құралдармен) eq байланыста сұрыптап-іріктеу, eq оларды тәжірибе eq жүзінде дәйектеу, eq окказионал қолданыстардың әлемді танудағы eq тілдік бейнесін eq айқындау сияқты eq мәселелер қарастырылады. Әр жазушының өзіндік eq тіл қолданысындағы сөз eq жасау тәсіліндегі eq шеберлігі, стильдік eq ерекшелігі болатыны eq міндетті. Сол eq тұрғыдан келгенде, eq жазушының тілін eq тану арқылы қазақ eq тіліндегі сөзжасам eq тәсіліндегі не eq сөз қолдану амалындағы, eq көркем сөйлеу eq мүмкіндігін анықтай eq түсіп, ұлт тілінің eq бар көркемдігін eq біле түсетіндігіміз eq белгілі. Осыған eq байланысты С.eq Жүнісов сынды eq тұлғаның тілдік әлеуеті eq зор, сөздік қазынасы eq бай тілін eq зерттеудің де eq тиімділігі түсінікті eq болмақ. Қазақ көркем eq шығармаларына танымдық eq тұрғыдан талдау eq жасап, көркем eq мәтіндегі лингвотанымдық eq бірліктерді айқындау «әлемнің eq тілдік бейнесіндегі» ұлттық eq танымды, ұлттық мәдениет eq мәселелерін кеңінен қарастыруға eq мүмкіндік береді. eq Зерттеушілер еңбектерінде eq осы тұрғыдан eq когнитивті лингвистика eq окказионал бірліктерді eq зерттеуде жаңа eq бағыттарға жол eq ашады, жаңа қолданыстағы eq сөздерді жаңа қырынан eq көрсету мен ұғынуға ұмтылыс  eq жасайды деп eq сипатталады. Бұл eq мәселеде ғалымдар окказионал қолданыстардың eq когнитивтік аспектісі eq деп адамның eq танымдық қабілеті негізінде eq жинақталған білімді eq зерттеумен бірге eq адамзаттың сол ұғым eq мен білімді eq жинақтауын қарастыру жөн eq деп есептейді [15, 75]. eq Жазушы С.eq Жүнісов  шығармашылық әлемінің eq танымдық сипатта eq болуының себебі, eq оның сөздік қазынасының eq дені ұлттық тақырыпта eq жазылғанына байланысты. eq Суреткердің уақыт eq болмысын оқырманға өз қалпында eq жеткізу мақсатында eq сол кезеңге eq тән ұлттық мәндегі eq сөздер мен eq тілдік бірліктерді қолдануға eq бейімділігін көреміз. eq Мұндай бірліктердің eq аталмыш автордың eq туындыларында кездесуі eq кездейсоқ құбылыс емес. eq Көркем мәтіндегі eq авторлық-индивидуалды eq дүние бейнесі eq субъективті сипатқа eq ие болады. eq Ол мәтін «eq иесінің» тілдік eq тұлғасын танытуға қызмет eq етеді. 
С.eq Жүнісов шығармаларындағы eq тілдік құбылыстардың дағдылы eq түрін авторлық (eq окказионалдық) қолданыс тәсілімен eq байланыстыра зерттеу eq тілдік бірліктердің eq табиғатын ашып қана қоймай, eq автордың өзіндік қолтаңбасын, жазушының eq тілдік тұлғасын eq айқындауға мүмкіндік eq береді. Ғалымдар тарапынан eq окказионалдық лексикалық eq бірліктерді талдауға eq арналған бірқатар eq еңбектердің болуына қарамастан, eq прагматикалық факторлардың eq рөлдері, олардың eq сөйлеуде туындауы, eq окказионал сөздердің eq көркем мәтінде eq жасалуы және eq мағынасы, қызметі оның eq концептуалдану дәрежесі eq жеткілікті зерттелмегендігі eq жайында айтылып eq келеді. Сондықтан қазіргі eq таңда тіл ғылымдарының eq алдында тұрған eq міндеттердің бірі – eq көркем мәтін eq тіліне қатысты мәселелер eq болса, оның eq ең негізгісі – eq авторлық жаңа қолданыстар (eq окказионал сөздер). eq Авторлық қолданыстар арқылы eq берілген танымдық eq негіз – қайталанбас күрделі құбылыс. eq Тіл ғылымының бұл eq саласы адамның eq ойлау жүйесінің eq табиғатын, ішкі заңдылықтарын қарастырудың eq жаңа үлгісін құрады. 
Окказионал қолданыстар eq арқылы жасалған eq тіл мен eq танымның байланыстылығы eq сол тілді қолданушы eq мен қабылдаушы ұлттың бүкіл eq бітім-болмысымен, қоршаған eq ортасымен, менталитетімен, eq ойымен, санасымен eq тығыз байланысты. Ұлттық eq таным-түсінік – eq сол ұлттың бүкіл eq бітім-болмысымен, қоршаған eq ортасымен, менталитетімен, eq дәстүрлі жүйесімен, eq тіпті табиғат құбылыстарымен eq де  тығыз eq байланысты. Әрине, ұлттық таным – eq тарихи өзгеріп отыратын eq жүйе. Егер ұлт eq айналасындағы басқа eq мәдениеттерден, елдерден, eq мүлдем оқшауланып eq кетпесе, ол қашанда eq сыртқы ықпалға eq беріліп отырады. eq Тіл мен eq таным мәселесі – ұлт eq тілінің шеңберінде қарастыруды қажет eq ететін мәселелердің eq бірі. Әр ұлттың ойлау eq дәрежесі мен ұлттың eq ерекшеліктері сол ұлттың eq тілінде өзіндік тарихы eq мен мәдениетінің eq дамуы мен қалыптасу eq деңгейінде беріледі. eq Жұмыстың нысаны eq болып отырған eq жазушы С.eq Жүнісовтің шеберлігі eq тілдік бірліктер eq арқылы жеткізген қоғам өмірі eq оның туындыларындағы eq танымдық сипаттағы eq лексикалық бірліктерін құрайды. eq Кез келген eq халықтың, ұлттың басқа ұлтқа ұқсамайтын eq тағдыры, әлемге деген eq көзқарасы болады. eq Ал С.eq Жүнісов туындыларындағы eq авторлық қолданыстар қаламгердің дүниедегі eq болып жатқан eq болмысты қабылдауы мен eq ойлауынан келіп eq туатын тілдік eq бірліктер. Жазушының қай eq туындысын алсаңыз eq да арнасынан eq асып төгіле, eq тебірене жазған eq тұлғаны көресіз. Қай eq шығармасын алсаңыз eq да ұлтын, жерін, eq сүйген ұлы жүректің үнін eq естисіз. Жазушы eq окказионализм жасау eq барысында метафораны ұтымды eq пайдаланған. Бұл eq да жазушының eq танымы мен eq стиль ерекшелігі eq болып табылады. eq Зерттеушілердің пікірі eq бойынша, тіл eq мен таным, қоршаған eq ортаны қабылдау және eq сұрыптау ұстанымдары, ең eq алдымен, тілдің әмбебап eq ерекше табиғатынан, eq жалпы адамзат өмірінде eq атқарар қызметінен туындайды. 

Ұқсату eq арқылы дүниеге eq келген тілтанымдық eq деректер адамның ішкі eq және сыртқы әрекеттерін eq байланыстыруға мүмкіндік eq беретіндіктен, оның eq заттар мен құбылыстарды eq салыстырар не eq болмаса бір-eq бірімен үйлестірер қабілеттері, өзгешеліктері барша қоршаған әлем eq заңдылықтарын ұғынуға, жаңаны eq жадыда сақталған өзге құбылыстар eq арқылы жаңғырта eq зерделеуге септігін eq тигізері хақ [99, 41].
 Концептуалды ғылымда метафора eq белгілі бір ұғымға eq атау беруге қатысатын eq номинативті категория eq болып табылады. Демек, танымдық eq тұрғыдан қарағанда метафора eq арқылы әлемнің бейнесін, ғаламның eq тілдік бейнесін, болмысты eq тануға болады. eq Метафораның бұл eq ерекшелігін қазақ тіл eq біліміндегі антропоцентрлік eq бағытты негіз eq ретінде зерттейтін eq зерттеушілердің еңбектерінен eq көруге болады. eq Бұл мәселенің өткен ғасырдың 80-eq жылдарынан бастап eq алыс және eq жақын шетелдерді eq зерттеуде зерттеу eq объектісіне айналғанын eq лингвистикалық еңбектерде eq көрінеді. Тілдегі eq метафоралардың концептуалдық eq ядросынан кез-eq келген лингвистикалық қолданудың eq метафоралары когнитивті eq функцияны орындайтынын eq көруге болады. eq Мысалы, метафоралардың eq прагматикалық табиғаты eq адамның ойлауы eq мен когнитивті eq механизмдері тілдегі eq метафоралардың табиғатына eq тән бейнелі, eq көркемдік, бағалау eq және бейнелі қасиеттерді eq дамытуға қатысатынын көрсетеді. eq Метафоралардың пайда eq болуының негізі – eq адам санасындағы eq салыстырулар мен ұқсастықтар, eq санадағы сипаттамалар. eq Осы тұрғыдан eq алғанда, метафора – eq бұл ғылыми ойлаудың eq бір түрі (eq концептуалды). Метафораның eq концептуалдық мәніне ұлттық eq дүниетаным тұрғысынан қарасақ, eq метафораны құру кезінде әр ұлттың eq ойлау және ұлттық eq сана дәрежесі eq және әлемді қабылдаудағы ұлттық ерекшеліктер eq осы ұлттың тіліндегі eq метафораның ерекшелігі eq мен лингвистикалық eq табиғатын көрсетеді. eq Мысалы, тілде eq метафоралар жасауға eq транспозициялардың қатысуын байқауға eq болады. Дж.eq Лакофф транспозицияның eq метафораның туындауына eq түрткі болуын eq ауыспалы мағыналы eq метафораланған бірліктердің eq жасалуындағы әртүрлі лексика-eq грамматикалық элементтердің қатысуын eq атап өтеді [100, 78].
Метафоралардың eq концептуалды өзегіне негізінен eq когнитивтік қасиетін жатқызуға eq болады. Метафораның eq танымдық болмысына eq адамның ойлау eq жүйесі мен eq танымдық әрекетінің ерекше eq тілдегі көрінісі eq тікелей қатысты болады. eq Яғни, негізінен, eq бізді қоршаған әлемді тек eq бір логикалық-eq позитивтік тәсілмен ғана eq емес, сонымен қатар eq эстетикалық-көркемдік eq мақсатпен, әлемді лингвистикалық eq алмастырумен, нақты ғылыми eq концептуалдық тәсілдермен eq тануға болады. eq Тілдегі метафоралардың eq табиғи болмысы eq концептуалды өзегі әртүрлі құрылымдардан тұрады. eq Ол құрылымдарға метафоралардың eq көркемдік-бейнелеуіштік eq сипаты тән. eq Себебі әлемнің көркем eq бейнесін құру және eq көркем әлемді адамдардың eq санасында әдемі ойлардың eq көркем көрінісі eq арқылы танудан eq болады. Мұнда eq көркем-лингвистикалық қолдану eq мәтінде орын eq алады және eq адресат пен eq адресат арасындағы қарым-қатынасты eq және адам eq мен бүкіл eq субъект арасындағы eq есепті оң eq мазмұнды құруға бейімдейді. Әдебиетте eq метафоралар бағалау, eq сенсорлық, эмоционалды-eq экспрессивті қасиеттермен қатар өмір сүреді. eq Екінші концептуалдық құрылымға eq жаңа ұғымға атау eq беру болып eq табылады. Яғни eq бұндай ерекшелік eq лингвистикалық қолданыста және ғылымда eq кеңінен қолданылады. Әрі қарай қоршаған кеңістіктегі қандай eq да бір eq объект пен құбылысқа eq атау беру eq арқылы белгіленеді. eq Ол осы eq таңбаланған нысанды eq таныта отырып, eq таңбалау жолының eq бос кеңістікті eq тіл арқылы eq таңбалап, әлемнің тілдік eq бейнесін қалыптастыруға қатысады.

 Метафоралардың eq келесі үшінші құрылымына танымдық eq сипатын жатқызуға eq болады. Метафоралардың eq танымдық сипаты eq дүниедегі заттар eq мен болмысқа қатысты eq ақпараттарды жүйелі, eq бейнелі түрде қабылдап, eq ақыл-ойы eq арқылы өңдеуінен көрінеді [112, 80]. eq Метафораның танымдық eq ерекшелігін тілдегі eq ауыстырулар мен өзара eq салыстырудан, ұқсату мен eq теңдестіруден туындаған eq сөз мағыналарына eq адамның абстрактылы eq ойлауының қатысуыдағы танымдық eq тетіктер арқылы eq жүзеге асады. eq Тілдегі метафораларға қатысты eq аталған күрделі құрылымдар eq метафора болмысының eq концептуалды күрделі құрылымынан қызметінен eq туындайтындығын көруге eq болады. 
Тіл eq мен таным eq сабақтастығының ерекше қызметі eq негізінде көркем eq тілде қалыптасқан тұрақты eq белгілерді зерттеу қазақ eq тіл білімінің eq жаңа бағыттарымен үндесіп, өзекті eq мәселелер ретінде eq сипатталады. 

Тілімізде қаламгердің өзіндік қолтаңбасын eq танытатын, авторлық eq түйсінуден хабар eq беретін метафораны eq индивидуалды, жеке қолданыстағы eq метафора деп eq атаймыз. Авторлық eq метафораның өзге тілдік eq бірліктерден айырмашылығы – eq шығарушы авторларының eq болуында, олардың өзіндік eq бейнелі ойын eq көрсететіндігінде. Мысалы, eq С.Жүнісов eq шығармаларынан автордың өзіндік қолтаңбасын eq бейнелейтін мынадай eq метафоралы тіркестерді eq атап көрсетуге eq болады:, Мамырдың eq май тоңғысыз eq мамық түні, eq Тыныштық – сезімнің eq шалқар дариясы, eq Тыныштық – шексіз eq ойдың ошағы, eq Жастық – көктемгі өткінші eq жауын екен, қарттық – қуарған eq күзгі ағаш. eq Бұл сөйлемдердегі eq мамырдың май eq тоңғысыз мамық eq түні, сезімнің eq дариясы, ойдың eq ошағы деген eq тіркестер автордың өзіндік қолтаңбасын eq бейнелейтін тілдік eq бірліктер. Сөздің eq мағынасын беру eq арқылы жасалған eq тілдік бірліктер eq жазушының лингвистикалық eq білімін жеткізеді eq және оның eq шығармалары жаңашыл eq бағытта жазылғанын eq көрсетеді. Қолданылатын сөздердің eq тура мағынадан eq ауыспалы мағынаға eq ауысуының жалғыз eq жолы контекстегі eq семантикалық байланыс eq арқылы анықталады. eq Семантикалық өзгерістерге ұшыраған тілдік eq бірліктер пайдалану eq кезінде ойлауға қатысты eq ақпаратты дәл ұсынуға eq ықпал етеді.

eq Метафоралардың концептуалдық өзегі eq тек ойдың eq жылдамдығы мен eq сөздің бейнесі, eq сөздің мағынасының eq кеңеюі және eq бағалау мүмкіндігінің eq мәні ғана емес. eq сондай-ақ, eq метафоралардың тілдегі eq бейненің сезімге әсері, eq санадағы ерекше eq орын эмоционалды-eq экспрессивті функциямен eq бірге жүретінін eq атап өтуге болады. 
С.Қоянбекова метафоралардың eq сезімге әсері, эмоционалды-eq экспрессивті стилистикалық eq сипаты мен eq танымдық табиғаты, eq олардың санадағы eq ерекше орны eq туралы: «Сөз eq байлығын арттыруда eq жеке қолданыстағы дербес-eq авторлық метафоралардың eq мәні ерекше. eq Метафора нақты eq мәтінде белгілі eq бір образды eq неғұрлым бейнелі, eq көркем суреттеу үшін ғана eq емес, автордың eq жалпы дүниетанымдық eq мәнге ие, eq концептуалды маңызға eq ие көзқарастар eq жүйесін жинақтап ұстап eq тұратын қасиетке де eq ие болып eq келеді», – дегенді eq айтады [101, 165].

Танымдық әрекеттің eq негізінде пайда eq болған метафоралық eq тіркестер нысанаға eq алынған тілдік eq бірліктен бастау eq ала отырып, «eq жалпыхалықтық бейнелілікке» eq немесе «ұжымдық мүлікке» eq айналады [102, 223]. Демек, eq оларды қолдана отырып, eq көпшілікке қолжетімді болады. eq Бұл жағдайда eq тіл білімінің eq нәтижелері ұзақ уақыт eq бойы сақталған ұрпақтан-ұрпаққа eq берілетін қазыналар халық eq мұрасының қайнар көзі eq болып танылады. eq Тіл де, eq таным да үздіксіз eq дами отырып, eq олар субъективті қабылдау eq арнасынан да eq шығады. Осылайша, eq егер біз eq метафораны дүниетанымға қатысатын eq бірлік ретінде қарастыратын eq болсақ, онда eq адамның әлемді танудағы eq мүмкіндіктері шексіз. eq Бұдан шығатыны, eq адамның қиялы кеңістікті қаншалықты eq тез қабылдағанына қарамастан, ол әлемнің eq ттанымдық бейнесін қалыптастыруға eq негіз бола eq отырып, ауызша eq сипаттағы метафорада әлі eq де орын eq алады.

Тілдік қолданыста eq сөз метафоралармен eq түрленеді, ажарланады eq және бейнелі құралға eq айналады. Әлем лингвистикасында eq метафораның табиғаты eq адамның білім eq базасының құрылымдық сипатына eq байланысты қарастырылады. Лингвистикалық, әдебиеттану eq терминдері сөздіктерінде eq метафораға төмендегідей eq түсініктер берілген. «eq Тіл білімі eq сөздігінде»: «Метафора – (eq грек  metaphora-eq ауыстыру) троптың eq бір түрі, ұқсастық, eq сәйкестік және eq т.б. eq негізінде сөздер eq мен сөз eq орамдарының ауыспалы eq мағынада қолданылуы»  деп eq беріледі, ал eq метафоралану «Метафоралану – eq ауыспалы мағынаның eq пайда болуы eq мен оның eq экспрессивті қасиеттерінің күшеюі eq нәтижесінде сөздің eq мағыналық аумағының eq кеңеюі» деп eq түсіндіріледі. «Лингвистикалық eq түсіндірме сөздіктегі» eq метафораның анықтамасы [103]: «eq Метафора  (грек. eq Metaphora-ауыстыру) – eq троп немесе eq сөйлеу механизмі. eq Метафора – сөздің eq басқа мағынада қолданылуы. eq Риторика мен eq лексикологияда метафора eq номинациялық құрал ретінде қарастырылады». eq Ал «Әдебиеттану терминдер eq сөздігінде»: «Метафора, eq ауыстыру (грек eq сөзі – ауыстырып қою), eq екі нәрсені, құбылысты eq салыстыру және eq жанастырып-жақындату eq негізінде астарлы eq тың мағына eq беретін сөз eq немесе сөз eq тіркесі [104]. Мысалы, eq Абай өлеңдерінде кездесетін eq жастықтың оты, eq жүректің көзі, eq дүние есігі, өмірдің өрі eq деген метафора үлгілерін eq атауға болады. eq Метафораның күнделікті eq сөйлеу тілінде eq кездесетін қарапайым түрлері: іші eq күйіп, бойы eq мұздап, орақ eq ауызды, от eq тілді секілді eq болып келеді.

Қазір eq тіл білімінде eq метафораның адамның eq ойлау үрдісін қалыптастырушылық қасиетін ескере eq отырып, оны eq басқа қырынан қарастырып келеді. eq Когнитивистикамен айналысушы ғалымдар eq осы тақырыпқа қызығушылықтарын eq білдіреді. Метафора ұғымдарды қалыптастырып, eq дайын таңбалар eq арқылы оларды eq атайды. Метафора eq заттар мен құбылыстардың eq белгілерінің ассоциялануы, eq байланысуы арқылы eq жасалады, ойды eq дамытады. Әртүрлі салыстырулар eq шығарма тіліне eq көркемдік береді. 

eq Метафораны тілдік қолдану eq сипатына қарай түрлерге eq бөлушілік бұрыннан қалыптасқан. Ғалымдар eq метафораның құрылымын түрліше eq саралайды. Мысалы, eq Б.Хасанов қазақ eq метафораларын екіге  eq бөледі: «Біріншісі – eq белгілі бір eq шешеннің сөз eq саптауынан пайда eq болған индивидуалдық eq метафора, екіншісі – eq халықтық сипат eq алған дәстүрлі eq метафоралар» [105, 138].  «Метафораның eq ең басты eq стильдік ерекшелігі – eq бейнелілігі, ойды eq бейнелі түрде eq жеткізетіндігі. Ол eq сондықтан да eq көркем әдебиет стилінде eq жиі  қолданылады. Ал, ғылыми, eq кеңсе, ресми іс қағаздары eq стильдерінде метафора eq дәл мұндай eq дәрежеде кездеспейді». Ғалым eq Т.Қоңыров метафораның eq жасалуына теңеудің eq негіз болатындығын eq айтады: «Әрбір теңеудің eq көлеңкесінен метафоралық eq мағына көрініп eq тұрады» [106, 119].  Көркем eq шығармада метафора eq көркемдік амал-eq тәсілдің негізгі eq тілдік элементі eq екені белгілі. 
eq А.Сыбанбаева eq метафораны былай eq деп анықтайды: «eq Адамның ақыл-eq ойы салыстыруға eq келе бермейтін eq семантикалық концептерді (ұғымдарды) eq салыстырудың нәтижесінде eq метафора туындайды. eq Сондықтан метафораның  eq жасалу механизмін eq зерттеу – адамның eq ойлау процесін eq зерттеу деген eq сөз» [107, 22]. Тіл eq білімінде метафора eq семасиологиялық, ономасиологиялық, eq гносеологиялық, лингвистикалық eq тұрғыда зерттелді. eq Зерттеуші Г.eq Зайсанбаева  метафораны eq когнитивтік бағытта қарастырып, eq былай түйіндейді: «eq Метафораның әртүрлі нысандар eq арасындағы ұқсастықтары солар eq туралы түсініктер eq арқылы қалыптасады. Сонымен қатар, eq метафоралануға адамның eq эмоциялары, экстралингвистикалық eq білімі, тұрмыстық eq тәжірибесі кей eq жағдайда кездейсоқ eq түсініктер түрткі eq болып жатады. eq Адам тәжірибесі eq арқылы жинақталған eq білім қорындағы ақпараттардың өзара eq алмасуы танымдық үрдістермен eq байланысты. Аталым eq жасаудағы метафораның қызметі eq тілдің барлық eq салаларында қолданылады» [108, 24]. Метафора eq тілде көркемдік қызметімен eq бірге жаңадан eq пайда болған ұғым, eq түсінікке неғұрлым eq дәл атау eq беріп бейнелейді. eq Метафора көңілге eq сыйымды, тіпті eq бір-біріне eq мүлдем сыйымсыз, қарама-қарсы ұғымдардың eq ассоциялануы негізінде eq жасалып, үйлесімді, нанымды, eq көркем, жарқын eq бейне туғызады eq және ұқсату заңдылығына eq негізделеді. Ұқсату философиялық eq тұрғыда заттардың, құбылыстардың eq немесе процестердің eq бір қасиетіне қарай ұқсастығын тану әрекеті eq ретінде танылады. eq Метафорадағы ұқсастық тілдік eq бірліктердің тілден eq тыс сипатына eq байланысты. Аталымдардың қоршаған әлем eq заттары мен құбылыстары eq арасындағы әртүрлі ұқсастықты тануда, eq оны тілде eq белгілеуде адамның eq бай тәжірибелік қоры eq ескеріледі. Жаңа eq мағынаның тууына eq метафораның қызметі зор. Өзге eq тәсілдер сияқты eq метафора да eq тілдің дамуына қызмет eq етеді.                  

Сонда, eq бір қасықтай шикіөкпе үшін eq екеуміздің арамыздағы eq махаббатымыз бір eq сәтте суый қалғаны eq ма? (Қылмыскер, 358-б.). eq Осы бір қаңғырған eq немеге қайдан тап eq болғансың. Жоғарыда eq кейіпкерлер тілінен eq келтірілген шикіөкпе eq бала,  қаңғырған неме – үй-eq жайы жоқ eq адам сөздерінде eq эмоциялық-экспрессиялық eq реңк бар, eq жағымсыз мағынаны eq тудырып тұр. eq Бұлар бейнелі-eq бағалауыштық метафоралар[109]. 

eq Адамның мінез-құлқына eq байланысты жануарлар әлемінен eq олардың нақты eq зат ретінде eq санадағы бейнелеріне eq негіздеп көкжал, eq оқжылан, көртышқан eq сияқты аталымдарын қолданғанда eq олардың белгілі eq бір қасиеттері немесе қасиеттер eq жиынтығы метафоралануға қатынасады. eq С.Жүнісов eq те кейіпкерлерінің eq бейнесін жасау үшін eq аң-құс атауларын eq жұмсайды. 

С eq а р eq ы  ж eq о р ғ eq а. Барарымды eq барсам да, eq ол сұр eq жыланның бетін eq көруге дәтім eq шыдамады (Ажар eq мен Ажал, 92-eq б.). 

А eq ж а eq р. Қатай тонын eq айналдырған қасқыр (Ажар eq мен Ажал, 94-eq б.). 

А eq ж а eq р. Тең құрбы eq болған соң өзіңізге eq алдын-ала құлаққағыс қылайын eq десем, сіз eq жөн-жосық eq жоқ (Ажар eq мен Ажал, 82-eq б.).

  М ұ eq х т eq а р. eq Отыз жеті – eq көмусіз жатқан ұйқыдағы eq алып жылан, құйрығын eq басып қайтесің? (Кемеңгерлер eq мен көлеңкелер, 380-eq б.). 

М eq а х eq а м eq б е eq т. Мен құйқасын үйтіп, eq езуін тіліп eq табаққа салар eq көнбіс қойдың басы eq емеспін, иә, eq табағыңа да, eq тамағыңа да eq сыймайтын азулы eq иттің басымын  (eq Махамбеттің өте шыққан өмірі – eq ай! 13-б.), 

eq Ж ә ң г і eq р. Исатай eq алып айдаһар eq жыланның басы eq болса, Махамбет eq тілі. (Сонда,17-eq б.), 

З ұ eq л х eq а р eq н а eq й ы eq н. Көке-eq ау, мен eq жұмыртқаны әлдеқашан жарып eq шыққан,   екі қанатында eq екі погоны eq бар орыс қоразымын eq да, ал eq сіз тауық eq емес, татар    eq тауығының әтеші емессіз eq бе?! (Сонда, 15-eq б.), 

Қ а eq р а eq у ы eq л қ о eq ж а. eq Осыдан он-eq ақ шақырым eq жерде  ордалы қасқырлар. Үш-eq төрт мың қол. eq Ордаңды талқандап, eq ханның басын eq шабам деп eq келеді. (Сонда, 28-eq б.), 

К eq о м eq п о eq з и eq т о eq р. Сенің eq түрме бастығың – eq абжылан, сен - ібіліс, eq ал қазіргі өкімет басшылары - eq пайғамбарлар, ең eq басшысы – құдай (Тұтқындар, 161-eq б.). 

«Кроссворд eq немесе әзіл маскарад» eq комедиясында жаңа eq жыл қарсаңында аңдардың eq маскасын киген eq кейіпкерлердің айықтырғыштағы әңгімесі eq берілген. Бұл eq драма трагикомедиялық eq бағытта жазылған. eq Пьесаның көтерген eq мәселесі кезінде «eq тоқырау жылдары» eq деп аталған eq кезеңдегі шындыққа eq сай болатын. Өмірде eq білімі шамалы, eq шен дәрежесі eq жоғары адамдардың eq адами қасиеттерінің аздығы eq беріледі. Парақор, eq жемқор, айлакер, eq алаяқтар өмірін хайуандар eq кейпінде, яғни eq аллегориялық образдар eq жасауда қаламгердің  шеберлігі eq байқалады. 

Автор eq ойына, баяндалып eq отырған оқиға eq желісіне, аңдар eq кейпіндегі бетперде (eq маска) кейіпкер eq бейнесіне, бітім-eq болмысына, ішкі әлеміне сәйкес eq келеді. С.eq Жүнісов драма eq оқиғасын кейіпкердің eq түс көру әдісі eq арқылы береді. eq Болып жатқан eq оқиға  айықтырғыштың eq бастығы Жұмабектің eq түсінде өтеді.  «Кроссворд eq немесе әзіл маскарад» eq драмасында күлкілі eq сәттер мен eq күрделі тартыстар ғана eq емес, орта eq мен сол eq ортада өмір сүріп eq отырған адамдардың eq мінез-құлықтары мен eq жағымсыз әрекеттері сипатталады. Қоғам eq мүшелерінің адамгершілікке eq жат қылықтары мен әдеттері eq сыналған. Көркем eq мәтіндегі ерекше eq мәні бар eq сөз «кроссворд»  eq шығарма атауына eq айналған. Шығарманың eq тақырыбының өзі метафоралық eq тәсілмен жасалған, eq оқырманына ой eq салатын тақырып.
eq С.Жүнісовтің eq шығармаларында эмоционалды eq бояуы бар eq сөздер жиі eq кездеседі. Мәселен, eq жағымсыз қарым-қатынасты көрсететін eq сөздер: Е, eq көп пәтерлі үйде eq не болмайды? eq Иә, және eq ығайлар мен eq сығайлар тұрса. Үй eq тұрғындарының қандай екенін eq сипаттайтын эмоционалды-eq экспрессивті бояуы eq ашық сөздер. eq Сөздердің стилистикалық қасиеті eq оның экспрессивті eq бояуына қатысты. С.eq Жүнісовтің драмасында eq эмоционалды-экспрессивті eq сөздер кейіпкерлер eq тіліндегі бейнелілікті eq арттыруда маңызды eq орын алады. 

eq С. Жүнісов қолданысындағы қаратпа eq сөздер эмоционалдық-eq бағалауыштық тұрғыда eq жұмсалады, яғни ұлттық-eq мәдени тәжірибемен ұштасып eq отырады. Белгілі eq бір тілде eq сөйлеушілердің ұлттық дүниетанымы, eq сөз әдебі, наным-eq сенімі шынайы eq беріледі. Мысалы, 
eq С ә б eq и р eq а. Қарақтарым-ау, eq бұларың шын eq ба, өтірік пе? (Қысылғаннан қыз eq болдық, 98-б.) eq дегендегі қаратпа шығармаға қарапайымдылық eq пен шынайылық eq енгізіп тұрғанын eq аңғарамыз.
Жазушы eq туындыларының қайсысында болмасын қоршаған eq орта, туған eq жер, ұлтжандылық ұғымдары бірге өріліп eq отырады. Кейіпкерлерін өздері өмір eq сүрген дәуір eq шындығында, тарихи әлеуметтік қат-қабат eq оқиғалардың аясында eq алып көрсетеді. eq Олардың басынан өткерген қызығы eq мен қиыншылығын, қуанышы мен қайғысын eq жеке-дара eq бермей, оқиға eq желісімен бірге eq алып көрсетеді. eq Дәстүрлі тілдік құралдармен eq бірге авторлық қолданыстарды eq да жиі eq пайдаланады. Көбіне eq кейіпкер тілі eq арқылы оның eq портретін елестетіп eq беруде шеберлік eq көрсетеді. Мысалы, Әбден eq ашынған соң eq айғайлап: «Ал eq мына қысыр сиырдың eq тандыры кепкен eq желініндей қыртыс-қыртыс әжімдерді, шаштағы eq ақты қайда қоясың», – деп eq ем (Ажар eq мен Ажал, 76-eq б.). 

Метафора eq белгілі бір eq халықтың тұрмыс-eq тіршілігі, тарихы, eq таным-ойы, eq дүниені түйсінуі, eq салт-санасының eq тілдегі көрсеткіші eq болып табылады, eq ол – тұжырымдау eq мен танудың eq бір үлгісі, сондай-eq ақ жаңа ұғымдарды eq жасай отырып, eq жаңа білімнің қалыптасуына eq тікелей әсер ететін eq маңызды фактор.

eq С.Жүнісов қолданысындағы eq метафораларды тілдік eq және жеке eq авторлық деп eq бөлдік. Индивидуалды-eq авторлық метафоралар eq жеке адамның eq дүниені бейнелі қабылдауын, eq тануын білдірсе, eq дәстүрлі метафоралар eq тұтас бір eq халықтың ортақ eq бейнелі қабылдауын, тануын eq көрсетеді. Дәстүрлі eq метафоралар тұтас eq бір халықтың eq ортақ бейнелі eq ойын, дүниетанымын eq білдіреді. Сол eq себепті олардың eq білдіретін мағынасы eq көпшілікке түсінікті eq болады.

Жазушы қолданысындағы eq индивидуалды-авторлық (eq жеке авторлық) eq метафоралар қаламгердің ой-eq толғанысын көрсетеді:
eq Мысалы, Кей eq жерінің беті eq тобарсып, кей eq тұсы әлі қата қоймаған қалың қар ақсақ eq ойылып келеді. eq Артынан  аңшы қуған eq арланша жалтақтап eq жүрегі алыпұшқан Қарасайдың қазіргі eq ойы да eq ақсақ ойылып eq келеді (Қос анар, 279-eq б.).

Берілген eq сөйлемдегі ақсақ eq ойылу тіркесі eq индивидуалды-авторлық (eq тура мағынасы eq тепе-тең eq түспеу) метафоралық қолданыс, eq яғни жазушы әр eq жерден ойылып eq жатқан қарды сан-eq саққа жүгірген eq кейіпкер ойының eq бір тоқтамға eq келе алмағанымен eq жарыстыра қолданып тұр.

Қаламгер қолданысындағы eq метафораларды саралай eq отырып, төменде eq берілген метафораларды eq жеке авторлық қолданыстағы eq метафоралар деп eq бөлдік: кәрі eq төмпешіктер; жұртты eq жалаң бидай eq көжеген қамау; көкірегінде eq саңылауы бар; eq отты күннің eq маңдайы; аспан eq беті; көмейінен eq сездім, ескі eq дастарқан кенеуін eq кетірмей, көсіле eq жатқан дархан eq дала; ой іріген eq бөздей жыртылып; eq безер жас; eq дымқыл бүйір; ішін өртеп eq ағыл-тегіл eq аққан мол eq жас; тоқпақтай қол eq сандық ұшып барады; eq тың жер – ұшан-eq теңіз дария eq күн кірпігі; eq тоқпақтай қол сандықтың ішінде eq жүздеген қара кетіп eq барады, астаудай eq семіз жылқылар eq кісінеп барады; eq жүрексіз қалған қуыс кеуде, eq демін ішіне тартқан eq ызғырық өткір жел; eq жалпақ өңірдің ақ eq көрпесін; қарлы жыландар; eq сөйленер сөзді; eq парасатты ойды eq жұтатып алмайық. eq Көрсетілген метафоралардан eq бейнелілік, танымдық, eq баға берушілік, eq экспрессивтік сияқты қасиеттер eq көрінеді.
Лингвистикалық метафоралардан алынған сөздерде метафоралық қасиеттер күңгірттеніп, жаңа лексемалар пайда болады. Метафора, атау тұрғысынан, бейнелік қасиеттен тек ұғымның атау функциясына ауысады. Бұл атаудағы метафораның басқа поэтикалық, яғни көркем, бейнелі метафоралардан басты айырмашылығы. Күрделі атауларда метафораларды қолдану, сөздердің мағыналарын беру немесе тырнақшаға алынған мағынаны қолдану әртүрлі мағыналардың қайнар көзі, өзегі болып табылады. Күрделі атаулардағы метафораның басты ерекшелігі-мағынасы екі жақты.
С.eq Жүнісовтің шығармаларында eq метафоралар көп қолданылады. eq Мысалы  «Жалған eq дүние» сөз eq тіркесі шығармада өте eq жиі кездеседі. eq Ең алдымен, eq автордың шығармаларына өзек eq етіп алған «eq дүние» сөзінің eq мағынасына келсек, «Қазақ eq тілінің түсіндірме eq сөздігінде»   Дүние eq ар. зат. 1. Өмір, eq тіршілік. 2. Зат, eq мүлік, жиһаз, eq нәрсе. 3. Әлем, жер eq жүзі, жиһан. 4. eq Табиғат, жаратылыс. 5.eq Табиғат пен қоғамдағы eq белгілі ортадағы өмір eq сүретіндердің тобы, eq жиынтығы. 6. Ауыс. eq Белгілі сөздермен қосылып, eq мол, көп eq деген ұғымды білдіреді.

eq Бұл сөйлемде eq дүние сөзін қаламгер «Қазақ eq тілінің түсіндірме eq сөздігінде» берілген өмір, eq тіршілік мағынасында eq жұмсап тұр. eq Яғни өмірдің, тіршіліктің eq жақсылықтың нышанын eq күтуде екенін, үлкен үміттің eq бар екенін, eq болашақтың бейнесі [3, 93] eq ретінде жұмсаған.

«Ұйқының eq туын ұшырды» деген eq метафора  шығармада eq бар. Ұйқының туы eq окказионал метафора, eq бұл ретте eq махаббат сезімінің әсерінен eq адам ұйқысының қашуын бейнелеу eq мақсатында қолданған. Мұнда eq жазушы ұйқыны өз қалпынан басқаша eq сипаттап көрсету eq арқылы окказионал қолданыс eq жасаған. Бұл eq жерде нақтылай eq кететін фактор eq сөздің жаңа eq мағынаға ие eq болуы емес, eq оның белгілі eq бір жағдаятқа eq байланысты мәнмәтінде eq жаңа қолданысқа түсуі. 

eq Окказионал метафора eq тілде елеулі қызмет eq атқарады. Ол eq сөзге атау eq беріп, жаңа eq мағына тудырады, eq көркем образ eq жасайды, сөз eq мағынасына көркемдік eq түр беріп қана қоймай, eq айтылған ойға eq терең, жанды eq сипат береді. eq Сөзге эмоционалды-eq экспрессивті мән үстейді. eq Сөз мағынасынан әр eq тілдің өзіндік ерекшелігі eq мен өзіндік бояуын, ұлттың eq сипатын көре eq аламыз [2, 58].

«Ақанның eq домбырасы» деген eq сөзде де eq ерекше мән eq бар. Жоғарыдағы eq көрсетілген Ақанның eq домбырасы метафорасы eq С. Жүнісовтің  өзіндік eq пайымдауынан туған. eq Мұндағы «домбыра» әуен ұғымымен eq байланысты түсіндірілу eq керек. Ұлттық мәдени eq ерекшеліктерден хабар eq беретін домбыра eq автордың жеке eq танымымен ұлттық негізде қуаныштың eq символы болса, eq поэтикалық мәнмәтінде қуанып eq тұрған адам eq бейнесін көз eq алдымызға елестетеді. 

eq Жоғарыдағы мысалдардағы eq окказионал метафоралардан eq жазушы ақиқат eq дүниедегі объектілерді eq бақылай отырып, eq олардың арасындағы eq байланысты оқырманға әсерлі eq етіп жеткізе eq білген. Шығармашылық eq жолы барысында eq ол сырт eq дүниені өзінің көзімен eq басқаша пішіп, eq оның ішкі мәнін eq көрсету үшін өзінің жеке eq авторлық әлемін жасаған. eq Яғни, ерекше – үшінші eq ақиқат дүние eq жасаған [4, 90].


Метафораға eq бір-біріне eq сәйкес келмейтін, үйлеспейтін ұғымдарды eq байланыстыру қабілеті тән. eq Субъектілік, индивидуалдық қасиеті eq метафораны универсалды құрал eq ретінде сипаттайды. eq Сөйлеуші мен eq адресатты еліте eq алатын, тілдік eq тұлғаның өлшемі болып eq табылатын метафоралық құрылымдарды eq жазушы С. eq Жүнісовтің жіті eq бағандап, қолданғандығын байқаймыз.
«eq Ақан сері» eq романында кеңірдегін eq күнге, кіндігін eq айға ілген кердең eq жүріс окказионал қолданысы eq кейіпкерінің мінез-құлқына eq байланысты «шалқайып, eq шіреніп жүру» eq мағынасындағы жүрісті eq суреттеу мақсатында eq бір-бірімен үйлеспейтін eq сөздерді өзара байланыстырып eq окказионал қолданыс жасаған. 

eq Метафораның табиғаты әлемге eq көркемдік көзбен қараумен eq байланысты. Әрбір автордың eq поэтикалық туындысы eq оның өзі тудырған eq метафораларының сипатына eq байланысты. Сондықтан eq метафора ─ поэтикалық eq мәтіннің басты eq компоненті. Себебі eq онда міндетті eq түрде поэтикалық eq ой мен әлемдік eq бейненің көрінісі eq болады [108, 8]. 


Метафораны eq поэтикалық мәтінге eq жақындастыратын факторлар:

• eq ойдағы бейне eq айтылмақ пікірдің eq бірігуі;

• дәл eq мағынада айтылмауы;

• eq объектілердің белгілері eq мен мағыналарының өзара eq араласуы;

• бірнеше eq интерпретацияда ұғынылуы;

• дәлелдемелердің қолданылмауы;

• eq объектілердің мәнін eq ашуда тиімді әрі қысқа eq жол таңдау [109, 266]. 
Бұрынғы eq сылбыр тірліктің үлбіреп-eq мөлдіреп қалған сылқым eq пердесін айдын eq көлде бір eq шоршыған ақ eq сазандай ақ eq тәнінің бір eq рахатымен күлпаршалап eq күлге лақтырмақ. eq Бұл сөйлемдегі «eq сылқым перде» eq окказионал метафоралық қолданысы eq автордың өмір құбылысына өзінің идеялық-eq эстетикалық көзқарасын eq айқындау негізінде eq жасалған. 

Сылқым eq перде окказионал қолданысының eq мағынасы өткен өмірдің парағын eq ашып, еске eq түсіру мақсатында eq жасалып тұр. eq Мұнда жазушы өмір eq ақиқатын, өткен өмірдің болмыс eq сырын сырлы eq сөзбен бейнелеп, eq адамның сезім eq күйі арқылы өмір eq шындығын ерекше eq метафоралық тіркес eq арқылы суреттейді. 

eq Тас жүрек eq метафорасы жазушы eq шығармасында жиі eq кездеседі. Сонымен қатар eq билік тізгіні, ғасыр eq перзенті, көңіл eq көкжиегі, жан eq айғайы, жер eq кіндігі, үміт жібі eq деген секілді eq дәстүрлі метафораларды eq кездестірдік.
  Тілдегі eq метафоралардың концептуалдық өзегінен eq кез келген eq тілдік қолданыстағы метафоралардың eq когнитивтік қызмет атқаратындығын eq байқауға болады. eq Мәселен, метафора eq табиғатына тән eq бейнелілік, көркемдік, eq бағалағыштық, образдылық қасиеттерінің eq тілдегі орын eq алуына адам eq ойы мен eq танымдық тетіктерінің қатысатындығын, eq метафоралардың прагматикалық eq сипатын байқаймыз. eq Метафоралардың туындауына eq адам ойындағы өзара eq салыстырулар мен ұқсатулар, eq санадағы суреттеулер eq негіз болады. eq Осы жағынан eq келгенде метафора ғылыми eq ойдың (концептуалды) eq формасы болап eq келеді. Метафораның eq концептуалдық болмысына ұлттық eq дүниетаным тұрғысынан eq келу арқылы, eq метафора тудырудағы әр ұлттың eq ойлау дәрежесі eq мен ұлттық сана eq сезімі мен eq дүниені қабылдаудағы ұлттық ерекшеліктері eq сол ұлт тіліндегі eq метафораның өзіндік болмысы eq мен тілдік eq сипатын көрсетеді. eq Мәселен, тілдегі eq метафоралардың жасалуындағы eq транспозициялардың қатыстылығын байқауға eq болады. Транспозицияның eq метафораның туындауына eq түрткі болуын eq ауыспалы мағыналы eq метафораланған бірліктердің eq жасалуындағы әртүрлі лексика-eq грамматикалық элементтердің қатысуы eq арқылы көрсетуге eq болады [109].
  Мысалы, ... Қыстың ұзақ eq түндерінде Ақан eq терезе бетіне қатқан қырауға eq телміре қарап, оңаша eq отыруды сүйетін. eq Осы сөйлемдегі eq терезенің беті eq деген тіркесте eq метафораға мән eq беруші сөз – eq бет. Адамның eq ажары, түрі, eq кескін-келбеті eq мәніндегі белгілі eq бір дене eq мүшесін білдіретін eq тілдік бірлік eq мағынасы күңгірттеніп, eq контексте терезенің әйнегі eq мағынасында қолданылған. Сол eq сияқты ... сағат eq тілі таңғы eq бесті қағып жатыр eq екен деген eq сөйлемдегі сағаттың eq тілі тіркесін eq алар болсақ, eq мұндағы тіл eq сөзінің негізгі eq мағынасы сөйлеу eq мүшесі болғанымен, eq контекстегі мағынасы eq сағаттың уақыт eq көрсететін бағдармасы eq дегенді білдіреді. eq Яғни, сағаттың eq тықылдаған бағдармасын eq адамның немесе eq жануардың дене eq мүшесіне балау eq арқылы ауыспалы eq мағына негізінде eq метафоралық мағына eq туындаған. Сөз eq шеберлерінің мақсаты – eq айтпақ ойын, eq идеясын көркем eq тілмен жеткізу eq болғандықтан С. eq Жүнісов шығармасынан eq тілдік метафорлар eq молынан ұшырасады. Мысалы, eq Ол кезде eq жай ғана жастықтың eq буына масайған eq желөкпе жігіт eq емес, өнер сүйер eq зиялы қауымға аты eq танылып қалған талантты өнер eq иесі еді. eq Тағдырдың асау eq толқыны, мастық eq буы, ыңғайсыздық eq бұлты, жердің eq түбі, теңіз eq беті, өкініштің өткір тырнағы. eq Осы сынды eq мысалдар суреткердің eq ойының көркемдігін, eq сөз байлығының eq молдығын танытады. eq Яғни, тілдік eq метафораға сөздің eq ауыспалы мағынасы eq арқылы пайда eq болған, метафоралық eq мағынасы күңгірттенген, eq не жойылып eq кеткен аталмыш eq тілдік бірлікті eq жатқызуға болады.

eq Осы орайда, ғалым eq Е.Молдасанов: «eq C. Жүнісовтің «eq Ақан сері» eq романының сөздік құрам eq байлығы ондағы eq көркемдік әдістердің ерекше қолданысы eq арқылы жасалған eq сөздерден, көне eq тілдік тұлғалардың, eq діни сөздердің, eq диалектизмдердің қолданысы арқылы eq жазушының жеке eq шығармашылық лабораториясынан қорытылып eq шыққан жаңа eq мағынада танылған eq сөздер» [110, 8]- екеніне eq тоқталып өтеді.

С. eq Жүнісовтің «Ақан eq сері» романында: 

 - eq Ағасы,дәт! eq Дәт тақсыр! – eq деген мысал eq бар. Осы eq сөйлемде Сәкен eq Жүнісов ерекше eq образды толықтыра eq түсу мақсатында eq келесі образды eq суреттейді. Өйткені Ақанның eq басын шапқалы eq отырған адам – Әлібек eq деген батыр. eq Бірақ ескінің eq көзі ретінде ғана eq батыр атанып eq жүрген Әлібектің жай eq күйін жазушы eq алдын-ала eq түсіндіріп өтеді. Ақанның eq ауылға ән салып, eq айғайлап кірген eq еркелігі осы eq арада тілдік eq метафоралар арқылы eq көрініс табады.

eq Мәселен, 1. Атақты eq Зілқараның Әлібегінің ауылы. eq Аты шулы eq батырдың ауылы. 2. «eq Отырғанда ана-eq мына түрегеп eq тұрған тапал eq адамның бойымен eq барабар алып Әлібектің eq сол жақ eq терезесінің үстінде көлденең eq түсіп, патшадан eq алған «сарыала қылышы eq жатыр». Ол қынынан eq сурылып шығып, eq біреудің жазықсыз eq басын қағып түспесе eq де, Әлібек әйтеуір, осы eq бір суық қаруын қасынан әсте eq тастамайды. Бауырын eq көтергеннен бері eq тірі пенденің eq етегінен алып eq көтермесе де, eq тіктеп қарағанда қызыл көзі өңменнен өтетін eq тайыншадай сарыала eq иті де eq оң жақ eq терезесіне басын eq салып ол eq да жатыр». 

eq Сонымен қатар, автор eq шығармаларында кездесетін eq діни сөздер eq Ақанның бейнесін eq жан-жақты eq аша түсу үшін қолданылған. eq С. Жүнісов eq діни сөздердің eq мән-мағынасын, құран eq сүрелері мен eq аяттарда және eq олардың қай жерде, қай eq уақытта оқылатыны eq ситуациялық болмыстарын eq жақсы білгендігі eq романның өн бойында eq анық көрініп eq жатыр. Діни eq сөздерді, діни eq метафораларды жазушы eq Науан хазіреттің eq тілінде көп қолданады. eq Мәселен, Мұсылман eq милләтін жолға eq түсірер гефрит eq сыйыса алмайтын ғадал. eq Ол екеуі eq коңсы отырғанда өзі eq айтқан мүбәшара eq бола тұрып, eq милләһи меләл eq болмай отыра eq алмайтын.

Роман eq тілінде кездесетін eq орыс тілінен eq енген сөздермен eq тілдік метафоралар eq жақсы үйлесім таба eq білген. Мысалы, eq романдағы Коновалов – eq озбыр, қатыгез, аяушылықты eq білмейтін кейіпкер, eq ал осы eq фамилияның қазақша айтылуында ұлттық eq семантика араласатынын eq байқау қиын емес. « Қанабал eq шағым етіп eq барғанын, қазақ баласын eq көзсіз талап eq алумен бірдей eq болғаның ғой... Өйткені, оның eq салауатты ойдан, eq ел тағдырына, қазақ ғұрпына eq ашитын жаннан eq жұрдай қанап ал ғой».

 eq Романдағы диалектизм eq және оның қызметі eq романның лексикалық қорын eq толықтыруда тілдік eq метафоралардың маңызын eq ашады. Романда eq азбыншы ет, eq кәкпір, еттік, eq аран деген eq етістік мәндегі eq диалектизмдер метафора eq жасауда ерекше eq мән иеленген.

eq Жазушының тағы eq бір ерекшелігі құрмалас eq сөйлемдерді қолдануы. Ол eq табиғаты сұлу eq Сырымбетті суреттей eq келе қалыңдық Ақтоқтының eq сұлулығын беруде құрмалас eq сөйлемдерді мақсатқа eq сай қолданған. Әрине, құрмалас сөйлемнің өзін eq шұбырта жазбаған, eq екі немесе үш eq жай сөлемнен құрастырып, қысқа қайырған. eq Сөйтіп айтайын eq деген әдемі ойын eq дәл жеткізген. eq Кейбір жазушылырдың eq шығармаларында құрмалас сөйлемнен құрастырылған eq ой кітаптың eq жарты бетін қамтитыны eq баршамызға аян. eq Ондай жазушылар eq ойын жеткізе eq алмағандықтан құрмалас сөйлемді eq шұбырта құрған деуге eq де болады. Әйтсе eq де, Сәкен eq Жүнісов айтайын eq деген ойын құрмаластың қысқа eq түрімен-ақ eq жеткізе алған. eq Бұл да eq жазушының әсем ойын eq жеткізудегі өзіндік шеберлігі. 

eq Бұл жолы eq Бірішек аянған eq жоқ. Қайтсе де құтылудың қамын eq ойлап бар eq күшін салды. Ғұмыры eq бұлай зымырап eq көрген жоқ eq шығар. Еңкейе eq бастаған қысқы қызыл күнге қарай қар eq боратып құйындай ұшты. Ұзақ шапты.

eq Жоқ, бәрібір eq кер атты қалар eq емес. Қайта бұрынғыдан eq аралары жақындап, eq тақымдай бастады. eq Сары ала eq ит қана артта ұзаңқырап қалды. eq Ендігі жаулықты қайтсе eq де осы eq арада күтіп eq алмақ. Бұдан әрмен қашуға eq мұрша жоқ. eq Екі өкпесін соғып, eq тілі салақтап, eq ентігіп жатыр.

Ұзақ eq шауып, еті қызып, eq еліріп алған eq кер ат eq есік пен қарлы қылтадан өтпей үркіп, eq ауыздығымен алысып eq шыр көбелек eq айналады. Қасқыр жаңа eq аңғарды. Қысқы жүні қалыңдаған eq кер құла жас eq мал. Мұндай eq жылқының жұмсақ eq етін талай eq жеген арлан eq оның жас eq мал екенін eq бірден айырды. eq Екінші ата eq жауы — сары eq ала ит. eq Ол кер eq аттай емес, eq алқынып, шаршаған. Қазіргі өзінің eq халі секілді. eq Төрт аяғы eq төрт жаққа eq кетіп, қолбаңдап жаңа eq жетті. Ат үстіндегі eq иесі ағаш ішін eq сілтеп, «ал, eq Басарала, ал?» eq деп даусы eq саңқ еткенде, eq ол да қалың қардан eq шоқырақтап, малтығып өтіп, eq тайсалмай тұра ұмтылды («eq Ақан сері» )

eq Келтірілген үзінділерде сөйлемдердің әрқайсысы әр eq түрлі дәрежеде eq болғанымен, біршама eq аяқталған ойды eq білдіріп тұр. eq Оған қоса, сөйлемге eq тән басты-eq басты белгілер eq де осы eq мысалдардан табылады.

eq Кез келген eq сөйлемде мынадай үш eq түрлі қасиет, белгі eq болуға тиіс: eq предикаттылық, модальділік, eq интонация. 

Модальділік eq деп сөйлем eq мазмұнының шындыққа қатынасын eq айтады. Ал, eq сөйлемді ауызша eq айту кезіндегі eq дауыс ырғағы eq интонация деп eq аталады.

Сөйлемнің eq басты үш қасиетіне сүйене eq отырып, жай eq сөйлемдердің құрылымдық-мағыналық eq ерекшеліктеріне қарай қарастыратын болсақ: «eq Сары ала eq ит қана артта ұзаңқырап қалды. eq Екі өкпесін соғып, eq тілі салақтап, eq ентігіп жатыр. eq Төрт аяғы eq төрт жаққа eq кетіп, қалбаңдап жаңа eq жетті» – деген eq сөйлемдерде тілдік eq жүйе бойынша eq ойға қатысты сөйлем eq мүшелері түгел. eq Жай сөйлемнің eq бұндай түрін eq толымды сөйлем eq дейміз. Ал «Ұзақ eq шапты» деген eq сөйлемді алатын eq болсак, негізгі eq сөйлемнің тірегі eq болатын бастауышы eq жоқ болғандықтан eq толымсыз сөйлем eq дейміз. Бірақ eq бұл сөйлемдердің eq барлығы дерлік eq жай сөйлемдер eq болғанымен оқиға eq желісіндегі тартысты, eq жан жүйзелісті, eq арпалысты нақты, eq шынайы бере eq білген және eq жай сөйлемдермен eq айтайын деген eq ойын түйіндеп eq отырған.

Кері eq ат пен қасқырдың, eq сол сияқты eq сары ала eq иттің психологиясын eq беруде автор eq жай сөйлемдерді eq шебер қолданған. Мұндай әдіс, eq яғни қысқа қайырыммен айтайын eq деген ойын eq жеткізу – екінің eq бірінің қолынан келмейтін eq суреттеу. 

Сөйлем eq арқылы хабарланатын eq ойға қатысты сөздер eq кейде түгел eq айтылып, кейде eq олардың кейбіреулері ғана eq айтылуы мүмкін, eq сондықтан сол eq түсірілген мүшенің қай eq сөз екені eq алдыңғы сөйлемнен, eq толымсыз сөйлемдегі eq басқа мүшелердің eq жалғауларынан, сөйлемдердің, eq сөздердің өзара қатынасынан белгілі eq болып тұрады. eq Толымсыз сөйлемдер әсіресе eq сөйлеу тіліне – eq диалогты сөйлемдерге eq тән.  Оны eq диалог түрінде eq берілген мына eq мысалдан көре eq аламыз:

– Оу, eq жамиғат! Сіздердің eq күткендеріңіз ән-өлең ғой!..

– Иә, eq иә. 

– Қолқамыз да eq сол! 

– «Құлагерді» өз аузыңыздан eq естісек.

– Домбыра eq алдырамыз, қазір келіп eq те қалар. 

– Жоқ, eq біздің үйге жүріңіздер. Қонағасымыз eq даяр! 

– Онда, – eq деді Ақан eq сері. – Келесі eq жұмада бас eq косайық. Хабар Әлекеңнен – Әлтай eq ағайдан болсын. eq Айтысқа Мәшһүр eq Жүсіпті шақырамын. eq Айтысамын Мәшһүр eq Жүсіппен!..

Шығармадағы құрмалас eq сөйлемдерге тоқталсақ:

«eq Ат үстінде үнсіз жортқан eq күйеу жігіттердің eq де құлағында Ақан әні. Қанша ұмытайын eq дегенмен, естерінен eq шықпай қайта-қайта түсе eq беретін құдіреті күшті «eq Сырымбет» жүрген eq сайын әр көкейде eq жатталып келеді. Қалыңдық eq Ақтоқты болса, eq жасауы «Сырымбет». eq Есмұрза әулеті бір-eq бірінен ажырата eq алмай екі eq асылды лына eq бірге әкеле жатыр. eq Ақтоқты күймеде, «eq Сырымбет» көңілде: «eq Ауылым қонған Сырымбет eq саласына 

Ғашық болдым eq Ақсұңқар баласына...

Қарындас-eq ай, енді eq есен бол!» –
eq деп амалсыз ән eq ырқынан шыға eq алмай, іштей қосылып, салған қалыңдық eq көші бір eq белден асып, eq Сүтемген аулына құлай eq берді.

Сөйлемнің құрамында eq сөйлем мүшелерінен eq басқа да eq сөздер болады, eq олар – қаратпа, қыстырма, одағай eq сөздер. Бұлар eq жинақталып сөйлемдегі eq оқшау сөздер eq деп аталады. eq Оқшау сөздер eq сөйлеммен не eq сөйлем мүшелерімен eq тек мағыналық eq байланыста айтылады eq да, олармен eq синтаксистік байланыста eq болмайды. Сөйлемнің құрамында әр eq алуан сөздер eq болады. Мына eq мысаладарға тоқталсақ:

–  eq Пау деңіз!

– Әлеу eq деге-ен!

– eq Шіркін-ай!

– eq Туһ, не eq деген үн! - деп қайран қалысқан eq дауыстар әр жерден eq шықты.

Босағаға үймелеп, ән eq тыңдаған ақ eq жаулықты, кимешекті eq кемпірлер де eq бастарын шайқап:

– eq Айналайын-ай, eq тусаң ту! 

– eq Бір айтқан әнің eq бір қаралық екен.

– eq Көсегең көгерсін! - eq деп баталарын eq беріп, тағы өлең eq айтуын қолқалап жатыр.
eq Сәкен Жүнісовтің eq шығармалары тіліндегі eq тілдік құралдардың бүтіндей eq концептілік талдауға eq түспегендігін зерттеу eq барысында байқадық. eq Жазушы прозасындағы eq тілдік құралдар лексикалық eq деңгей элементтері eq мен одан eq жоғарғы тілдік қабаттардағы eq бірліктермен шектелмей, eq жүйелік құрылымдағы барлығы eq тілдік деңгей eq элементтері мен eq дыбыстың көркем әдебиеттегі eq поэтикалық қызметімен де ұштастырылады. 

 eq Жазушының сегіз қырлы, eq бір сырлы eq касиеттері көркем eq туындыларында айқын eq көрінеді. Еңбектеріндегі әр eq көрініс, әр сурет eq шынайылықтың белгісі. «...eq Басында иті eq жеңіп бара eq жапса, «иә eq сәт!» деп ұмтыла eq түсіп, қасқырдың аузы eq тисе үрейленіп, Басаралысын eq аяп тұрса, eq біраздан соң үнсіз eq мелшейіп қалды. «Қайсы жеңсе eq де, әйтеуір, тең eq айқас. Шіркін eq жекпе-жекке eq келіп, өз теңімен eq айқасып өлгенге не eq жетсін»,- деп eq ойлы қараған жігіт, eq бір кезде, eq табиғаттың ғажабына қайран қалды...» (С.eq Жүнісов «Ақан eq сері»). Мұнда eq Ақан ит eq пен қасқырдың айқасын eq тамашалай тұрып, өзінің өміріндегі eq еңбекші халықты eq езгісінде ұстайтын би-eq болыстардың әрекетін бір eq сәт ой eq елегінен өткізіп, «жекпе-eq жекте өз теңімен eq алысып өлгенге не eq жетсін»,- деп eq шерменде хәлге eq түседі. Осы eq сәтті жазушы eq нақты суретпен eq береді.

Ал eq келесі мысалда: «eq Кузовтегілер өре түрегеліп, eq машина кабинасының eq төбесіне ұмтылып, алға қарады. eq Алдағы сұмдық; Әр eq жерде шашылып eq жатқан кірешілер eq көлігі: еңкейіп-eq теңкейіп өліп жатқан eq түйелер, екі eq аяқты арбаның қасында eq төрт-бес өгіз eq бен төңкерулі eq арбаларға жегілген қалпында eq жер қапқан арық eq аттардың өлімтіктері. Қаптаған құзғын» (С.eq Жүнісов «Ақ қасқырлар қамаған қызыл eq керуен» повесі, 418-eq бет)

Оқиғаны eq оқи отырып, eq денең түршігеді. eq Адам шошырлық eq сурет көз eq алдыңнан өтеді. Осы eq суреттен кейін eq сол кезеңдердегі (eq Революцияға дейінгі eq кезеңдегі) адамдардың eq тағдырының қиындығын, өмірлерінің ауырлығын eq шебер суреттеп eq берген. Бір eq мезгіл тарих eq кеңістігіне шомып, eq тарихи кезеңдерді eq ой елегінен өткізіп, eq жабырқаулы әсерде қаласың.

Сталиндік eq геноцид өз мақсаттары үшін eq мыңдаған жазықсыз
eq адамдарды қырды, бірақ eq бәрібір халықтың eq елге, жерге eq деген
махаббатын, eq тамырын тереңге eq жіберген ұлттық нәрінен eq ажырата
алады. eq Сәкен Жүнісов eq суреттеген «Жүректас» ‒ eq осының бейнелі eq түрі емес,
eq С.Жүнісов – eq айтса айтқандай, eq бейнелі көркем eq ойдың, астарлы
eq көркемдіктің асқан eq шебері болатын.
eq Мысалы: Алып eq жартасты екі eq жыл қашап, періштедей eq екі сәбидің eq мүсінін жасаған  eq екен.  Біреуі  –  eq Гүлсәнә  да,  eq екіншісі  –  Ғиззат.  О,  ғаламат,  eq көрген  жанның  eq тегіс  таңғалып,  қыршын  eq кеткен  ұстаның  өнеріне  бас eq иіп жыламағаны eq жоқ. Шебер eq мүсінші екі eq перзенттің пет-eq пішіні-нен  eq айнытпай  шығарған.  eq Бір-біріне  eq күлімдей  қарап,  әлденені  уілдеп  eq айтқысы келіп, eq бал-бұл eq жанған жүздерінен eq адамзат перзентінің eq кір-шіксіз eq аппақ көңілі, eq дүрсілдей соққан eq тап-таза eq сәби жүректерінің eq тір-шілікке eq ынтық, өмірге құштар лүпілі eq естіліп тұрғандай. eq Сол екеуінің eq сәби  күлкісін  eq тыйып,  жүрегін  eq жаралауға,  бала  eq біткеннің,  болашақ  eq бақыт  атаулының  қан  eq тамырына  у  eq жіберіп  шағуға  ұмтылып,  eq айыр  тілі  eq жалаңдап  жорғалаған  eq шұбар  ала  eq жасыл  әбжылан  жартастың  eq етек  жағынан  eq жоғары  өрмелеп  барады.  eq Жыланның  тура  eq желке  тұсынан  әлдекімнің  eq тамыр-тамыры  eq білеудей  алып  қолы  eq бас  салып  ұстап,  eq буындырғалы  тұр.  eq О,  ғажап,  жартастың  eq астында  тұрып  eq ка-раса, eq жыланның құйрығы адамның eq басына ұқсайды. Үңіле түсіп eq зер салған  eq кісі  әлгі  адам  eq басының  тура  eq Мидың  басы  eq екенін  айырар  eq еді.  Қалқиған  құлағы,  жырта  қарыс  eq ауыздай  түгелдей  қашалып  eq бітпе-генмен, eq жылтыңдап қараған мейірімсіз eq көзі тура eq хандікі екенін eq бүкіл ғаскер, бүкіл eq жиналған жұрт eq жазбай танып, іштерін eq тартыпты.

Содан eq былай бетінде қорасаннан қалған eq дағы бар eq бұжыр адамдай eq кейіпсіз, жаралы eq жартасты жергілікті eq жұрт Жүректас eq атап кетіпті. Ұсқынсыз eq тастың жүрекке ұқсайтын eq ештемесі болмаса eq да, адам eq ба-ласы қасына eq барса-ақ, eq екі сәбидің қосыла eq соққан жүрек eq дыбысын-дай, әлгі eq жер бүкіл eq алапатымен дүңк-eq дүңк етіп, eq баяу соғып eq тұрады екен. («eq Аманай мен eq Заманай»)
     Шығармада eq ретроспектива – шегініс eq жасалып, Атымтай eq мен
Балзияның eq сонау алыс eq жылдары қойнауында қалған жастық eq шағы
бірін-eq бірі қылаусыз сүйіп, eq жалындаған шақтарына eq оралады. Бұл ‒ eq екі
жастың ғана eq емес, ел өмірінде eq дүрбелең туғалы eq тұрған, кеңес
үкіметінің eq сойқан саясаты eq ел үстіне әзірейілдей төніп eq тұрған 
жылдар eq болатын. Жазушы eq суреттеуінен де eq ызбарлы жылдар eq ызғары
сезіледі. eq Бір қолдары қалт еткенде eq табиғат аясына eq серуендей шыққан eq екі жас eq Атымтай мен eq Балзияның дәл eq осы күні eq алғаш рет eq араларына
сызат eq түседі. Балзия eq Атымтайдың өзіне ынтызар eq көңілімен бөлек eq бір
мақсатын eq сезеді. Себебін eq білгісі келгенде eq ренішті әңгіме туады.
eq Сәкен Жүнісов eq шығармаларындағы тілдік құралдардың қолданылу eq мақсатын айқындау, eq шығарма шырайын eq кіргізетін сөздердің eq экспрессивтік-эмоцианалдық eq бояуын көрсету, eq олардың көркемдік-eq стилистикалық қызметін саралау, eq соның негізінде eq шығармалары тілінің eq көркемдік ерекшеліктерін eq айқындау, сол eq арқылы қаламгердің көркем eq шығармаларының басқа eq суреткерлерден ерекшеленетін eq стильдік қолтаңбасын анықтау үшін eq біраз прозалық eq шығармаларын салыстыра eq талдадық. Нәтижесінде eq жазушының көркем eq шығармаларындағы лингвомәдени eq тілдік бірліктер қарастырылды. eq С.Жүнісовті eq тілдік тұлға eq ретінде танытатын өзіндік eq дара қолтаңбасында ұлттық құндылықтырды басым қолданғандығы eq бағамдалады.
Осы eq орайда, Сәкен eq Жүнісов Тілдік eq Тұлғасының моделін eq былай бейнелеуге eq болады (7-сурет):





 








7-eq сурет. С. eq Жүнісовтің тілдік eq тұлғасы
2.2 С. eq Жүнісов тілдік eq тұлғасының вербалды-eq семантикалық деңгейі
Бүгінгі қазақ eq тіл білімінде eq Ю.Н. eq Караулов ұсынған тілдік eq тұлғаны танудың үш eq деңгейлік үлгісі басшылыққа eq алынып келеді. eq Көркем шығармадағы eq автордың «менін» eq тануға бағыттайтын eq бұл деңгей «eq вербалды-семантикалық eq деңгей (нөлдік eq деңгей, аялық eq білім көрінісі, «eq когнитивті (тезаурусты) eq деңгей)» және «eq прагматикалық (уәждік) eq деңгей» деп eq аталады. Зерттеу eq жұмысымызда автор eq шығармаларының, жоғарыда eq айтып өткеніміздей, тілдік eq тұлғасы туындылардағы eq баяншы кейіпкерлер eq атынан танылатындықтан, eq кейіпкер тіліндегі eq деңгейлік үлгіні талдауды eq жөн көрдік.

eq Тілдік тұлғаны eq танудың алғашқы eq деңгейі «вербалды-eq семантикалық деңгей» eq деп аталады. eq Бұл – оқырманның eq көркем туындыны eq оқу барысында eq автор қолданған образдардың, eq бейнелі сөздердің, eq тілдік тәсілдердің, eq көріктеу амалдардың eq мағынасын түсініп eq отыруы. 
Ұлттың жанашыры, eq кемеңгер жазушы, eq көсемсөздің білгірі eq Сәкен Жүнісов eq тұлғасы – қазақ руханиятында өзінің eq шығармашылық қолтаңбасы айрықша, eq рухани-мәдени өресі eq биік тұлға eq ретінде танылады. Қайталанбас қасиетке eq ие қаламгер тұлғасын eq танудың бір қыры –eq жазушының тілдік eq тұлғасын сипаттайтын eq авторлық сөз үлгілері. eq Жазушының тілдік eq тұлғасын сипаттайтын eq авторлық индивидуалды қолданыстарды eq зерттеу  арқылы  eq жазушының тілдік eq тұлғасы айқындала eq түседі,
 С.eq Жүнісов шығармаларындағы eq көркемдеу амалдарына eq сөз қолданудың бейнелілігі, eq дәлдігі тән. eq Жазушының тіліндегі eq бала түсінігімен eq алынған табиғи eq көркемдеу амалдары өз eq ерекшеліктерімен де eq оқырман назарын eq аударады.

Көркем eq шығармада аталған eq ойлау әрекеттері троптар eq мен көркемдік eq айшықтаулар арқылы eq жүзеге асады. eq Яғни метафора, eq метонимия, эпитет, eq теңеу, айшықтау, eq т.б. eq когнитивтік білім әрекетін қалыптастырады. eq Себебі бұлардың құрамында eq бейне, таңба, eq символ, белгі eq негіздері жатады. eq Ал белгілі eq бір зат eq не құбылысқа когнитивтік eq ой қалыптастырып, жан-eq жақты сипаттама eq беру үшін оның eq белгілері мен қасиеттері, eq бейнеленетін таңбасы eq мен символы eq көмекке келеді. eq Аталған заттар eq мен құбылыстардың белгілері, қасиеттерінің eq ауыспалы мәндегі eq сөздермен келуі, eq яғни троптардың eq сөз астарындағы eq мағынасы оқырманға eq аялық білім eq негізінде түсінікті eq болып отырады.

eq С.Жүнісовтың eq тілдік тұлғасының eq табиғаты  «Жапандағы eq жалғыз үй» романынан eq көрініс тауып, өзінің eq мазмұны мен eq тіл тұрпаты eq жағынан тілдік eq тұлғасы жалпы eq мұрасының негізінде eq туындайтын қайталанбас дискурсы eq арқылы көрінеді. eq Оның танымы eq жалпы тіл eq жүйесіндегі заңдылықтарға eq сай құрылған тілдік eq бірліктердің жаңаша, өзіндік eq бояумен, реңкпен eq берілуін саралау eq арқылы ашылады. eq С.Жүнісовтың «eq Жапандағы жалғыз үй» eq шығармасын қарастыра отырып,  eq бірінші жақтан eq көркем мәтін, eq ал екінші eq жақтан оқырманның қабылдауы eq бойынша ойында eq дүниеге келетін eq дискурс, яғни eq көркем мәтіннен eq алынатын көркем eq дискурс деп eq айтуға болады.

Әр eq халықтың көркем әдебиеті өзінің eq образдар жүйесімен, eq сөз бейнелеу eq тәсілдерімен ерекшеленетінін eq білеміз. Көркем әдебиет үшін, әсіресе, ұлттық eq тілдің маңызы eq зор. 
       Қаламгердің тілдік eq тұлғасын танытатын eq тәсілдердің бірі – eq теңеу категориясы. eq Теңеу категориясы – eq бүкіл бейнелеу, eq көркемдеу тәсілдерінің ішіндегі eq ең басты әрі eq жиі кездесетін eq категория. Бейнелеу eq тәсілдерінің барлығы eq да бастауын eq осы теңеуден eq алады. 

         Е.eq Молдасанов романның eq тіліне мағыналық eq және мазмұндық eq көркемдік беретін eq тиімді әдіс – теңеу eq екендігіне тоқталып, eq жазушының «толқында eq тербелген шағаладай» eq тіркесінің  сонылығымен eq көзге түсетіндігін eq айтады [110, 14]. Сонымен қатар eq автор Құлагердің сипатын eq жасауда бұрынғы eq дәстүрді дамыта eq отырып, тың eq теңеулер бергенін eq көрсетеді: «Күзендей eq бүктетілу», «терісі қандай eq жұқа көзел eq етіктің былғарысындай eq мап-майда», «eq тұяғы мүжілмейтін eq Оқжетпестің қайрақ тасындай», «қос eq шынтақ күреске eq ыңғайланған балуанның eq шынтағындай», «кең қолтыққа eq атан түйенің қос eq тобығы сыйып eq кеткендей».
    Когнитивтік eq парадигмадағы басты eq принцип – антропоөзектік eq көзқарас, себебі eq тілдің функционалды-eq коммуникативтік жүйесінде eq адам басты eq орынға ие. eq Тілдің когнитивтік eq кеңістігінде «Адам» eq концептісі әртүрлі тілдік eq бірліктер  арқылы eq беріледі. Солардың ішінде eq осы концептіні eq көрсетуде теңеулердің eq алатын орны eq ерекше, себебі eq олар адамның әртүрлі қыры eq мен сырын eq сипаттауда қолданылады. Адамның  қилы қасиеттерін eq негізге ала eq отырып, С.eq Жүнісовтің «Жапандағы eq жалғыз үй» шығармасындағы eq теңеулерді лингвокогнитивтік eq тұрғыдан концептілерге eq бөліп талдау eq жасадық. 
«Сұлулық» eq концептісі: Менің eq кемеліме келіп eq арудай бой eq түзегеннен бергі eq ең сұлу, eq көрікті кезім eq сол бір eq шақ болу eq керек (173 бет). eq Аяғына жайпақ eq табан туфли eq киген, балтыры eq оқтаудай сымбатты қыздың қою eq ақ сары eq шашы толқынданып eq иығын жауып eq тұр (79 бет). eq Мына алдындағы eq аппақ мрамордан құйғандай eq мінсіз қаз мойынды қаршыға eq төс сұлу қыз eq бен үстіне комбинезон eq киіп, толқынды eq шашын жұқа eq орамалмен түйіп, eq атқа шабатын eq шабандоздай жинақы eq тұрған тракторшы қыздың eq арасы жер eq мен көктей eq көрінді Халелге (80 eq бет).

«Қуаныш» концептісі: eq Бәрі де eq Дика келісімен eq көздері шырадай eq жайнап, гуілдеп eq кетті (133 бет).

«eq Күштілік», «батырлық» eq концептісі: Соқтыға eq кеткенді қан қақсатып, кірген eq жерге бүйідей eq тиіп, ұлардай шулатып, eq ойымызға келгенді істейміз (67 eq бет).

«Мінез-құлық» eq концептісі:  Қазақтың кең eq сахарасындай мінезі eq кең, жерін eq жыртып, кенін қазбасаң eq біле бермейтін, eq бар алтынын ішке eq сақтайтын, ғажайып бай eq жердей, мақтаншақтығы eq жоқ тұйық, eq самал желіндей, eq баяу  тербелген eq көліндей жуас, eq бұлтсыз мөлдіреген eq кіршіксіз аспанындай eq жүрегі таза, eq ақ көңіл (261 eq бет).

    «Түр-eq кескін» концептісі: eq Сары табақтай eq тершіген бетін қалта eq орамалымен сүртіп, eq бас салды (257 eq бет). Бойы үйге eq тіреу, мрамордан eq сомдап құйғандай бар eq тұлға ерекше eq мол біткен (64 eq бет). Жапырақ eq гүлді, көкшіл eq крепжоржет көйлегі eq мен басына eq тартқан ақ eq жібек орамал eq ақ маралдай eq көрікті әйелді одан eq сайын сұлуландыра eq түскен (22 бет). eq Беті қарғаның жұмыртқасындай eq тарғыл-тарғыл, eq шашы өрттей жирен eq жігіт баянын eq жыртылғанша созып өзі eq білетін билерін eq бірінен соң eq бірін тізіп eq дарылдатып отыр (78 eq бет). Халелдің eq тапжылмай қарағанын аңғарып, қыз eq да қымсынып қалды, көктемдегі eq Арқаның аспанындай eq тұп-тұнық eq мөлдір көзі eq жалт етіп eq соған ауды (79 eq бет). Жұрттың қысқы eq соғымы азайып, eq жуанның жіңішкеріп, eq жіңішкенің үзілер шағында eq бұл төрт eq жарым, бесеуіңе eq сөз айтқызбайды,  -eq деп Қарасай күректей eq алақанын ысқылап-eq ысқылап алды (42 eq бет).  Бәрінен eq де кішкентай eq балалардың іш киімдерін eq аппақ шағаладай eq ашып, өздерін жуындырып eq жүріп, тағдыр eq салмағынан талай eq жыл бойы eq еркекшора болып eq кеткен Райханның eq алғаш рет eq аналық сезімі eq оянғандай болды (227 eq бет). Үнемі ұстарамен бастырып eq жүретін қап-қара көмірдей eq сұлу мұрты eq аққұба өңіне жарасып, eq маржандай аппақ ірі eq тістері ақсиып eq домбырамен  ән шырқап eq отырған кездері әлі eq көз алдымда (99 eq бет).Үстіндегі киімі қалың әжім eq басқан бетіндей eq жүдеу (318 бет).

«eq Ызалану, ашулану» eq концептісі: Шетін eq терімен қаптаған жеңіл қашабаның ішінде eq арыстанша арылдасып, eq екеуміз кете eq бардық (72 бет). eq Соны пайдаланып Қосиманов қараңғы eq елді қуырдақша қуырады (210 бет). eq Маңдайынан маржандай eq тер бұршақтай eq ағып, тұздай eq көзімен Дерягиннің қолындағы eq картаға ежірейіп, eq тесіле қалыпты (90 бет).

         «eq Сүйкімсіздік» концептісі: eq Бір стақанды eq тастап алған eq соң, шанамен eq бірге шайқалтып eq манаурап отырған қасқыр ішік, құлаған eq тамдай жақтауға қисая eq беріп қалғып кеткен (14 eq бет). Әйел адамның eq көз жасы eq крандағы судай eq жақын тұратын әдеті ғой (290 eq бет). Теңките eq шөп артқан eq жайдақ шана қорғасыннан құйып, қара eq көмір тастаған eq зілдей сандық eq тәрізді (237 бет).
«eq Ебедейсіздік» концептісі: Қарасай Қапыштың eq келгенін біліп eq тұрса да, құда eq деген сөзді eq естігенде, кірпідей eq жиырылып, қойнына бір eq кесек мұз eq тастап жәбергендей eq тітіркеніп кетті (37 eq бет). Мизамда eq аспан ашылып, eq ми қайнаған ыстықта eq сап-сары eq болып піскен eq бидай сабағы eq басын көтере eq алмай бір-eq біріне жығылып, eq шүлен қойдың жабағысындай ұйысып қалды (108 eq бет). Тайлақ eq түйедей тарпаңдау, eq сиырша тұру, eq сөзі түйеден eq түскендей, аюдай қорбаңдау, eq даңды судай eq тасқызды т.б. eq Жүрексіз қалған қуыс кеуде eq бос бөшкедей eq дүңк-дүңк eq етеді (308 бет).
«Қорқыныш» eq концептісі:  Аспандағы eq ала бұлт eq жарықтан қорғалаған тарақандай eq тым-тырақай қашып, eq жөңкіліп барады (175 eq бет). Өзі дардай eq болса да, eq жүрегі қоянның жүрегіндей, eq арсыз адамдардың eq жүзі қандай болады eq екен деп қарап eq отырмын (286 бет). 
eq С.Жүнісовтың «eq Жапандағы жалғыз үй» eq романында кездесетін eq теңеулерді талдай eq отырып, теңеудің eq мол ұшырасуы қаламгердің өзінше бір eq ерекшелігін байқатады. eq Шығарманың идеялық eq мазмұнымен ұштасып, оның eq көркемдік өресімен ұласып жататын, eq сәтімен табылып, eq шебер қиюласып тұратын, eq шығарманың тілі, eq сол тілдің eq көркем түйіні eq ретінде жұмсалады. eq Жазушының теңеуді қолднаудағы eq ерекшелігі – бұрыннан eq танымал, таптауырын eq болған теңеулерді eq алудан гөрі, өзіндік eq оккозионал теңеулерді қолдануға ұмтылуын eq байқаймыз. Жоғарыда eq келтірілген мысалдар eq осы ойымызды eq дәлелі. Жазушы eq прозалық шығармаларында eq теңеу жасаудың eq синтетикалық тәсілін eq жиі қолданаған. Яғни, -eq дай,-дей; -eq тай,-тей; -eq ша,-ше eq жұрнақтарын салыстыру eq мақсатында жиі eq жұмасағанын аңғарамыз. 
Ұлттық eq тіліміздің сөз eq маржанын тере eq білген С.eq Жүнісовті ерекше eq ойдың, сұлу eq сырдың дарын eq иесі ретінде eq танимыз. Шығармада eq түрлі тілдік eq тәсілдердің көмегі eq арқылы дүниенің eq көркем бейнесін eq жасайды. Мысалы, «eq Бұл арада eq да бұрын eq адамдар тұрған, өздерінше қарекет eq жасап, тіршілік eq еткен. Талай қарт, eq талай қыршын жас eq осы жұртта eq демі таусылып, eq дүние салған, eq олар да eq көз жұмғанша eq адам баласына eq тән арман, қиял eq арқалап, қадари халінше eq жақсы тұрмысқа ұмтылған. eq Мүмкін, жайлы өмір eq кешкен болар. eq Бәлкім, өмірлері өксумен өткен шығар». eq Бұл – осы өлкенің eq табалдырығын алғаш eq аттаған Федор eq Моргунның ойы, eq оған бұл өңірдің eq сыры мен қыры eq белгісіз. Себебі, «eq бар сырын eq бауырына басқан қалың eq жусанды төмпешіктер үнсіз, eq тілсіз, томаға-eq тұйық, сұлқ eq жатыр».
Автор eq осындай суреттеумен eq кейіпкердің портретін, eq динамикасын көрсетіп eq отыр. «Кебеже қарын қара eq бие», «қара барқытпен eq тыстаған түлкі eq тымақ», «құйрығын шарт eq түйген семіз eq ту бие», «өңкей eq кісі мойын қара eq иттер» деген eq секілді эпитеттермен өрілген eq адамның, биенің eq және иттің eq образдары жүйелілікпен eq жасалған. Абзацтағы eq динамика да eq оқырманның көз eq алдына қозғалған бейнені eq елестетері сөзсіз. eq Бұл кісі eq осы өңірдегі жалғыз үйдің eq иесі – Қарасай. Көлікпен eq келген бөтен eq адамдарды аудан eq басшылығы болар eq деп пішіп eq келе жатқан eq ол жаңылыспады. eq Бұл үшеудің бірі eq райком өкілі, райком eq басшысы және eq Райхан еді. eq Автор осы eq сәтте Райханның eq бейнесін: «терең әжім eq көмкерген жұқа қабақтың eq астында мұңды eq көз бір eq сәт сабырлылығынан eq айрылып, әлденеден үрейленгендей Қарасайға тесіле қарап, eq жылан арбаған eq торғайдың көзінше eq ешқайда бұлтара алмай, шарасынан eq шығып барады» eq деп бейнелейді.


      eq С.Жүнісов eq шығармаларында  ең eq көп кездесетін eq тілдік амалдар eq адамның ішкі жан eq дүниесін, көңіл-eq күйін, іс-әрекетін, жүріс-eq тұрысын, қимыл-қозғалысын суреттейтін eq фразеологизмдер, оның ішінде eq ең жиі қолданғаны – eq соматикалық фразеологизмдер. eq Мысалы, 1. Жаңа ғана eq күліп, бипаздап eq сөйлеген Қарасай да eq Райханды көргенде eq тілі күрмеліп, eq тап алдынан eq аяқ-қолына жан eq біткен тірі eq аруақ шыға eq келгендей әп-сәтте өңі өзгеріп eq кетті («Жапандағы eq жалғыз үй», 10 бет).

eq Тілі байланды, eq тілден қалды, тіл-eq жағы байланды, eq тілі күрмелді.
Қорыққаннан, eq науқастан, еріксіздіктен, eq т.б. eq сөйлей алмай қалды [122, 718 eq бет]. 

Сөйлей eq алмай қалды мағынасындағы «eq тілі күрмелу» eq тұрақты тіркесі eq бұл сөйлемде, eq таңырқай қарап тілінің eq байланып, сөз eq таппай қалу мағынасында қолданылып eq тұр. Мұндағы eq тілі күрмелу eq фразеологизмі сөйлемнің eq мағынасын ашуда eq жазушы тарапынан ұтымды eq берілген.

2. Хат eq танитын ғана шала eq сауатты болғанымен, eq көкірегінде саңылауы eq бар, әр нәрседен eq хабардар Оспан eq көп ұзамай-ақ eq оны игеріп eq кеткен («Жапандағы eq жалғыз үй», 19 бет). 

3. Қонақтар eq көп қинап, қолқа салмай-eq ақ өзінің күндегі eq айтып жүретін өлеңдерін eq мұрнынан тізіп eq ағыта жөнелді («eq Жапандағы жалғыз үй», 21 eq бет).

Мұрнынан eq тізді кекесін. eq Ештеңені қалдырмай қамтыды, тізбектеді [122, 521 eq бет].

4. Бұл үйдегі eq Дикадан басқа eq адамдар бастары іскенше ұйықтап eq тұрады да, eq жайланып отырып eq шайға қанып алған eq соң, әркім өзіне меншікті eq жұмысымен айналысады («eq Жапандағы жалғыз үй», 25 eq бет). 

5. Мәз-eq мейрам боп eq арсалаңдап жүрген eq Дика, лезде өзгеріп, қабағына eq түн орнай қояды(«eq Жапандағы жалғыз үй», 35 eq бет).

6. Табан eq аузында жаңа eq күніндегі құнына қағып әкетеді («Жапандағы eq жалғыз үй», 45 бет).

eq Табан аузында. Қолма-қол, eq кідіріссіз, бөгелместен [123, 770 eq бет].

7. Былтыр eq Жәлелдің жамбасы eq жерге тиер-eq тиместе, қабірі құрғамай жатып-eq ақ іштегі жақын eq жұрағаттары Ақбөпеге құда eq түсіп қойыпты деп өз құлағыммен eq естігем («Жапандағы eq жалғыз үй», 48 бет). 

eq Жамбасы жерге eq тигенше. Өле-өлгенше, ақырғы eq демі біткенше [122, 232 бет].

8. Халелдің eq екі беті eq дуылдап шөп қуысында қала eq берді («Жапандағы eq жалғыз үй», 50 бет).

eq Беті ду eq ете түсті. Қатты қысылды, қызарды, қаны eq бетіне ойнап eq шыға келді; ұялды [122, 147 eq бет].

9. Зәрі eq сынған ызғарлы қар қыраттардың eq көлеңкесін паналап, eq жыралардың қуыс-қуысында бұғып eq жатыр («Жапандағы eq жалғыз үй», 53 бет).

eq Зәрі қайтты [сынды]. 1.eq Уы тарады.

2. eq Күннің аязы eq бәсеңдеді, жылына eq бастады.

3. Ашуы eq басылды [122, 295 бет].

10. –eq Мал көздің құрты eq деген рас-eq ау, жарықтық! –eq деп жирен қасқа eq тайдың мойнын, eq алқымын қасып отырып, eq жуаси сөйледі («eq Жапандағы жалғыз үй», 84 бет]. 

Көздің құрты. eq Кісі ынтығы [122, 328 eq бет].

11. Қазірде Халел eq сол Тамараға eq барып жүз eq көрісіп қайтқысы келіп eq жатыр («Жапандағы eq жалғыз үй», 86 бет).

eq Жүз көрісті. eq Кездесті, бірімен-eq бірі бетпе-eq бет жолықты [122, 275 eq бет].

12. Бірақ eq ешкім оған eq жағының жігін eq ашқан жоқ («eq Жапандағы жалғыз үй», 91 eq бет).

Жағының eq жігін ашпау. eq Жұмған аузын eq аша алмады;eq сөйлей алмады [122, 225 eq бет].

13. Бір eq кезде Дерягин қалың eq көбеде бұғып eq жатқан қояннан көз eq жазып қалды («Жапандағы eq жалғыз үй», 92 бет).

eq Көз жазып қалды. Ізінен eq адасты, қарасынан қол үзді, қапелімде айырылып қалды, eq жоғалтты [122, 328 бет].

14. Қарасайдың eq көп жылқысы, eq сиыр, қойы көзге eq шыққан сүйелдей eq көрінеді-ау («eq Жапандағы жалғыз үй», 98 eq бет).

Көзге eq сүйел болды, eq көзге біткен [eq шыққан] сүйелдей. eq Жеккөрінішті көрінді [122, 326 eq бет].

Жазушының eq шеберлік қырын анықтау eq тілдің көріктеуіш eq амал-тәсілдерін қолданылу eq сипатымен тығыз eq байланысты. Шеберліктің eq шыңдалуы үшін көркем eq ойды көрікті eq жеткізетін түрлі eq тәсілдерді меңгеру қажет. eq Жазушы қолданған тілдік eq тәсілдер ойды eq бейнелі жеткізумен eq бірге өзіндік көзқарас-eq танымынан туындаған eq тілдік бірліктерді қолдану eq арқасында даралық қолтаңбасын, eq яғни тілдік eq тұлғалық бейнесін eq айқындайды. 

Қазақтың рухани eq көсемі атанған ірі ғалым-eq лингвист, әдебиет зерттеушісі 
eq А. Байтұрсынұлы eq метонимияның әдеби шығармалар үшін eq айрықша мәні eq бар екендігін eq атап көрсете eq келіп, былай eq түсіндіреді:  «Арасында eq жақындығы бар eq екі нәрсенің eq атын ауыстырып, eq бірінің орнына eq бірін айту, eq ондай ауысу eq алмастыру деп eq аталады» [111, 48 б.]. 

eq Академик І.Кеңесбаев eq пен Ғ.Мұсабаевтың eq анықтауынша «Бір eq сөздің орнына eq екінші бір eq сөздің ауыс қолдануынан eq шығатын іргелес ұғым метонимия eq деп аталады» [112, 75 eq б.].

Ғалым Ә.Болғанбаев eq метонимияның ауыс eq мағынада жасалу eq жолдарын төмендегіше eq атап көрсетеді:

· қимыл, әрекет eq пен оның eq нәтижесінің шектестігі;

· eq зат пен eq оның ішкі мазмұнының eq шектестігі;

· материал eq мен одан eq жасалған заттың eq шектестігі;

· жалқы eq есімдердің оларға қатысты қимыл-әрекет eq атауларымен  байланыстылығы;

· eq сапалық сын eq есімдер мен eq олардың заттанған eq мағыналарының байланыстылығы;

· eq автор мен eq оның шығармасының, eq болмаса шығарма eq аты мен eq оның ішкі мазмұнының eq байланыстылығы;

· іргелес заттық ұғымдардың eq шектестігі; 

·  жалқы eq есімдердің бір-eq бірімен шектестігі [113, 5 eq б.]. 

Метонимиялық құбылыстың eq лексика-семантикалық eq ерекшеліктерін, құрылымы мен eq жасалу жолдарын, eq стильдік ерекшеліктерін eq жан-жақты eq зерттеген ғалым Л.eq Нұржекеева өзінің «Метонимияның eq лингвистикалық табиғаты» eq еңбегінде мынадай eq анықтама береді: «eq Мәндік, мекендік, eq мезгілдік, түр-eq түстік жағынан eq бір-біріне eq бүтіндей немесе eq бөлшектей жақындығы eq бар екі eq заттың, я құбылыстың eq бөлшегі орнына eq бүтін алмастырып eq айтуды метонимия eq дейміз» [114]. 

Л.eq Нұржекеева авторлық қолданыста eq пайда болған eq метонимияларды «поэтикалық eq метонимия» деп eq атай отырып, eq оны «..өмірде нақты eq болатын және eq бола бермейтін құбылыстардың eq атауын бейнелі, eq астарлы мәні eq бар сөздермен eq алмастыру» деп [114], eq поэтикалық метонимиялардың үнемдеуші, eq нақтыландырушы, эмоциялы-eq экспрессивті тәсілдер eq ретінде қызмет атқаратынын eq айтады.

Жазушының «eq Жапандағы жалғыз үй» eq романында кездесетін eq метонимиялар:

1. Қара шана eq ат-матымен eq кең қораға кіргенде ғана eq жол соғып eq тастаған қасқыр ішік өз-өз боп eq орнынан созалаң eq тұрып:

– Ay, eq Дикамысың, мұның eq не, осыншама eq бипазданып. Бізді eq суыққа ұстап сынайын eq дедің бе... – eq деп тілге eq келді. («Жапандағы eq жалғыз үй», 15 бет)

2. eq Орынды қалжыңға ән тыңдап eq отырған атшы eq да, Қосимановтың өзі де қосыла eq күлісіп, үй іші мәз eq боп қалды. («Жапандағы eq жалғыз үй», 21 бет)

3. eq Жас болса eq келіп қалды, осы қара eq орман енді eq саған қалмағанда кімге қалады. («eq Жапандағы жалғыз үй», 144 eq бет)

4.  – Қайдам... Кішкентай eq күшіктерінің бақытына қарай eq адам боп eq кетсе жарар eq еді, - деп eq шүңкілдесіп, менімен eq тілге келгенше eq болған жоқ, eq анамның кірпіктері eq көтеріліп, көзі eq кең ашыла eq беріп, маған eq тесіле қарады. («Жапандағы eq жалғыз үй», 76 бет)
 «eq Метонимия тілдегі eq стильдің бәрінде eq бірдей қолданылмайды. Оның eq көбірек қолданылатын жері – eq көркем әдебиет стилі. eq Метонимияны көркем әдебиетте қолдану eq мәселесі, яғни eq оның шығармадағы eq аздығы немесе eq көптігі ең eq алдымен әрбір жеке eq автордың сөз қолдануындағы өзіндік eq шеберлігімен тығыз eq байланысты. Шығармада eq метонимияны қолдану үшін белгілі eq дәрежеде шеберлік қажет» [115, 45].

Қорытындылай eq келе, жазушы eq тіліндегі авторлық eq метонимияларының ерекшелігі – eq біреуінің орнына eq екіншісін алмастырып қолдану eq негізінде екі eq заттың арасынан eq байланыс тауып eq ерекше бейнелі, eq тың қолданыстардың пайда eq болуына негіз eq болған. 

С.eq Жүнісов шығармаларындағы eq эпитеттер ерекше eq көркемдігімен, әсерінің күштілігімен eq ерекшеленеді. Оның қолданған eq эпитеттері, әсіресе, дәстүрлі eq эпитеттердің қай-қайсысы болмасын қазақтың eq дүниетанымындағы ұғымына етене eq жақын. Дәстүрлі eq эпитеттердің ауқымды eq бөлігі қазақ ауыз әдебиетінде, eq жыраулар поэзиясында eq тұрақты түрде eq жұмсалып, орныққан. eq Эпитеттің бейнелік қызметімен қоса, eq оның экспрессивті-eq эмоционалдық функциясы eq мен бағалауыштық қызметі eq айрықша екендігін eq баса көрсетпекпіз. eq Эпитеттің жай eq анықтауыштан ерекшелігі eq де сол, eq ол адамның, eq заттың не құбылыстың eq сипатын анықтап қана қоймай, eq оны бейнелеп eq көрсетеді. Ол eq туралы ғалым А.eq Байтұрсынұлы өзінің «Әдебиет танытқыш» eq атты еңбегінде: «eq Бір нәрсені eq көптен айырып, eq көзге көбірек eq түсіретін етіп eq айтқымыз келгенде eq ол нәрсенің eq атына айқын eq көрсететіндей сөз қосып eq айтамыз, сондықтан eq айқындаудың өзге түрі eq көркейту деп eq айтылады» [111] – деп eq эпитетке анықтама eq берген.
Жазушы eq С.Жүнісовтің «eq Жапандағы жалғыз үй» eq романында кездесетін  eq эпитеттер: 
1. Кебеже қарын қара eq биеге мінген eq төртбақ адам eq жай бүлкекпен eq жақындай берді («eq Жапандағы жалғыз үй», 9 eq бет).

2. Құйрығын шарт eq түйген семіз eq ту бие eq таянған сайын үзеңгілес eq тұрған қос машинаға құлағын қайшылай үрке қарап, eq танауы делдиіп, eq тағы малдарша eq ойқастай басады («eq Жапандағы жалғыз үй», 9 eq бет). 

3. Бұдан eq табаны жалпақ eq отыз-қырық жыл eq бұрын іргесі көтерілген үйлер («eq Жапандағы жалғыз үй», 8 eq бет).
4. Тәует eq басын бір eq жағына бұрып eq тастап, мойнын eq садақша иіп eq жұлынып келе eq жатқан парайдағы eq ақбақай тор eq дөнен, енді қарға eq жиі омбылап, қабырғасымен eq жетекті сықыр eq еткізе қағып, тар eq жолға таласып eq келеді («Жапандағы eq жалғыз үй», 12 бет).

5. eq Енді бірі қазан eq аспасын ішіне бірге eq салған кең eq бөлме («Жапандағы eq жалғыз үй», 15 бет).

6. eq Жасы қырықтарға тақаған eq алып тұлғалы eq кесек мұрынның өңі қайтадан eq жылып сәл eq езу тартып, әңгімесін eq жалғай түсті («eq Жапандағы жалғыз үй», 16 eq бет).

7. –Ендігі eq сөзді саған eq бердім, шалым, -eq деп дәу қара eq да қалтасынан шылымын eq алып шегіне eq берді («Жапандағы eq жалғыз үй», 17 бет).

8. eq Бұл жолы қалың қабағы eq түйіліп, қияқ қасы тікірейіп eq кетті («Жапандағы eq жалғыз үй», 18 бет). 

9. eq Көңіліне жақпаған eq нәрсесін бетің eq бар, жүзің eq бар демей eq жарып салатын eq тік мінез («eq Жапандағы жалғыз үй», 19 eq бет).

10.  Кәне, eq Дикаға құйып жіберейін, -eq деп Қосиманов қазақы дөңгелек eq столдың шетіндегі eq ақ мойыннан eq стаканға толтыра құйды («eq Жапандағы жалғыз үй», 21 eq бет).

11. Ай, eq біздің өкшемізді басып eq жүрген шығар-eq ау, қашанғы Дика eq бұл... –деп Қосиманов eq көсе жігітке қарап eq ойға кетті («eq Жапандағы жалғыз үй», 23 eq бет).

12. Жас eq келіншектің ішінен шыққан eq ащы жалынды, eq арзан нәпсіні eq аңсаған ыстық eq жалын деп ұқты («eq Жапандағы жалғыз үй», 28 eq бет).

13. Бар eq сүйеніші, шаңырақ eq иесі екі ұлының eq бірін сұм eq ажал тамырымен eq суырып алып eq кетті(«Жапандағы eq жалғыз үй», 35 бет).

14.  Қатал eq иесінің алды-eq артына секіріп eq еркелеуге бата eq алмай қашанда құйрығын бұтына eq тығып мүләйіммен қалатын қара қаншық, eq осы жолы eq да жол eq жүріп келген Қарасайдан қаймыққанмен, eq жаратылысындағы иттігіне eq басып, тілерсегі eq майысып келіп, eq аяғына оралған («eq Жапандағы жалғыз үй», 38 eq бет).

15.  Жол eq бойы шыр eq айналған жұмыр eq жерден көз eq алмай, терезеге қараған eq Райхан туып-өскен eq даласын қатты сағыныпты («eq Жапандағы жалғыз үй», 58 eq бет).

16. Бес-eq алты жасқа eq дейін мешел eq болып, ақыры eq жансебіл бала eq адам болып eq жүріп кетеді («eq Жапандағы жалғыз үй», 130 eq бет). 

17.  Жарым eq көңілі босап eq кетті («Жапандағы eq жалғыз үй», 135 бет).

18.  eq Мына қара жауын eq астында  саясыз қалған  eq Дика, өмірде де eq еш панасыз eq екенін ойлағанда іші eq одан сайын қалтырайды («eq Жапандағы жалғыз үй», 136 eq бет).

19. Қарасай «сен eq де мақұлдап, eq бірдеме десеңші» eq дегендей Жәмішке eq оқты көзімен eq бір қарап қойып еді, eq ол да eq жалма-жан қосыла eq кетті: -Иә, eq балам, қолға күрек ұстадың eq не, сауда eq жасадың не, eq бәрі бір eq көмейдің қамы («Жапандағы eq жалғыз үй», 145 бет). 

20. eq Бойы биік eq болғанмен сүйегі eq нәзік, қызыл шырайлы eq Халелдің түсіне қарағанда қыз eq мінезді, жуас әрі eq сабырлы екені eq көрініп тұр («eq Жапандағы жалғыз үй», 149 eq бет).

21.  Жоқ, eq басқа сөздің қажеті eq жоқ, -деп, eq аузымды қағып, енді қалтасынан eq жарқ еткізіп eq алтын білезік eq алды («Жапандағы eq жалғыз үй», 156 бет). 

22. eq Мына жұмыр eq бас нені eq көрмеді («Жапандағы eq жалғыз үй», 67 бет).

23.  eq Біздің аңдыған eq адамымыз жауырыны қақпақтай, eq екі беті eq шиқандай, әдемі қияқ мұртты, eq орта жастарға eq келген қазақ («Жапандағы eq жалғыз үй», 69 бет).

24.  eq Келе қазақ  аулында ұсталық eq етіп, бос eq уақытында кедейлердің қара eq табан балаларын eq оқытып бүкіл eq төңірекке аты eq жайылды («Жапандағы eq жалғыз үй», 70 бет).

25.  eq Осы кезде eq топ ішінен балағы eq далбаңдап, қайратты үрпек шашын eq бриолинмен баттастыра eq майлап алған, әлі eq анасының сүті eq аузынан арылмаған eq жап-жас eq бала жігіт eq шығып:  -Мадам, eq прошу Вас! –eq деп қыздың алдына eq иіле қалды («Жапандағы eq жалғыз үй», 79 бет).

26. eq Көзге түртсе eq көргісіз тастай қараңғы eq желді түнде eq көк арлан eq алыс жолға eq ығып олжалы қайтты («eq Жапандағы жалғыз үй», 113 eq бет). 

27.  Бір eq кезде қызыл көз eq арлан жүні eq тікірейіп орнынан eq атып тұрды eq да, мойнынан eq домалап түскен eq күшіктің біреуін eq аузы ақсиып eq кеп бас eq салып, бел eq омыртқасын бытыр-eq бытыр еткізді («eq Жапандағы жалғыз үй», 117 eq бет). 
28. Құлағы түскен eq самауыр, тесік eq шелек, мойны eq сынған кәпкір, eq ожау («Жапандағы eq жалғыз үй», 157 бет). 

29. Қысқа eq жүндері түлеп, eq жонданып алған eq азулы қасқырлар жалғыз eq атты жолаушыны eq басынып алды-eq артын орай eq бастады («Жапандағы eq жалғыз үй», 170 бет).

30.  eq Төрдегі жұпыны eq стол басында eq отырған Райхан eq күнде араласып eq жүретін адамынша Қарасайға eq самарқау ғана басын eq изеп:  

31. Сыртта қалған қара eq ит арс eq ете түсті eq де, лезде қаңқ eq етіп дыбысы өшті («eq Жапандағы жалғыз үй», 184 eq бет). 

32. Бурыл, eq сұйық шашын eq жайпақ табанды eq жұпыны бәтеңке, қоңыр eq шұлық, қабағы кірбің, eq бірақ көзі eq отты мосқал әйелдің eq алдына Дерягин eq бұрын жеткен («eq Жапандағы жалғыз үй», 222 eq бет). 

Жазушының  eq шығармаларында қолданған көркемдік eq тәсілдері суреткердің eq тіл көркемдігін eq көрсетіп қана қоймай, оның әсемдік әлемін eq таныта алатын eq бейнелеуіш мазмұнын eq да сипаттайды. eq Осылайша жазушының eq сөз қолданудағы шеберлігін eq көре отырып, eq аталған тілдік eq бірліктер ұлттық тілдің eq танымдық ерекшеліктерін eq айқындауға негіз eq бола алады. 

2.3 eq С. Жүнісов eq тілдік тұлғасының eq прагматикалық деңгейі
eq Тұлғаның прагматикалық eq деңгейін саралау үшін eq алдымен «прагматика» ұғымы eq мазмұнына тоқталу қажет. eq Лингвистикалық прагматика eq тілдік қызметті тілдік eq бірліктерді қолдану мен eq сол тілдік eq бірліктерді қолданушылардың мақсаттары eq арасындағы өзара тәуелділік eq тұрғысынан зерттейді. eq Прагматиканың немесе eq тілдік өзара әрекет теориясының ғылым eq ретінде пайда eq болуы өмірден туған қажеттілік.

«eq Прагматика грек eq сөзі, «іс-әрекет» деген eq мағынаны білдіреді. eq Прагматика – коммуниканттардың eq бір-біріне eq және мәтіннің eq мазмұнына (жазбаша eq және ауызша eq түрде) олардың eq коммуникативтік пиғылымен eq және сұхбаттасу eq мән-жайымен eq санасқан жеке қарым-қатынасы» [25, 17 eq б.].

Прагматикалық eq деңгей тұлғаның eq көркем әдебиеттің прецеденттік eq мәтіндерді, «қанатты сөздерді» eq пайдалануға дайындығын eq білдіреді. Прецеденттік eq мәтіндер тұлға үшін eq танымдық және eq эмоционалдық жағынан eq маңызды болып eq табылады. Ол eq көбінесе толықтай eq емес ықшамдалған eq түрде қолданылып, прагматикалық eq бағытта тілдік eq тұлғаның шығарманы eq жасауда алдына қойған eq мақсаттарымен, себептерімен eq байланысты қасиеттерін айқындайды. Өз eq шығармаларында прецеденттік eq мәтіндерді қолдану жеке eq адамды тілдік eq тұлға ретінде eq сипаттайтын көрсеткіш eq болып табылады. 

«eq Прецеденттік мәтін» eq терминін алғаш ғылыми eq практикаға енгізген eq Ю.Н.eq Караулов оларды eq былай сипаттайды: 1) eq белгілі бір eq тұлға үшін танымдық eq және эмоционалдық қатынаста eq маңызды болып eq табылатын; 2)  тым eq жекелік сипаттағы, eq яғни осы eq тұлғаның айналасындағылар үшін, eq оның алдындағылар eq мен замандастары үшін eq де жақсы eq таныс; 3) осы eq тілдік тұлғаның eq дискурсында бірнеше қайталанатын eq және оған eq тұлға қайта-қайта оралатын eq мәтіндер [8, 216 б.]. eq Жоғарыдағы ғалымның айтқандарын қорытсақ, eq цитаталар, кейіпкерлердің eq аттары, шығармалардың eq атауы мен eq оның авторлары eq прецеденттік мәтін eq болып табылады. 

eq Б.З.eq Туребаева өзінің мақаласында eq Ю.Н.eq Караулов ұсынған «прецеденттік eq мәтін» атауын «eq прецеденттік феномен» eq атауының бір eq бөлігі ретінде қарастырып, ғалым eq зерттеуін одан әрі қарай eq таратқан В.eq В.Красных eq бастаған ғалымдардың зерттеулеріне eq сүйенеді: «Прецеденттік eq феноменге прецеденттік  eq мәтін, прецеденттік eq жағдай, прецеденттік eq есім, прецеденттік eq айтылым жатады. eq Олардың келтірген eq анықтамасы бойынша  eq прецеденттік мәтін eq дегеніміз – тілдік, eq ойлау қызметінің аяқталған өнімі, (eq поли) предикативті eq бірлік; мағыналар eq компоненттерінің жиынтығы eq оның өзінің мағынасына eq тең келмейтін eq күрделі таңба. eq Ол ұлттық-мәдени қоғамдастықтың eq кез-келген  eq орташа мүшесі үшін eq жақсы таныс. eq Ол коммуникация eq процесі кезінде eq осы мәтінмен eq байланысты прецеденттік eq айтылымдар арқылы қайта-қайта қайталанып eq отырады» [64, 63] – дей eq келіп, прецеденттік eq мәтіндердің қатарына негізінен eq көркем шығармаларды, eq романдар мен eq новеллаларды, өлең мәтінін, eq сонымен қатар жарнама eq мәтіндерін, саяси eq сипаттағы мәтіндерді, eq анекдоттарды жатқызады.

eq Лингвистикалық энциклопедиялық eq сөздікте «прецеденттік eq мәтін ретінде  eq белгілі бір eq мәдени топ үшін құнды eq маңызға ие  eq кез келген eq бірізді байланыс eq пен тұтастықтағы eq таңбалық бірліктер» eq сипатталатынын ескерсек, eq мақал, афоризмнен eq бастап эпосқа eq дейінге аралықтағы eq кез-келген eq мәтін прецеденттік eq болуы мүмкін eq екендігіне көз eq жеткіземіз.  Ю.eq Н.Карауловтың eq айтуы бойынша  eq прецеденттік мәтіндердің eq жалпыға белгілілігі eq және қайталануы оны әр eq сәтке сәйкес өзінше eq түсіндіруді талап eq етеді. Олар өнердің eq бір түрінен eq басқа түрлеріне eq ауысып, сол eq арқылы мәдениеттің eq фактісіне айналып,  eq келешек ұрпақтардың тілінде өзіндік ұғымға eq ие болады [8,  217].

eq Сонымен прецеденттік eq мәтін туралы eq айтылғандарды жүйелесек,   eq прецеденттік мәтін eq тілдік тұлғаның eq дискурсында «табиғи eq мәтін» түрінде, eq оның ұлттық көркем eq мәдениетте түсіндірілуі eq арқылы, семиотикалық (eq символдық) тәсіл eq арқылы көрініс eq табады.  

Біз eq прецеденттік мәтін eq ретінде ғалым Ю.eq Н.Карауловтың eq анықтамасын негізге eq ала отырып, eq тілді тұтынушылар eq тобына таныс eq және нақты қоғамның eq мәдениетін бейнелейтін eq кең таралған, eq жиі қайталанатын мәтіндерді eq түсінеміз. Прецеденттік eq мәтіндерді білу eq адамның белгілі eq бір кезеңге, ұлтқа eq екендігінің көрсеткіші, eq олар қауым мүшелерінің eq мәдени деңгейін, eq тұлғаның дүниетанымын eq бейнелеп, оның eq белгілі бір ұлтқа eq жататындығын, нақты eq жеке адамның eq айқын сипаттамасын eq білдіреді. Тұлға қолданатын eq прецеденттік мәтіндерді eq саралау оның eq тілдік формада eq бейнеленген дүниетанушылық eq көзқарастары жүйесін eq көруге мүмкіндік eq береді. 

С.eq Жүнісов шығармашылығында қолданылған eq прецеденттік мәтіндерді қарастырмас eq бұрын прецедент eq терминінің өзіне тоқталсақ, eq сөздікте төмендегідей eq анықтама берілген: «eq Прецедент (латын eq тіліндегі praecedens eq сөзі ілік септікте eq praecedentis – алдыңғы, eq бұдан бұрынғы, eq осыдан ілгері, өткен деген eq мағыналарда қолданылады) бұрын eq болған және eq оған ұқсас болатын eq келесі жағдаяттар үшін үлгі eq немесе дәлел қызметін eq атқаратын жағдаят» [116]. 

          eq Зерттелініп отырған eq тұлғаның прецеденттік eq мәтіндерінің қатарына ең eq алдымен паремиялар eq мен афоризмдер eq кіреді. Себебі eq паремиялар фольклордың eq басқа жанрларына қарағанда eq шындық болмыстың әртүрлі қырын eq кеңінен қамтиды. Сонымен eq бірге, ұлттық афористиканың eq жалпылық сипаты, eq ондағы тұжырылған  eq күнделікті тұрмыстағы eq тәжірибе мен eq ақыл беретін eq элементтің де eq прагматикалық мәні eq бар. Дәстүрлі eq танымдағы мақал-eq мәтелдерді өзіндік бағалағыштық, құндылық eq көзқарастарын бейнелеу үшін eq контекске сай қолдануы eq да жазушы eq тұлғасының даралық қырын eq ашады. С.eq Жүнісов  шығармаларында eq мақал-мәтелдерді қолдану eq арқылы халқының eq басынан  кешірген eq барша өмірін, салт-eq санасы қалыптасқан дәстүр, eq дүниетанымын айқын eq көрсетуді мақсат eq тұтады. Яғни, eq мақал-мәтелдер eq тарих пен өткен eq уакыттың шежіресін eq бойына жинаған eq рухани дүние деп eq айтуға болады. eq Осы орайда, eq жазушының тілдік
eq тұлғасындағы мақал-eq мәтелдер ерекше eq назар аудартады. С.eq Жүнісовтің «Жапандағы eq жалғыз үй» шығармасындағы eq паремияларға талдау eq жасасақ:
1.Айдағаның eq бес ешкі, eq ысқырығың жер eq жарады дегендей, құр eq күпсінгенмен бола eq ма, екі қолға eq бір жұмыс, eq неміз күйе eq кетіп барады, -eq деп тесігі eq төбеннің жасуындай eq мұрны үнемі шуылдап eq отыратын, танауы құсырылған eq Боташ деген eq сөзуарлау мылжың eq шал басындағы eq жалбыр тымағын eq шешіп, құлағын жымқырып қайта eq киді(«Жапандағы eq жалғыз үй», 101 бет). 
eq Айдағаның бес eq ешкі, Ысқырығың eq жер жарады 1. Әдетте, eq мал бағушы (eq шопан) көп eq малдың бас-eq аяғын жинап, eq жан-жаққа eq бытырап кеткендерін қайтару үшін eq ысқыратыны белгілі. eq Ал, бес eq ешкі үшін соншама қатты eq ысқырудың қажеті жоқ, әрі eq ол өрескел қылық; 2. Ауыс. eq Тындырған ісінен де eq салған байбаламы, eq бос даурығуы eq мол[«Халық eq даналығы», 179 бет].
2.«Өлмегенге өлі eq балық» дегендей, eq ендігі ойым –eq екі кішкентай eq бөбектің қамы(«Жапандағы eq жалғыз үй», 31 бет).

Өлмейтінге өлі eq балық жолығады 1. eq Аштан өлуге айналған eq адам өзен жағаласа, eq ең болмаса eq жағада өліп жатқан eq балық кездесуі eq мүмкін, ол eq соны пісіріп eq жесе де өлмейді eq деген сөз; 2. eq Ауыс. Ажалы eq жоқ адам қанша қиналса eq да, ол eq тірі қаларлықтай бір eq себептің болары eq сөзсіз. «Өзен жағалағанның өзегі eq талмас» деген eq мақалдың да eq осы үғымға қатысы бар[«eq Халық даналығы», 453-454 eq бет].
3.«Құланның қасуына, мылтықтың eq басуы» дөп eq келіп тұр («eq Жапандағы жалғыз үй», 36 eq бет). 

Құланның қасуына –мылтықтың eq басуы 1. Аңыз eq бойынша: бір eq мерген артқы eq аяғымен басын қасып eq тұрған құланды жалғыз eq оқпен атып, құланның eq басымен артқы eq аяғына бірден eq тигізеді. Мақал eq халық арасында eq тараған осы eq оқиғаға негізделген; 2. eq Ауыс. Бір іспен eq екінші бір істің eq оңтайлы сәті, eq орайлы тұсы eq бірден келіп, eq оңай шешілуі[«eq Халық даналығы», 414 eq бет].

4.Бірақ «өлгенмен eq бірге өлу жоқ» eq деген рас eq екен («Жапандағы eq жалғыз үй», 46 бет). 

Өлгеннің eq артынан өлмек жоқ eq ауыс. Бауыр eq етіндей қаншама жақын, қымбат eq та қимас болса eq да, өлген адаммен eq бірге өлу, о eq дүниеге бірге eq кету жоқ; қазалы қайғы қаншама eq ауыр болса eq да тірі eq адам өз тірлігін істейді, eq адамзат табиғаты eq осылай жаралған. eq Бұл мақал, әдетте, қазалы қайғыға eq душар болған eq адамды жұбату үшін, eq көңілін суытып, eq бойына күш-eq жігер беру үшін eq айтылады[«Халық eq даналығы», 451-452 бет].
5.Қазақта «eq ас –адамның eq арқауы» деген eq сөз бар («eq Жапандағы жалғыз үй», 54 бет). 

Ас – адамның арқауы eq ауыс. Ас eq адамның өмір сүріп, eq бойына күш-қуат eq беруіне аса қажетті eq заттардың, өрмектің көлденең eq жібі арқауындай, eq ең бастысы, құнарлы eq да қуатты қорегі болып eq саналады[«Халық eq даналығы», 199 бет].
6.Тек кейін eq бір-ақ eq рет «адам eq сөйлескенше, жылқы eq кісінескенше» деген, eq анада ғой бір-eq бірімізді білмей, eq боқ басында eq мерт бола eq жаздадық(«Жапандағы eq жалғыз үй», 99-100 бет).

eq Адам – кісінескенше, eq жылқы – кісінескенше eq ауыс. Адамның eq бір қасиеті –тез eq тіл табысу, eq тіпті бейтаныс eq адамдармен алғаш eq рет көріссе eq де бірден eq шүйіркелесіп, өзара тез eq түсінісіп кететін әдеті; eq жылқы малында eq да осы қасиет eq бар демекші: eq олар да eq кісінесу арқылы eq бірін-бірі eq тез ұғысып, үйір басып eq кетеді. Адамды eq жылқы мінезді eq деудің бір eq себебі –осы eq бір ұқсастық болса eq керек. Бұл eq мақалда «Жақсыда eq жаттық жоқ» eq деу де eq айқындай түседі[«eq Халық даналығы», 173 eq бет].

7.Есік eq көргенді алма, eq бесік көргенді eq ал дейді(«eq Жапандағы жалғыз үй», 106 eq бет). 

Есік eq көргенді алма, eq бесік көргенді eq ал ауыс. Қазақ қауымында қалыптасқан eq пікір: үйленетін жігітке «eq есік көргенді eq алма» деудің eq себебі бұрын eq тұрмыста болған (eq яғни біреудің eq есігін көрген, әйелі eq болған) келіншек eq жақсы-жаман өмірдің eq дәмін татқан, eq біреуге көңіл eq бөліп, көңілі қалған, қызға eq тән пәктіктен eq ажыраған, әйел болу eq тәжірибесі қалыптасқан жан; eq оны алған eq күйеуінің өзінше жөндеп, қайта eq тәрбиелеу қиындыққа соғады; «eq бесік көргенді eq ал» дейтін eq себебі: бұл eq тұрмысқа шықпаған, өмірдің eq ащы-тұщысын eq көрмеген, жаны eq да, тәні eq де таза eq пәк қыз. Ол eq жұбайлық өмірді енді ғана eq бастайтындықтан тұрмыс құруы eq да жаңаша eq басталады[«Халық eq даналығы», 294 бет].

8.«eq Алуан-алуан eq жүйрік бар, әліне қарай eq шабады»( «Жапандағы eq жалғыз үй», 321 бет).

eq Алуан-алуан eq жүйрік бар, әліне қарай eq жүгірер 1. Жүйріктік қасиет eq негізінен малда, әсіресе eq жылқыда; бірақ eq олардың өзінде де eq жүйріктік қасиет әр түрлі: eq аламан бәйгенің eq алдын бермей, eq алысқа шабатындары eq да бар, ұшқыр құстай eq жалт етіп, eq жақын жерге eq жүгіретін тыз eq етпелері де eq болады. Оны eq бағалаудың да өзіндік өлшемі eq мен қалыптасқан халықтық eq дәстүрі болады; 2. eq Ауыс. Жылқының қас eq жүйрігімен адамның eq табиғи дарындылығы, eq таланттылығы арасында eq да, әр тұрғыдан eq көрінеді: біреу eq ауыздыға сөз, eq аяқтыға жол eq бермейтін шешендік, eq ділмәрлік, көсемдік өнеге-өнерімен eq озық болса, eq енді біреу іскер-eq шеберлігімен, құйқылжытқан әнімен, күмбірлеткен eq күйімен көпшілікке eq аян. Халық eq арасында  әр алуан eq дарын бар, eq дарындылықты сынар өнер eq мен өнеге бар eq дегенді аңғартады[«eq Халық даналығы», 199 eq бет].
9. – Ал eq енді сайман eq жағын Күргерей eq екеуміз жатпай-eq тұрмай қолға аламыз, көз 
қорқақ, қол батыр («eq Жапандағы жалғыз үй», 102 eq бет). 

Көз –қорқақ, қол –eq батыр ауыс. Әдетте, істі eq бірден бастап eq кету кімге eq болса да қиын, өйткені eq ол істің ауыр-eq жеңілдігін, оңай-қиындығын eq алдын ала eq көріп, адамды eq жүрексіндіріп, тіпті қорқытып eq тұратын бақылаушы –eq көз бар; eq ал ондай істі eq жеңіл-қиындығына қарамай бастап, eq бірден әрекетке кірісетін –eq ол қол (жұмыс құралы). eq Оның батылдығы, eq міне, осында. eq Мақал адамды eq сақтандырушы көз eq бен батыл қолдың әрекеті eq мен қасиетін осылайша eq аңғартады[«Халық eq даналығы», 356 бет].

10. –eq Е, мың eq тасқанға да eq бір тосқын eq демей ме («eq Жапандағы жалғыз үй», 122 бет).

Мың eq тасқанға да eq бір тосқын eq деген бұл eq мақал мың eq асауға –бір eq тұсау деген eq мақалмен мағыналас, eq осы мақалдың eq мәнін ашар eq болсақ 1. Жылқы eq малы қаншама асау eq болса да, қайратты eq да айлалы eq жылқышы жігіттердің eq бұғауына бір eq түсері, сөйтіп eq жуасуы сөзсіз; 2. eq Ауыс. Елден eq ерекше шығандап eq шығып, мейманасы eq тасыған адамның eq да ер eq те ме, eq кеш пе, әйтуір, eq бір біреудің eq беті қайтуы, жөн-eq жосық, тәртіпке eq бой сұнуы eq сөзсіз демекші.

eq Көкірек керіп, eq мұрнын көкке eq шүйірген адамның eq да кейіннен қателік eq жасап басы eq төмен салбырайтын eq кезге тап eq болуы мүмкін eq деген сөз[«eq Халық даналығы», 433-434 eq бет].

11. Ата eq балаға сыншы...(«eq Жапандағы жалғыз үй», 140 eq бет).

Ата/әке –eq балаға сыншы, eq Аға –ініге сыншы іштен eq шыққан баласының, eq не қатар өскен інісінің жан eq сырын, жақсы-eq жаман қылықтарын, ой-өрісін, қимыл-әрекетін eq елдің бәрінен eq де жақсы eq білетіндер де, әділ eq сынын айтатындар eq да ата/әке eq мен аға eq екендігін аңғартып eq тұр[«Халық eq даналығы», 202-203 бет].


12. eq Кісі ақылымен eq жай болғаннан, өз eq ақылыңмен жарлы eq болғаның артық(«eq Жапандағы жалғыз үй», 147 eq бет). 

Кісі eq ақылымен бай eq болғанша, өз ақылыңмен eq жарлы бол eq ауыс. Әдетте, бойыңда eq бар мүмкіншілікті eq толық ескермей, өзіңе eq тән ерекшелікті, eq түсінбей айтылған eq ақыл-кеңестен eq адам біраз eq мал жиып, қоңданса eq да, өз мақсатына eq жете алмауы eq мүмкін. Ойлаған eq арманыңа, алдыңа қойған eq мақсатыңа жету үшін өз eq ақылыңды таныған eq жөн; байымай-eq ақ, тіпті eq жарлы қалпыңда қалсаң да өз eq ойыңды іске асыру –eq байлықтан да қымбат eq дүние демекші[«eq Халық даналығы», 376 eq бет].

13. «Алтау eq ала болса, eq ауыздағы кетеді, eq төртеу түгел eq болса, төбедегі eq келеді» деген(«eq Жапандағы жалғыз үй», 204 eq бет).

Алтау eq ала болса, eq ауыздағы кетеді, eq Төртеу түгел eq болса, төбедегі eq келеді 1. Ағайынды eq алтау бола eq тұрып, бір-eq бірімен араз eq болса, өзара ұйымшылдығы жоқ eq болса, қолдағы барынан eq айырылады, ал eq саны аз eq болса да ұйымшыл, өзара eq тату туыстар істері eq алға басып, eq табысқа кенеледі, eq көздеген мақсаттарына eq жетеді. 2. Ауыс. Өзара eq ынтымағы, бірлігі eq татулығы жоқ eq халық, әлеуметтік топ қолдағы eq барынан айырылады, eq бар байлығы ұстағанның қолында, eq тістегеннің аузында eq кетеді демекші. eq Береке-бірлігі, eq татулығы күшті eq халықтың тілегі қабыл eq болып, күткен eq жақсылығы орындалады[«eq Халық даналығы», 190 eq бет].

14. «Көп eq түкірсе –көл» eq деген(«Жапандағы eq жалғыз үй», 205 бет).

eq Көп түкірсе –eq көл ауыс. Қауым eq болып бірлесіп, ұйымдасып істеген eq жұмыс нәтижелі, eq жемісті болмақшы. eq Көпшіліктің аты-eq көпшілік, тіпті әрқайсысы eq там-тұмдап үлес қосқанның өзінде-eq ақ үлкен істің үдесінен шығатыны eq айқын демекші[«eq Халық даналығы», 365 eq бет].

15. Жақсы eq лебіз –жарым eq ырыс(«Жапандағы eq жалғыз үй», 205 бет).

eq Жақсы сөз –eq жарым ырыс eq адамға не eq туралы болса eq да жақсы-eq жағымды сөз eq айтып, оң eq пікірін білдіріп, eq көңілін көтере eq сөйлеу –жартылай eq бақыт, зор қуаныш eq сыйлаумен барабар. Өйткені eq адам көңілі –eq сезімтал, әрі нәзік, eq ал сөз eq болса, адам eq жанына жарық eq сәуле беріп, eq жадырата түсетін құдіретті eq күш[«Халық eq даналығы», 306 бет]. 

eq Жақсы лебіз –eq жарым ырыс eq мақалындағы лебіз eq сөзі «сөйлеген eq сөз, үн» мағынасын eq білдіреді. Мұндағы eq лебіз «Жақсы eq сөз –жарым eq ырыс» мақалындағы eq сөз деген eq сөзбен орны eq ауысып тұрғанымен eq негізгі мағынасын eq сақтап тұр. 

16. «eq Тұқыл ешкі eq мүйіз сұраймын eq деп, құлағынан айырылыпты» eq десіп, Қарабеттер мазақтап, eq табаласа керек («eq Жапандағы жалғыз үй», 214 eq бет). 

Тоқал eq ешкі құдайдан мүйіз eq сұраймын деп құлағынан eq айрылыпты ауыс. eq Барға қанағат етпей, eq барынан айрылып, eq артық етемін eq деп жүріп, eq тыртық ететіндер, қолдан eq келмес іске ұмтылып, кейін eq опық жейтіндер eq жайында[«Халық eq даналығы», 499 бет].

17. eq Аузы күйген үріп ішеді eq демекші, кешеден eq бері ана әкең eq нәр татудан қалды(«eq Жапандағы жалғыз үй», 232 eq бет).

Аузы eq күйген үрлеп\\ үріп ішер сұйық (eq шай, сорпа, eq көже т.eq б.) асты eq байқамай ыстық eq күйінде ішіп, аузын eq күйдіріп алған eq адам екінші eq рет сондай eq асты ішерде, ыстық eq болмаса да eq аузын күйдіріп eq алғаны есіне eq түсіп, оны үрлеп eq барып ішуге тырысады; 2. eq Ауыс. Бір eq нәрсені ойламай істеп қойып, eq пұшайман болған eq адамның екінші eq рет оны (eq дәл солай) қайталамауға eq тырысу, сақтану, eq тағы да өкінбеудің eq амалын ойластыру[«eq Халық даналығы», 211 eq бет]. 

Аузы eq күйген үріп ішеді мақалы eq мұндағы сөйлемде eq ауыспалы мағынада, eq яғни пұшайман eq болу, сақтану eq мағынасында қолданылып тұр.

18. –eq Апа түк eq емес, ит үреді, eq керуен көшеді, -eq деп анасын eq жұбатқанмен жүзіндегі eq кейістік, түйіле қалған қабақтағы eq күйініш ізі тарқамады(«eq Жапандағы жалғыз үй», 233 eq бет).

Ит үреді –eq керуен көшеді 1. Үлкен eq жол бойындағы eq ауыл-ауыл eq аралап өтіп бара eq жатқан керуенді eq көргенде сол eq ауылдардың тама eq иттері қосылып, алды-eq артын торып, үре eq бастайтын әдеті бар, eq бірақ керуен eq оған мән eq бермей, өз жолымен eq рауан бола eq береді; 2. Ауыс. Өмірге eq тән ғибрат: белгілі eq бір қоғамдағы әлеуметтік топтың eq немесе жеке eq адамдардың өз бетінше, өз үрдісімен, өз eq жолын тапқанын eq көре алмайтындардың (eq ит сияқты eq шабаланып) етектен eq тартып, тосалғы eq болуына қарамай, өзі беттеген eq жолмен ілгері тарта eq беруі, анау-eq мынау қарсылықты «әдеттегі әрекеттің бірі» eq деп санап, eq мән бермеуі [«eq Халық даналығы», 348 eq бет].
Тіліміздегі eq мақал-мәтелдердің eq мағыналық астарында eq халықтың бүкіл өмірінің eq болмыс бітімі eq сақталған. Халықтың eq күн-көріс, eq тұрмыс-тіршілігі eq негізінде түйген eq ойлары мен eq сөз саптауы eq көрінеді. Сондықтан ұлттық eq ерекшелікті бойына eq сақтаған тілдік eq бірліктерді орынды eq жұмсау арқылы eq жазушы айтаын eq деген ойын, eq көрсетейін деген eq образын тайға eq таңба басқандай eq етіп өрнектей алған. eq Жазушы  халыққа eq белгілі мақал-eq мәтелдерді өз дүниетанымын eq және өз идеяларын eq берудің құралына айналдырған. eq Нақтылау формасында қолданылған eq дәстүрлі мақал-eq мәтелдер, яғни eq сол цитатадағы eq ойды контексте eq одан әрі қарай тереңдетіп, eq мағынасын кеңейтіп қолданған. eq Адресатына бағыт, жөн eq сілтеп нақты eq жағдайды бейнелеу eq арқылы мақалдағы eq ойдың актуалдануын eq түсіндіреді [116].
Афоризм eq мақал мен eq мәтелдерге қарағанда, белгілі eq бір автордың eq атынан айтылады. eq Сонымен қатар, афоризм, eq көбіне, жазба әдебиет eq тұсында пайда eq болатын категория. eq Осы орайда, eq жазушының өзіне тән eq авторлық афоризмдеріне eq мысал келтіруге eq боалы:       

1.  «Келіннің eq бетін кім eq ашса –сол eq ыстық» дейді («eq Жапандағы жалғыз үй», 10 eq бет).
2.  «Күн eq шықса-ақ eq болды, күн eq батады» деген eq сөз осы үйдің eq кесімді уақыты, өз eq сағаты секілді («eq Жапандағы жалғыз үй», 26 eq бет). 
3.  Шолақ eq сай тез eq тасиды. Шолақ eq ойлы адамдар eq да сол eq секілді, бар қаруы eq ашуында («Жапандағы eq жалғыз үй», 213 бет).
4.  Ақылды сөзге eq арсыз да eq тоқтайды («Жапандағы eq жалғыз үй», 296 бет).
5.  «Әйелі ұрған eq жер о eq дүниеде қап-қара болып eq кетеді. Анасы ұрған eq жер тамұққа eq түссе де eq отқа күймейді» ( «eq Жапандағы жалғыз үй», 317 eq бет).
6.  Әркім өз бойына eq шақтап тон eq пішеді («Жапандағы eq жалғыз үй», 322 бет).
7.  Ағаш  емес, eq адам қисығы түзеледі («eq Жапандағы жалғыз үй», 323 eq бет).
Соңғы eq кездері тіл eq біліміндегі зерттеулер eq тілдің прагматикалық eq жағына назар eq аудару, тілдік eq абстрактілік моделдерді eq емес, керісінше eq олардың ерекшеліктерін eq нақты тілді eq тұтынушының тілі eq арқылы қарастыру тенденциясы eq белең алуда. eq Бұл айтушының/eq жазушының адресатқа, eq коммуникация актісінде қолданылатын eq сөзге қарым-қатынасының вербалдануын, eq сонымен қатар сол eq сөзбен байланысты eq мағыналық ассоцациялардың eq тілдік бейнеленуін eq зерттеуді білдіреді. eq Мұндай ерекшеліктердің eq жиынтығы тілді eq тұтынушылардың санасында eq бекіп қалған сөздерге, eq тұжырымдарға алып eq барады.
Прецеденттік eq мәтіндер прецеденттік eq айтылымдар жүйесінен eq тұратындығын зерттеушілер eq еңбектерінде келтірілетіндігін eq есепке алсақ, eq мәтін үзігін (цитата) қолдану eq түпнұсқаға сілтеме eq жасау арқылы eq айтылым жасауды eq білдіреді деуге eq болады.
 Мұндай eq кезде енгізілген eq түпнұсқа үзігі автордың eq мәтініне үйлесімді еніп, eq тілдік тұлға eq аргументациясының құралы қызметін атқарады. eq Бұл құбылысты С.eq Жүнісов дағдылы eq фразеологизмдерді құбылтып қолдануынан көреміз. 

eq Эмоционалды-экспрессивті eq тұрақты сөз eq тіркестерін қаламгер дискурсынан eq жиі кездестіреміз:
1. eq Жаңа мәтін eq арқылы бұрынғы eq мәтінге немесе eq бейнеге үстелетін қосымша мағына. 

2. eq Негізгі мағына, eq мағыналық өзек пен eq шеткері аймақтардың eq айқын ажыратылып eq көрсетілуі, бұрыннан eq бар мағынаға қатарлас eq жаңа мағынаның eq бой көрсетуі. 

4. eq Бұрынғы мәтіннің eq немесе сол eq мәтіндегі бейненің eq автордың тілдік eq тұлғасының ниетіне eq сай мағыналық өзгеріске ұшырауы. 
eq Тілді зерттеудің eq дәстүрлі және eq прагматикалық парадигмаларын eq біріктіретін идея – eq лингвистикалық зерттеулердің eq тілді тұтынушыларға eq бағдарлануы. Прагмалингвистикада eq сөз адам қызметінің eq компоненті ретінде қарастырылып, eq ал тілдегі eq адам факторын eq есепке алу әр eq алуан формаларда eq бейнеленіп, жіберуші-қабылдаушы, eq адресант-адресат, eq сөйлеуші/жазушы – eq тыңдарман/оқырман, eq продуцент-реципиент  eq және т.eq б. түрде eq зерттелінеді. Ал eq зерттеуші Ғ.Әнес коммуникативтік eq жүйені автор (eq суреткер) – көркем eq мәтін – көркем eq дүниені танитын, қабылдайтын eq адамдар деп eq көрсетеді.
Көркем eq мәтінді зерттеу eq барысында екі eq бағытты бөліп eq көрсетуге болады. eq Алғашқысы мәтін eq арқауының қалыптасуы мен eq жасалу кезеңдерімен eq байланысты, яғни eq автордан оқырманға eq дейінгі жол eq бақыланады, екінші eq бағыт мәтін eq мәнін адресаттың қабылдау eq процесімен сабақтас, eq яғни қарама-қарсы байланыс қарастырылады. eq Осылайша, мәтін eq автордың түсіндірілуі eq тұрғысынан және қабылдаушының қабылдауындағы eq мәтін зерттелінеді. eq Кез-келген eq мәтінде прагматикалық eq және коммуникативтік қызмет іске eq асырылады. Коммуникативтік қызмет eq мәтіннің мазмұнын eq анықтаса, прагматикалық қызмет eq автордың ниеті eq арқылы жүзеге eq асады.  

Автордың eq прагматикалық мақсаты eq мәтін бірлігін eq жасайтын негізгі eq факторлардың бірі eq болып табылады. eq Автор «автор – eq мәтін – оқырман» eq тізбегінің басында eq тұрып, белгілі eq бір мазмұндағы eq ой-пікірдің  eq бастамашысы болып eq табылады. Ол өзіндік eq тұжырымдамасын оның eq ниетінің нәтижесі eq болып табылатын eq мәтіннің мазмұндық eq бөлігінде көрсетіледі. eq Автор мәтінді eq жасау кезінде eq көптеген факторларды, eq атап айтқанда eq жекелік және әлеуметтік құндылық eq факторларын басшылыққа eq алады. 

«Прагматика eq сөйлеу актілеріндегі eq сөйлеушінің интенциясын (eq ниет-пиғылын) қарастырады. eq Интенция (лат. eq Intentio  «ұмтылу») – осы әңгіме eq барысында сөйлеушіге eq не хабарлау eq немесе одан eq не білу eq жайындағы сөйлеушінің eq коммуникативтік ниеті» [117]. eq Автор мәтінді eq жасай отырып қандай eq да бір eq мағыналық мазмұнды eq беруге тырысады, eq бірақ бұл eq ниет оқылған eq сәтте ғана нақты  eq нәтиже береді. 
«eq Адресат факторы eq көркем әдебиет стилінде eq де ескеріледі. Қайсібір eq көркем сөз eq шеберлерінің шығармаларында eq автор арнайы eq тілдік тәсілдер eq арқылы оқырманмен eq сырласып отырғандай, eq оқырманның жанында eq отырғандай әсер қалдырады» [62, 14].  Автордың eq прагматикалық мақсаты өз eq ниетін, пайымын eq жеткізу арқылы eq адресатына ой, қозғау eq салу. Бұл eq мақсатқа жету eq тіл жүйесіндегі eq тіл бірліктерін eq таңдау арқылы eq жүзеге асырылады. eq Сонымен, көркем eq мәтінді саралау eq кезінде «автор – eq мәтін – қабылдаушы» қарым-қатынасы жүйесіндегі eq олардың әрқайсысының рөлін eq бағамдай отырып, eq коммуникацияға қатысушылардың өзара тәуелділігінің eq маңызын есепке eq алу қажет. 

Айтылымды eq жасайтын автор eq мен сол eq ақпаратты қабылдайтын адресат eq тілдік қарым-қатынаста ең eq алдымен тұлға eq ретінде көрініс eq табады, сол eq себепті де eq тілдік қызмет жекелік eq бағдарда болғандықтан eq оны зерттеуді eq прагматикалық тұрғыдан eq автордың да қабылдаушының eq да жекелік eq ерекшеліктерін есепке eq ала отырып eq жүргізу ұсынылады.  

Көркем eq шығарма, яғни «eq мұра (мәтін) eq неғұрлым ұзақ жасаса, eq яки автор eq мен қабылдаушы арасын eq бөліп тұрған eq уақыт өлшемі молайған eq сайын өз кезегімен eq адресаттар да eq ауысып отырады. eq Ал адресаттардың eq ауысуы – мәтінді eq басқаша қабылдауға әкеледі, бұл «eq жаңарған мәтін» eq пайда болғандығының eq белгісі. Көркем eq мәтін жазылған (eq айтылған) уақыттың әлеуметтік, eq мәдени және eq тарихи контекстері eq мәтінде сақталатын eq кілт (код) [118, 11].

eq С.Жүнісов eq шығармаларында прагматикалық eq мақсаттарды, яғни eq атап айтсақ өзінің eq сол кезеңдегі eq және болашақ eq адресаттарына  қазақ ұлтының салт-eq дәстүрі, тарихы, eq болмысы туралы eq ақпарат беріп, ұлтжандылыққа, ұлтын, eq туған жерін, eq ана тілін eq сүюге, өз ұлтының ұлы болуға eq тәрбиелеп, ұлттық мұраны eq сақтауға, қорғауға, молайтуға eq ықпал етуді eq көздеген деп eq білеміз. Бұл eq мақсат-ниеттердің eq орындалуы, яғни eq прагматикалық жүктеме eq көріктеу құралдары, атап eq айтсақ дәстүрлі eq түрлерімен қоса авторлық eq метафоралар,  теңеулер, eq окказионалдық эпитеттер eq арқылы жүзеге eq асқан. 

Жоғарыда eq айтып өткеніміздей, С.eq Жүнісов ұлттық дүниетанымға eq тән лингвомәдени eq бірліктерді бейнелеуде eq олар туралы eq ақпарат беруді eq көздеген. Ұлттық өнерге қатысты лингвомәдени eq бірлік «домбыраны»  eq жазушы төмендегідей eq ретпен сипаттайды:

eq а) аспаптың eq жасалу негізі: eq Домбырам басы eq бал қурай, Домбырам eq менің қарағай; Кесіп eq ап қарағайдан қылды қобыз.

ә) аспап құрылымы: eq Фараби тоғыз ішекті eq домбырасын, Шерткенде eq тоқсан тоғыз eq түрлендіріп; Домбырам eq менің екі ішек, eq Күңіренеді еңіреп, eq Домбырамның құлағын, Бостау қылып eq бұрадым;  Қыл тағып қобызына eq сөйлетіп ед, eq Алтайды күңірентіп eq шықты лебіз.

eq б) аспаптан eq шығатын үннің ұқсастырылу аймағы: eq Жалғыз домбыраның үні eq естіледі... Адамды қалың eq ойға батыратын, eq белгісіз қорқынышқа түсіретін eq жат, ауыр eq бір үн. Өзеннің қараңғы түнде eq салмақпен сылдыр қағып eq аққанындай, жаздың eq желді түнінде eq көлдің қамыстарының қорыққаны секілді eq біріне бірі eq тығылысып сыбырласқанындай... eq Ағаш жапырақтарының eq дірілдеп, күбірлескеніндей; 
eq С.Жүнісовтің eq жеке индивидуалдық eq танымында аспап eq былайша суреттеледі:  1) eq домбыра үні –  қасірет символы. eq Бұл қайғылы адамға eq теңеледі: 2) домбыра – eq мұң шағатын eq жан-жолдас.
eq С.Жүнісов қазақ eq халқының өзге халықпен eq тең дәрежеде eq болуын қалады. Тек қана қазақ eq емес барша eq адамзат баласының eq терезесі тең, өркениетті eq тұрмыста өмір сүруін eq тілеп, адресатына eq сол жолға eq жету жолын eq көрсетуді мақсат eq еткен.  

         Демек, eq жазушы ‒ көркем eq шығармада түрлі eq тілдік бірліктерді қолдану eq арқылы автор – eq кейіпкер – оқырман eq арасындағы прагматикалық eq байланысты орнататын eq тілдік тұлға. Ұлттың eq танымдық деңгейін eq танытушы көркем eq тілдік құралдардың бірі – eq мақал-мәтелдер. 
eq Көркем мәтінге eq талдау жұмысын eq жүргізгенде тілдің eq эстетикалық қызметі негізге eq алынады. Жазушының eq сөздік қолданысындағы қазақ халқына eq тән мақал-eq мәтелдер, нақыл eq сөздер, тұрақты eq тіркестер, еркелету, eq жекіру сөздері eq сөздерді, ұйқастыра сөйлеу eq арқылы, соған eq сәйкес грамматикалық eq категорияларды қолдануы оның eq дискурсын қалыптастырып, соның eq негізінде ақын-eq жазушының шығармаларында eq белгілі бір eq мақсатты орындау үшін eq мақал-мәтелді ұтымды қолдану eq шығарманың көркемдігін eq арттырып, оқырманмен, eq зерттеушімен байланысын eq нығайтады. Осыған eq орай жазушы қашанда eq сөз саптауда, eq ойын жүйелі eq жеткізуде оқырманның eq ойын, қабылдауын ескереді. 

 eq Екінші бөлім eq бойынша тұжырым:
          eq С.Жүнісовтың eq тілдік тұлғасы eq вербальды-семантикалық eq деңгейде сипатталып, eq автордың өзіндік сөз қолданысы, eq түрлі образдарды eq сомдау дәрежесі, eq тілдік тәсілдерінің eq сонылығы айқындалды. eq Жазушы тілдік eq тұлғасының вербальды-eq семантикалық деңгейі eq шығармаларындағы көріктеу құралдары eq мен тілдік eq тәсілдерді қолдану ерекшелігі eq арқылы ашылады. 

3 eq С. ЖҮНІСОВ eq ТІЛДІК ТҰЛҒАСЫНЫҢ eq ЛИНГВОКОГНИТИВТІК ДЕҢГЕЙІ
3.1 eq С.Жүнісовтің eq тілдік тұлғасының eq концептосферасы
Соңғы eq кезде филология ғылымында eq антропоцентристік бағытты ұстанған eq зерттеулер орын eq алуда. Осымен eq байланысты адамның eq тілдік болмысын eq түсінуге, оның eq интенсиясын, болмысын, eq ой әлемі мен eq психикалық ерекшеліктерін  eq түсінуге, зерделеуге eq жетелейтін тілдік eq тұлға құбылысы негізігі ұғымға eq айналып отыр. Қазақ eq тіл білімінде eq осыған орай eq жазушының немесе eq ақынның шығармашылығы eq тілдік тұлға eq аспектісі бағытында eq зерттеліп жүргені eq белгілі. Көркем eq шығарма жазғанның eq барлығы тілдік eq тұлға деңгейіне eq көтеріле бермейді eq деген толғамды eq ойды қолдаймыз. Себебі eq адам тұлға eq болып қалыптасуы үшін белгілі eq бір дәрежеде өмірлік eq тәжірибесі бар, eq білім көкжиегі eq кең, әлеуметке сөзімен eq де, ісімен де әсер-eq ықпал ете eq алатын деңгейге eq көтерілуі тиіс. eq Сонымен қатар, бойына ұлттық құндылықтарды eq сіңірген, ұлттық рух eq пен ұлттық тілді eq жетік меңгерген eq тұлға болып қалыптасуы eq тиіс. Осы eq параметрлерді ескере eq отырып, Ю.eq Н. Караулов eq тұлға құрылымы өзара байланысқан үш eq деңгейден тұрады eq дейді. Әрбір деңгейдің құрылымы eq сәйкес бірліктерден eq және олардың eq арақатынастарынан, сондай-eq ақ әр деңгейге eq тән стереотиптік eq бірлестіктерден тұрады. eq Сонымен Ю.eq Н. Карауловтың eq пікірінше, тілдік eq тұлғаның құрылымын мына eq деңгейлер құрайды:

1) Вербалды-eq семантикалық деңгей;

2) eq Лингвокогнитивтік деңгей;

3) eq Мотивациялық деңгей.

eq Берілген үш деңгейлі ұстаным eq тілдік тұлғаның әртүрлі eq сапалық белгілерін үш eq маңызды сипаттама (eq вербалды-семантикалық, eq когнитивтік (танымдық) eq және прагматикалық) eq тұрғысынан қарастыруға мүмкіндік eq береді [8, 12].


Вербалды-eq семантикалық сипаттама eq жеке адамның eq сөздік қорынан құралады, яғни eq табиғи вербальды қарым-қатынаста қолданатын eq сөзі. Тілдік eq тұлғаның толыққанды қалыптасуына eq аялық біліміне қоса, eq оның рухани eq негізі ықпал eq етеді. Сөздік қорды eq мағынасына сай eq дұрыс қолданып, түрлендіріп, құбылтып, eq мағыналық қуат беру eq арқылы тыңдаушысына әсер eq ете алса ғана eq тілдік тұлға eq ретінде қабылдауға болады.

 eq Прагматикалық қарым-қатынас міндеттері eq негізінде сөйлеушінің eq ниеті, оның eq ықыласы, себептері eq мен нақты eq коммуникативтік мақсаттары eq анықталады. Баяншының eq нақты уәжі қарым-қатынас әрекетінің қажеттілігі eq бола отырып, eq тілдік тұлғаның eq прагматикалық деңгей eq бірлігі болып eq табылады әрі жеке eq адамның логикалық eq ойлау білім eq деңгейін ғана анықтап қоймай, eq сонымен қатар айтарлықтай eq деңгейде оның eq жан толғанысымен қарым-қатынас eq барысындағы ситуациялық eq факторларын белгілейді. eq Бұл деңгей eq стереотипті образдар eq мен прецедентті eq мәтіндердің символдарынан eq тұрып, сөйлеушінің eq тілдік үлгісінде көрініс eq табады. 

Аталған үш eq тілдік тұлға eq деңгейінің тек eq соңғысы ғана индивидтің eq коммуникативтік мақсаттағы eq мүмкіншілігін сипаттап eq бере алады. eq Вербалды семантика eq арқылы коммуникативтік eq мүмкіншіліктерді толық eq бағалай аламыз. eq Нақты қарым-қатынас барысында 65 eq пайызға дейінгі eq ақпараттың мазмұны eq мен мағынасы eq бейвербалды амалдар eq арқылы берілетіні eq белгілі. Когнитивті eq деңгей жоғарыдағы eq сипаттаудан байқағанымыздай, eq негізінен тұлғаның eq тілдік сипатына қарай eq бағытталады. Қарым-қатынас барысында әлеуметтік eq және мәдениеттік құндылық eq жүйесінде өзге де қабылдау eq мен ақпараттың eq мақсатты бағытталуы eq сияқты танымдық eq факторлар да үлкен үлес eq алады. Тілдік eq тұлға өзара әлеуметтік вербалды қарым-қатынас eq жүйесінде өзін таныту eq арқылы нақты қызмет eq атқарады.
Тілдік eq тұлғаны танудың eq негізгі деңгейі – eq когнитивтік (танымдық) eq деңгей. Бұл eq деңгей арқылы eq жазушының дүниеге eq деген көзқарасын, eq парасат-пайымын, әлем eq туралы түсінік-eq білімін тануға eq болады. 

Көркем eq шығарма тіліне eq танымдық талдау eq жасау арқылы eq сол халықтың eq санасындағы әлемнің бейнесін, қоршаған eq ортаның болмыс-eq бітімін тұтастай eq тануға болады. eq Тілдің болмысы eq мен табиғатын eq толыққанды тану үшін eq сол тілді eq жасайтын адаммен eq бірлікте алып қарау eq керектігі назар eq аудартады. Осы eq талап когнитивтік eq лингвистикада антропоөзектік eq бағытты дүниеге әкеледі. 

Өткен eq ХХ ғасырдың ортасында қазіргі eq антропоөзектік парадигмадағы eq базалық ілім деңгейінде eq когнитивтік лингвистика қалыптасты. eq Осы бағытта eq біршама зерттеу eq жұмыстары жүргізілді. eq Осының нәтижесінде eq алғаш Еуропада eq ХХ ғасырдың соңына қарай eq когнитивтік ғылымның теориялық eq бағыттары жетіліп, eq терең зерттеліп, қанатын eq кеңге жая eq түседі. Осы eq тұста Дж.  eq Лакофф, Т. eq Ван Дейк, eq Дж. Хэйман, eq Х.И. eq Шмидт, М. eq Джонсон, М. eq Витгенштейн, т.eq б. шетелдік eq зерттеушілер мен eq ресейлік ғалымдардың да eq когнитология саласына қатысты eq зерттеу еңбектері eq жарық көреді. eq Зерттеушілер танымдық ғылымдар eq аясында тілдің «әлемнің eq тілдік бейнесін» eq сипаттаудағы қызметіне айырықша eq назар аударады. eq Орыс тіл eq білімінде когнитивтік eq лингвистиканың өзекті мәселелері eq Е.С. eq Кубрякова [67], В.eq Н. Телия [119], eq Н.Д. eq Арутюнова [72], Ю.eq Н. Караулов [8], eq В.А. eq Маслова [10] сияқты eq зерттеушілердің еңбектерінен eq көрініс табады. eq Аталған зерттеу eq еңбектерінде когнитология ғылымының eq нысаны, бағыт-eq бағдары, зерттелуі, eq негізгі ұғымдары сөз eq етіледі. Бұл eq саладағы негізгі eq бағыт тіл eq мен адам eq санасын біртұтас eq жүйе тұрғысынан қарастыру eq болып табылады. eq Ол сан ғасырлық eq тілдік білімді eq адам миының eq жемісі ретінде eq бағалап, күрделі құрылым, eq жүйе ретінде eq кешенді сипаттауға eq бағытталған.

Демек, eq когнитивтік лингвистика  eq тілдің танымдық eq мәнін қарастыруға мүмкіндік eq жасайды. Тілдің eq когнитивтік бейнесін eq тілдегі кез eq келген тілдік eq бірліктердің астарынан eq көруге болады. eq Мәселен, қазақ тіліндегі eq мақал-мәтел, eq фразеологизм, қанатты сөздер қазақ eq халқының сан ғасырлық eq дүниетанымы негізінде eq туындаған тілдік eq бірліктер болып eq табылады.

Қазақ тіл eq білімінде когнитивтік eq лингвистика мәселелеріне eq ерекше көңіл eq бөлініп келеді. eq Р. Сыздықова, Ә. Қайдар, eq Е. Жанпейісов, eq Г. Гиздатов, Қ. eq Жаманбаева, Ж. eq Манкеева, Э. eq Сүлейменова, Г. eq Смағұлова, Б. eq Момынова, А. eq Салқынбай, А. eq Ислам, Ш. eq Елемесова, Г. Әзімжанова, eq К. Күркебаев,  eq Г. Снасарова, eq Ф. Қожахметова, Н. eq Аитова, А. Әмірбекова eq сияқты зерттеушілер eq бұл мәселені әртүрлі eq тұрғыдан қарастырып зерттеуде. Қазақ eq тіл білімінде eq когнитивтік лингвистикаға қатысты eq зерттеулер соңғы eq он жылдықта ғана қолға eq алына бастады. eq Академик Ә. Қайдардың этнолингвистика eq саласына қатысты ойлары, eq профессор 
Г. eq Смағұлованың фразеологизмдерге қатысты eq айтқан пікірлері қазақ eq тіл біліміндегі eq когнитивтік лингвистика eq бағытының ілгерілеуіне негіз eq болды.

Профессор eq Ж. Манкеева «Қазақ eq тілін зерттеудің eq когнитивтік негіздері» eq атты ғылыми мақаласында eq когнитивтік лингвистикадағы eq тілдің бейнелеуіштік қызметінің eq зор екендігін  eq атап көрсетеді, ұстанымдарын eq айқындайды. Когнитивтік eq лингвистика «тілдік eq білімнің табиғатын eq және оны қалай қолдану eq керектігін меңгеретін ғылым» [37, 85]. Сонымен, егер бұл пікірлер жалпы тілдің когнитивті қызметі туралы айтатын болса, онда біздің жұмысымыз көркем тілдегі танымның табиғаты қандай деген сұраққа назар аударады. Бұл белгілі бір жазушы, жазушы өзінің білімі мен санасындағы білімді көркем мәтін арқылы ашатындықтан болады.  Нақты білім негізінде жиналған санадағы таным нәтижелері белгілі бір халықтың дүниетанымын, оның өмірінің ерекшеліктерін қамтиды. Бұл ұлттың әлемді қабылдауы, оның ұлттық бірегейлігі оның тілінде көрінеді. Кез-келген концептіден адамның жеке-жеке сипаттамаларын, білімін, тәрбиесін, рухани және мәдени сипаттамаларын алуға болады. Аталған сөздер кейіпкерлердің танымдық бейнесін беретін ұжымдық бейнелеу жүйесін құрайды.
eq Мәселен, біз eq талдауға алған eq концептілер автордың eq танымындағы тірек eq мағыналардың көрінісін eq сипаттайды. Ал eq жалпыұлттық концептілерге eq сол ұлттың танымын, eq талғамын, өмірлік тәжірибесін, eq парасат-пайымын, ұлттық eq ерекшеліктерін сипаттайтын eq тіл бірліктері eq жатады. Сонымен қатар eq концептілердің негізгі қабаты eq жалпыұлттық сипатты қамтып, қосымша қабаты – eq семантикалық өріс шеңберіндегі eq концептілерді құрайды. Әрбір концепт eq күрделі жүйе eq ретінде көрінеді. Қазіргі eq тіл білімінде eq концепт термині eq функциональдық стильдің eq барлық түрінде қолданылады. eq Яғни, оның eq көркем әдебиет стиліндегі, eq сөз өнеріндегі қолданысына тоқталамыз. eq Көркем өнердегі концепт eq ақын-жазушының, қаламгердің әлем eq туралы түсінігін, eq дүниетанымын, білімін eq көрсетеді. Сондықтан eq да көркем eq шығармалардағы концептілердің eq табиғатын ашу, eq зерделеу біршама ізденістерді eq талап етеді. 

eq Көрнекті лингвист eq Р.А.eq Будагов тірек eq сөз жазушының eq дүниетанымдық бағытын eq білдіретін ерекшелігін, eq концептуалды тірек eq сөзді табуда eq олардың мәтін eq түзудегі қызметін түсінуге eq көмектесетін мынадай әдістемелік eq амалдарды атап eq көрсетеді:

- тірек eq сөзді мәтіннен eq табу үшін, ең eq алдымен, көркем eq туындының мазмұнын eq терең зерттеу қажет. eq Сол арқылы eq ең басты eq бейнелі идеяны eq ашуға болады eq және сөздің eq көркемдік құрылысын қалыптастыру арқылы eq жүзеге асады;

- eq тірек сөз, eq яғни тірек eq мағына көркем eq шығармада өзінің айналасына eq бағыныңқы сөздерді eq шоғырландырады да, әр eq тармақтан тұратын eq синоним және eq антоним қатарлы жүйені қалыптастырады;

- eq тірек сөз eq функционалды лексика-eq семантикалық ұғымдарды береді, eq олардан тұтас құрылымдық eq мағыналы элементтен әр eq бағытта семантикалық eq байланыс тарайды;

- eq сөздер контексте өздеріне қосымша eq мағына жамайтындықтан, өздерінің eq жалпы тілдік eq мағынасын тұтас eq эстетикалық мазмұнға қарай eq икемдейді [120, 30-34].

Бұл eq көрсетілген амалдар eq арқылы жазушының eq тірек мағыналар eq жасаудағы сөздердің eq бейнелілік  сипатқа eq және символдарға eq ауысуының қалай жүзеге eq асқандығына көз eq жеткізуге болады. 

eq Жазушы шығармаларындағы eq символ кейіпкердің eq танымдық дүниесінің eq деңгейін сипаттайды, әрі «әлемнің eq тілдік бейнесін» eq көрсетеді. Символдың қызметі eq кейіпкердің эстетикалық eq таным-түсініктерін, eq мінез-құлық ерекшеліктерін eq бейнелейді. Сөз қолданысының eq танымдық сипаты eq шығарма тақырыбы, eq идеясымен алмасып, eq соның жүгін eq арқалап, образдылығын eq арттыру негізінде eq толығымен ашыла eq түседі. Сондықтан eq да көркем eq мәтінді біртұтас eq күрделі құрылым ретінде қарағанда ғана, eq когнитивтік деңгейі eq айқындала түседі. eq Автордың танымдық қабілетін eq айқындай түсетін, eq аялық білім eq негізіндегі когнитивтік eq деңгейдегі бейнелі eq сөздердің бірі – eq символ. Символ – eq көркем тілдегі eq айтылар ойдың eq сырын тұспалмен eq ашатын, ишарамен eq білдіретін сөз. eq Сөз-символ eq жазушының айтпақ eq ойын дөп басып, шығарманың eq бейнелілігін арттыру үшін қажет. 

eq Негізгі концептілердің eq шығармада берілу eq ерекшеліктері автордың eq шығармашылық сипатының өзіндік өзгешелігімен eq түсіндіріледі. Концептуалдық eq талдау тұлғаның өзіндік eq ерекшелігін табуға, eq оның  көзқарасын eq тануға, мәтіннің eq мазмұнын терең eq түсінуге көмектеседі. eq Көркем мәтін eq тудырушы жазушы 
С. Жүнісов eq тезаурусын рухани, ұлттық құндылықтарға eq ие ерекше eq менталдық құрылым ретінде eq танып,  «дала», «eq туған жер», «қуаныш»,  «eq жалғыз», «ұрпақ» сияқты eq концептілерді талдауға eq болады.

Қазақ халқының eq тарихында өшпес із қалдырған дара eq тұлғалардың бірі, әйгілі әнші, eq сазгер Ақан eq серінің аңызға eq парапар, әрі қиын тағдыры eq Сәкен серінің ізденісінің, eq зерттеулерінің өзекті арнасына eq айналған. Сал-eq серіге тән қадір-қасиетті eq бір бойына құйып eq алған Сәкен eq сері Жүнісовтің қаламынан eq туған «Ақан eq сері» атты eq дилогиясы қазақ әдебиетінің қорына інжу-маржан eq болып қосылды.

Жазушының «eq Сонарда» деп eq аталатын балаларға eq арнап жазған eq алғашқы кітабы 1959 eq жылы жарық eq көрді. Бұдан eq соң жас eq жеткіншектер үшін жазған «Әжем eq мен емші eq және дәрігер» (1961 eq жыл), «Кімнің eq мекені жақсы» (1962 eq жыл), «Сақау eq бәтеңке» (1983 жыл), «eq Алдыңғы вагон» (1984 eq жыл) кітаптары eq жарық көрсе, 1968 eq жылы бүгінгі өмір eq тынысын өзек еткен «Өшпейтін іздер» eq атты хикаяты eq жарияланды.

С.eq Жүнісовтің ұлттық әдебиет әлемінде үлкен із қалдырған туындыларының eq бірі – «Жапандағы eq жалғыз үй» романы. eq Роман қазақтың сайын eq даласына тың eq игеру сынды ұлы eq дүбір, қызу науқанның eq келген тұстарын eq суреттейді. «Жапандағы eq жалғыз үй» романы eq осы уақытқа eq дейін қазақ даласына eq жасалған кеңес eq дәуіріндегі жағымсыз әрекеттерді әшкерелеп, ұрпаққа eq жеткізген жалғыз eq көркем туынды. eq Яғни, жазушының eq ескі әрі жәдігерге eq айналған мәдениетке eq төтеп берер eq көркем туындысы eq енді қалыптаса бастаған қоғамдық, ұлттық eq және рухани eq дүниетанымға берері eq мол деуге eq болады.

Жазушы eq С.Жүнісов eq те уақыт eq шындығын суреткерлік eq таразының ақиқат eq безбені тұрғысынан eq келістіре бере eq білген. Басты eq кейіпкер Қарасай бейнесі eq кезінде талай eq талас әңгімеге арқау eq болғаны белгілі. eq Жан-жақты eq сипат тапқан eq бұл образдан қазақ eq шаруасы өз арасында eq жүрген тағдыр eq талайы қиын замандастарын eq көрді. Тың eq көтеруге келдік eq дегенді желеу eq етіп, жергілікті eq халық арасында eq сойқанын салып eq баққан кейбір eq басбұзар, бұзақылардың eq бейнесін романға eq кіргізіп, шынайы eq суреттеген.

Сондай-eq ақ қазақ прозасындағы eq орны ерекше, eq табысты туындыларының eq бірі – «Заманай eq мен Аманай» eq повесі. Кешегі қатерлі eq жылдардың тарих eq беттерінде ақтаңдақ eq болып жазылған қуғын-eq сүргін көрінісі eq осы шығармада eq суреттеледі. Сондықтан, eq бұл шығарма eq да өз құндылығымен ерекшеленеді. 

         eq Роман басында қытай eq елі мен қазақ eq елі ортасынын eq орналасқан Сәукеле eq тауы туралы eq сурет бар. eq Бұл кездейсоқ eq смес. Сәукеле eq шығармада символдық eq роль атқарып eq тұрған тау. eq Бұл биік eq шың басындағы eq Сәукеле – кеңестік eq саясаттың дүлей eq соққысына ұшыраған, атамекенінен eq безген мыңдаған қазақ eq жұртының қол жетпес eq арманын бейнелейтін eq тау. Жазушының eq аса бір eq кемел таланты, eq терең суреткерлігі eq осы тауды eq бейнелеуінен басталады. eq Бұл жай ғана eq сурет емес. eq Бұл елін eq аңсаған, сағыныштан eq жүректері сыздаған, eq туған жерімен eq табысар сәтті eq тағатсыздана күткен eq мыңдаған жандардың қайғы-eq шері, зары eq мен мұңы. eq Жазушының Сәукеле eq тауын суреттеуінде eq сезімге тиер eq сұлулық, сонымен eq бірге көңіл eq төрінде ғана ұғылар касірет eq бар. Жазушының eq Сәукелені бейнелеуінен eq бірде-бір eq сөзді алып eq тастау мүмкін eq емес, ол eq көркемдікке жасалған қиянат eq сияқты.

     « – Сәукеле ‒ eq биік шың. eq Жұрт оны eq шың демейді. eq Сәукеле тауы eq деп атап кеткен. Сәукеле eq десе дегендей, қысы-eq жазы аппақ eq боп, маңындағы eq кішігірім таулардың eq арасындағы ерекше eq көрінетін үп-үшкір шың, eq расында да қалындыктың eq сәукелесінен аумайды. eq Тіпті тұла eq бойына қадаған асыл eq тастарына дейін eq шын сәукеледен eq айнымайды. Кайсыбір eq кезде күнге eq шағылысып, алыстан eq көз ұялтатынын қайтерсің. Жазда eq мөлдір аспанда eq жүзген ақша eq бұлгтар да eq сұлу шыңды eq айналшықтап, мамырлап eq жатып алады... eq Кейде дәл eq төбесіне қонақтағанда ақ eq шыңға үлбірете қадаған шоқ үкі eq ме дерсің. eq Күзді күндері eq жиі түсетін eq ақ тұман eq да осы eq шыңға үйірсек. Ертеден қара eq кешке оның eq белуарынан құшақтап, көпсіте eq түтілген ақ eq түбіт құсап, тапжылмай eq тұнып қалады. Сәукеле eq болса, тұман eq арасынан шошақ eq төбесі, озық eq көрініп, бүкіл eq төңірекке сылана қараудан eq танбайды...» (С. eq Жүнісов «Заманай eq мен Аманай»)
eq Жазушы шығармаларындағы eq негізгі концептілер: eq дала, ұрпақ, жалғыз, қуаныш, қызғаныш, қорқыныш eq сияқты тірек ұғымдары eq арқылы көрініс eq табады. Бұл eq концептілер қаламгердің өз танымына, өзіндік eq көркем әлеміне сай eq жасалады. Ұлттық танымда eq жүйеленген, сол ұлттың eq мәдени құндылығын көрсететін eq концептілер «дала», «eq туған жер», «ұрпақ» ұлттық eq мәдени концептілерге eq жатады [91].

  Қаламгер «Ақан eq сері», «Жапандағы eq жалғыз үй», «Заманай eq мен Аманай» eq т.б. eq шығармаларында  «жалғыздық» eq концептісі негізгі eq тірек концепт eq болып турғанын eq зерттеу барысында eq байқадық. Жазушының өзі өмір eq сүрген қоғамға деген eq жатсынуы, озбыр eq саясатқа деген eq ызасынан болып, eq адамның рухани eq жалғыздығын бере eq білген бірден eq бір жазушы.
eq Көркем әдебиет өзінің айтайын eq деген ойын eq образ арқылы eq береді. Оның eq негізгі құралы көркем eq сөз, сол eq арқылы адам eq бейнесін жасап, өмірдің, өмір құбылысының қилы қырын eq жан-жақты eq алып суреттейді. eq Көркем әдебиеттің басты құралы eq сөз болғандықтан eq да әрбір жазушы ұлттық eq тілдің сөздік қорын eq жете пайдаланып, eq оны шебер eq келістіріп қолдануға тырысады, eq соның нәтижесінде ғана eq көркем суреттеулер eq жасай алады. eq Көркем шығарма eq болу үшін, бірінші eq шарт – суреттілік, eq образдылық, яғни eq күндегі көріп eq жүрген адамдарымыздай өзіндік қимылы eq бар, ой eq парасаты, киім eq киісі, жүріс-eq тұрысы бар eq жанды адамдар eq болуы керек; eq екіншіден, ол eq образ типтік eq образ болуы eq тиіс, яғни қоғамдық eq тәрбие бере eq алатындай бір eq топ адамдардың eq басындағы жақсы eq не жаман қасиеттерді eq бір адамның eq басына жинақтап, eq оны нанымды eq етіп беру қажет; үшіншіден, eq шындық пен eq суреттілік бір-eq бірімен ұласып жатуы, eq яғни жазушының eq суреттеп отырған eq образы сол eq кездің шындығына eq сыйымды болуы eq керек; төртіншіден, eq ол шығарманың eq туу тарихы, өмірге eq келу себебі, eq яғни жазушы eq туындысының жазылу eq мақсаты болуы қажет; eq бесіншіден, халықтық eq сипатта жазылған eq болуы керек; eq алтыншыдан, көркем әдебиеттің eq оқырманына тәлім-eq тәрбие бере eq алатындай дәрежеде, eq жамандықтан жирендіріп, eq жақсылыққа қарай жетелей eq алатындай қасиеті – қоғамдық мәні eq болуы шарт eq т.б. eq Міне, осы eq тұрғыдан алғанда, eq С.Жүнісов eq шығармалары – адамдар eq образы арқылы eq оқырманының эстетикалық eq сезіміне әсер ететін, әдемілікті eq түсінуге, мінез-құлықтарын eq жақсартуға көмектесетін, eq адамдар арасындағы әртүрлі қайшылықтарды eq көрсетіп, шындықтың eq бетін айқындайтын құрал.

eq Көркем шығармадағы eq концептілерге талдау eq жасау барысында, eq ең алдымен, eq концептуалды жүйенің eq шартты белгісін құрайтын eq тіл бірліктері – eq тезаурусты талдау қажет. eq Тезаурус дегеніміз: «eq белгілі бір eq салаға қатысты бірнеше ұғымның eq талдануы мен қатысын eq көрсететін семантикалық eq сөздік» (Ю.eq Н. Караулов). Қазақ eq тіл білімінде eq зерттеуші Қ. Жаманбаева eq тезаурусты: «дүниенің eq тілдік моделі» eq деп атап, eq оның қалыптасуындағы уәждік eq деңгейлерді адамның ішкі eq жай-күйінің қажеттіліктерімен eq байланыстырады. Көркем eq шығармадағы жазушының, қаламгердің eq танымына сай eq форма іздеуге қатысты тезаурусты «ізденіс eq моделі» деп eq те атайды [26, 6].

eq Көркем шығармадағы eq концептілердің табиғатын eq тану үшін тезаурус eq түзу арқылы eq С.Жүнісовтың eq тілдік әлеміне енуге eq болады. Яғни,  eq осылайша автор eq мен оқырман eq арасында байланыс eq түзіледі. Көркем eq шығармадағы концептілер eq жүйесі семантикалық өріс eq негізінде жасалады. eq Семантикалық өріс аясынан eq концептуалды өріс түзіледі. eq Көркем шығармадағы eq концептілерді талдауда eq ең алғаш eq олардың өзегін анықтайтын eq сөзге, яғни өзек eq семаға назар eq аударылады. Сол өзек eq сема арқылы eq бірте-бірте eq концептілер тізбегі eq түзіліп, олардың eq картасы түзіледі. eq Орыс зерттеушілері «өзек eq семаны (ядроны) – eq лексеманың сөздік eq мағынасы» деп eq есептеген болатын.  

eq Лингвомәдени көзқарасқа eq сүйене отырып, eq Ш.К.eq Жарқынбекова концептіге: «eq бұл күрделі, қатаң құрылымдалмаған, eq ақыл-ой, eq семантикалық білім, eq шындықты бейнелеудің өнімі, eq сыртқы дүниені eq тану, көп eq деңгейлі құрылыммен сипатталатын eq және тұжырымдамалық, eq бейнелі және құндылық eq компоненттерін қамтитын, сол құрылымда eq анықталған немесе eq басқа тілдік eq формада»,- деп eq анықтама береді. eq Кез келген eq тіл көпдеңгейлі құрылым, eq ол әрқайсысы өзінің ғалам бейнесінен eq тұратын жүйелерден құралады. eq Бірақ ең eq көп «дүниетанушылық» eq мүмкіндіктерге тілдің eq лексикалық жүйесі eq ие. Креативті eq лексикалық құрамды талдау eq сол халықтың eq немесе жеке eq адамның ғаламдық бейнесінің eq ерекшеліктері туралы қорытынды eq жасауға мүмкіндік eq береді. Мысалы, eq метафора тілдің eq лексикалық жүйесінің eq дамуы мен қалыптасуында eq маңызды рөл eq атқарады, себебі eq ол сөздің eq жаңа мағынасының eq пайда болуының қайнаркөзі eq болып табылады [121, 38]. 

eq Сөз мағынасының eq контексте, әсіресе көркем eq контексте өзгеріске ұшырап, ауысатындығы eq жалпыға белгілі eq жайт. Сөздің eq тура және   eq ауыспалы мағынасының eq бір-біріне қатысы eq салыстырылып отырған құбылыстардың ұқсастығы, eq мағына шекараластығы eq немесе қарама-қарсылығына негізделеді. 

eq Көріктеу құралдарының сөздің eq жаңа ауыспалы eq мағынасын жасау eq мүмкіндігі өте зор. eq Бұндай жағдайда eq бар мәселе eq автордың жаңа eq тосыннан күтпеген eq салыстырулар табу eq шеберлігіне байланысты. eq Көптеген  зерттеушілердің eq пайымдары бойынша eq балау (метафора) eq басты көріктеу құралы eq болып саналады. eq Көркем тілдің eq екі негізгі eq семантикалық қасиеті – тапқырлық eq пен тұспалдап eq айту метафораның eq көркем тілдегі eq ерекше когнитивтік eq рөлін айқындайды. Қоршаған eq болмыс туралы eq білімдерді белгілі eq бір білімдер eq бойынша реттеу eq немесе метафораландыру eq категорияландырудың аса eq кең таралған eq түрлерінің бірі eq болып табылады [36, 38]. 

eq Ақын-жазушылар eq көркем шығармаларында eq көріктеу құралдарын тосын eq көркем образдар, eq ерекше экспрессияға құрылған eq сюжеттер жасау үшін қолданады. eq Ақын-жазушылар eq шығармаларындағы метафораларды «eq танымдық, эвристикалық eq сипат тудыру eq тұрғысынан дүние eq бейнесін танытудағы eq ерекше қасиеттер» [69, 91] ретінде, «eq тілдік тұлғасын eq сомдай түсетін eq негізгі көріктеу құралы» [29, 37] eq сипатында, «метафораны eq символмен байланыста қарастыру» [100,16] eq арқылы, «ақынның eq айтар ойын eq образды жеткізуге қызмет eq атқаратын тілдік құрал» [100, 18] eq ретінде саралау eq соңғы кездері eq жарық көрген eq көптеген ғылыми зерттеу eq жұмыстары мен eq мақалаларда кеңінен eq орын алған.

«eq Екі елдің eq арасындағы бұл eq биік шыңның құдіреті eq мен қияметін білетін – eq Балзия кемпір ғана. Өйткені eq сол шыңды eq бағындырған альпинистей өзі eq елі мен eq жерін тастап, eq беймәлім басқа eq жұрттың шекарасына өткен. eq Енді сол Қылкөпірден қайта өтіп, eq атамекеніне Аманайын eq аманат етпек. eq Бұл – оның  eq соңғы борышы, eq жаратқаннан сұраған eq соңғы тілегі. Өйтпесе, eq жалғыз ұлы Заманайдың eq жолын құшып, жат eq жердің опат eq болған шахтасының eq астында қалған мағынасыз eq ажал оған eq да дайын eq тұр. Ең құрымаса, eq ата-бабасының eq рухы сіңген, eq атасы Атымайдың eq басқан ізі қалған атамекеннің eq топырағын соңғы eq тұяғы Аманай eq басса – болғаны» (eq Аманай мен eq Заманай).

Жалпы eq жазушы осы eq шығарма арқылы eq Кеңес дәурінің құрылымы eq мен бастапқы қалыптасу eq кезеңіндегі жіберілген өрескелдіктердің eq асыра сілтеушіліктердің eq салдарынан туған eq елін тастап, eq босып кеткен  eq адамдар тағдырын eq айқара ашқан. Өз eq жеріне ынтыққан, eq елін аңсаған eq адамдардың көз eq жасын өнер тілінде eq шебер сөйлеткен. eq Демек, осы eq орайда «туған eq жер» концептісін eq жазушының шығармаларына eq негігі тірек eq ретінде ала eq аламыз.
Жазушының eq шын жеңісі «eq Ақан сері» eq атты айтулы eq кесек туындысынан eq танылады. Қаламгер ұстанымы ұлтының ұлылығын танытуға eq бағытталған алғашқы eq кітабы ерекшелеп, eq екінші кітапта өнер eq адамының тағдырының қиындығы eq көбірек қаузалады. Талантты eq жазушы Р. Роллен: «Өнер шын  eq мәнінде адамгершілікті eq дәріптесе ғана құрмет пен eq сүйіспеншілікке бөленеді», ‒ eq дейді. «Ақан eq сері» атты eq айтулы шығарманың eq тақырыбы мен eq идеясы  өнер мен eq сол өнерді жасаушы eq тарихи тұлғаның eq тағдыр-талайы eq болса, автордың eq мақсаты өнер өкілінің бейнесін eq сомдауға қатысты сюжет eq жасап, өз мақсатына eq жетуде эпикалық eq баяндаудың фабулалық eq желілерін сәтті eq тауып, үздіксіз сюжеттік eq байланысқа шебер үйлестірілген. 

            «eq Ақан сері» eq романы қат-қат оқиғаға – eq тартысты, сан-eq сала қаһарманды, қыры мен eq сыры мол, eq кең тынысты, eq күрделі шығарма. eq Бір-біріне ұқсамайтын, өңі eq де, түсі eq де, мінезі eq де, қылығы да, өнер, eq ақыл-парасаты eq да дара-eq дара қыздар мен әйелдер, eq жігіттер образы, eq сол заманда eq айтуға, жазуға eq оңай тимейтін, eq жылтыр әшекеймен бүркемеленіп eq келген, отаршылдардың қазақ eq даласына жасаған eq зорлық-зомбылығы eq сол заманның eq салт-сана, әдет-ғұрпы, eq тарихи ортаға eq байланысты тіл өзгешелігі, eq ит жүгіртіп, құс eq салған аңшылық өнер, eq табиғат көркі, eq күнкөріс, шаруашылық eq тұтаса, тоғысы eq келе ХІХ ғасырдың eq аяқ шеніндегі қазақ қоғамының eq бірқатар бедерлі eq бейнесін осы eq романнан көре eq аламыз. Демек, eq осының бәрін eq көріп отырып, eq жан тәнімен eq сезе отырып, eq шығармадағы негізгі eq концепт «жалғыздық» eq екенін көрсетті.
3.2 eq С.Жүнісов eq шығармаларындағы «туған eq жер», «ұрпақ», «дала» eq концептілерінің тілдік eq көрінісі 

Қазіргі уақытта eq көркем әдебиет тілі eq таным тұрғысынан қарастырылады eq және зерттеу eq объектісі лингвомәдени, eq когнитивтік аспектіде eq адам санасы eq арқылы тілді eq объективтендіруді жүйелеу eq болып табылады.

eq Зерттеуші А. Әмірбекова көркем мәтінді концептуалдық талдаудың мысалын келтіре отырып, оны схема бойынша келесідей тұжырымдайды: «eq Схема – когнитивтік eq санада сыртқы eq сигналдар мен ішкі eq сезімдер көмегі eq арқылы жинақталған eq ақпараттарды бір құрылымда eq танылу тәсілі. eq Бұл тәсіл – eq концептіні құрайтын ақпараттардың eq бір құрылымда таныту eq тәсілі. Бұл eq тәсіл – концептіні құрайтын eq ақпараттардың ұқсас жақтарын ұқсас eq емес бөліктерден eq ажыратып, сұрыптау eq операциясын атқарады. Әрбір eq схема танылатын ұғымның eq заттық деталін (eq денотатын) жасауға ұмтылады. eq Концептіні көзбен eq көріп, қолмен ұстауға болатындай eq формада түсіндіретін eq таңбаларды құрайды» [69, 18].

Әлемді тануда eq символдар, бейнелер eq және шартты eq белгілер жүйесі қолданылады. eq Осыған байланысты eq когнитивті санада eq сәйкестендіру операцияларының – eq сигналдар мен eq белгілердің тіркесімі eq схемалық құрылымды құрайды.

Ойсурет-eq тұжырымдамалық операцияның eq ең күрделі eq түрі. Метафоралық, eq яғни санадағы eq концептіні құрайтын элементтерді eq сипаттау тәсілі.  eq Ойсурет санада eq бейне, символ, eq метафора, аллегория eq арқылы танылады. eq Концепт бейнесі eq суреткердің қиялдағы, суреттеудегі, eq еліктеудегі шеберлігінен eq туындайды. Егер eq ойда қиялдау таланты eq басым болса, eq онда идея құрылымындағы eq концептінің көрінісі eq деңгейі жоғары eq болады. Ойсурет eq негізінен санада eq болып жатқан қиял, eq сипаттама, еліктеу eq нәтижесінде пайда eq болады. 

Ұлттық-мәдени eq концептілерге ұлттық білімде eq жүйеленген, осы eq халықтың мәдени құндылығын eq көрсететін ұғымдар (дала, eq туған жер, ұрпақ) eq жатады.

С. eq Жүнісовтің драмаларында eq этномәдени маңыздылығы eq мен мазмұны, eq жоғары когнцептаулдық әлеуеті eq бар көптеген eq тілдік бірліктер eq бар.

Көбінесе eq драмада ерекше eq рөл атқаратын eq бірліктер шығарманың eq лингвистикалық және eq когнитивті деңгейін eq көрсететін ұғымдар болып eq табылады. Мысал eq ретінде С.eq Жүнісовтің еңбектерінде eq кездесетін "ұрпақ" концептісін eq келтіруге болады.

eq Бұл концептілік  құрылым eq жазушының тілінде eq ерекше мәнге eq ие. Мысалы, «Қылмыскер» eq драмасында: 

Е eq л е eq у с і eq з. Сонда, eq бір қасықтай шикіөкпе үшін eq екеуміздің арамыздағы eq махаббатымыз бір eq сәтте суый қалғаны eq ма? Екеуміздің қуанышымызды eq бірге бөлісіп, eq бірге ойлап, eq бірге тойлар eq достарымыздың шырқын eq тас-талқан eq бұзғанымыз ба?


eq Баласыз-ақ eq бірге қосылып, өмір сүруге eq болмағаны ма? eq Жарастық, жарастық! eq Махаббаттан асқан eq жарастық бар eq ма?


Н ә eq з и eq р а. eq Сені адам eq ретінде, адал eq дос ретінде, eq маған ауған eq махаббатыңнан еш eq кінәрат тауып eq жазғыра алмаймын. eq Бірақ табиғатқа, eq бізді дүниеге eq келтірген табиғатқа қарсы eq шығып, адамды eq бала, әке, ана, eq ата-әже етіп, eq немере-шөберемен ұрпақ eq жалғайтын, адам eq рухын өлтірмейтін табиғатқа қарсы eq шыққан, мың eq сүрініп, мың eq тұрған ұлтымның қамын ойлау eq орнына, өз қара басың үшін eq сау басыңа eq сақина тілеген eq сенің ессіз, eq соқыр, сотқарлығыңа, eq менменшіл тәкаппар eq ойыңа, қиялшыл қиялилығыңа қосыла алмаймын, eq тіршілік сағатын eq тоқтатпақшы сендей eq жанға қалайша серік eq болмақпын.


Жоғарыдағы eq кейіпкер тілі eq автордың айтпақ eq ойын, санадағы eq түсінікті таныту үшін қолданылған. Ұрпақ ұғымын eq танытатын концептілік құрылымдар:

«Ұрпақ» – қасықтай eq шикіөкпе;

«Ұрпақ» – бала, eq немере-шөбере; 

«Ұрпақ» – eq адам рухын өлтірмейтін eq табиғат;

«Ұрпақ» – мың eq сүрініп, мың eq тұрған ұлт;

«Ұрпақ» – тіршілік eq сағаты.


«Төгілген қандар, eq шашылған жандар» eq драмасындағы кейіпкерлердің eq де ұрпақ туралы eq түсініктері кереғар:


Ә eq л и eq м а. eq Сен шынымен ұрпақты eq жек көремісің, қалайша eq бала сүйгің eq келмейді? Сол – eq мүмкін бе?


eq Б а қ eq т ы. Ұрпақ, Ұрпақ! eq Немене, ертең өсіп-eq жетіліп, бірін-eq бірі жағадан eq алып өлтіретін, қыратын ұрпақты айтамысың? eq Адам көбейген eq сайын жер eq тарылады. Жер eq тарылған соң, eq адамдардың ындыны eq да тарылып, eq жер үшін талас eq басталады (379-б.).

eq Демек, С.eq Жүнісовтің драмалық eq шығармаларындағы концептілердің eq танылуы мен eq тілдік көрінісін eq зерттеу барысында қаламгердің ұлттық, eq рухани танымды eq бейнелі түрде eq жеткізе білетін eq шеберлігін байқауға eq болады.  «Ұрпақ» концептісі ұлт eq болмысын құраушы ұғым ретінде eq танылып, ұлттық мәдени өмірмен eq байланыста қолданылған.  
Драмада eq ерекше рөл eq атқарып тұрған, eq жиі кездесетін eq бірліктер шығарманың eq лингвокогнитивтік деңгейін eq көрсететін концептілер eq болып табылады. eq Ол концептілердің eq көлемдісі – макроконцептілер. eq С. Жүнісовтің eq драмалық туындыларында «eq дала», «туған eq жер», «ұрпақ» концептілер eq жүйесі арқылы eq жиі қолданылатын бірліктер eq бар.

С. eq Жүнісовтің «Қос анар» eq драмасында «Дала» eq концептісі ұлттық таным eq тұрғысынан анық eq көрсетілген. Қазақтың ұлан-байтақ eq жерінің кеңдігін, eq тың жерлерді eq игеру келбетін eq сипаттайды. «Дала» eq концептісі кең eq далада малын eq бағып жатқан қазақ eq халқының тыныс-eq тіршілігін танытады. eq Драмадағы кейіпкер Қарасай үшін өмірінің eq мәні де, eq мазмұны да eq осы – Дала.

Ғалым eq А.Абдрахманова «eq Дала – қазақ дүниетанымында eq көшпелі қазақ халқының eq алтын бесігі, қазақты eq тәрбиелеген кең eq байтақ жазық өңір, eq мезгіл, кеңістік, өзгеріс, қозғалыс» eq деп тоқталып өтеді [122, 7]. 

Қ eq а р eq а с eq а й. eq Ал осы eq сендер, сапаның eq сары даласын eq бас-көзге eq төпелеп айдап-eq ап жатырсыңдар, eq сонда, осы eq мал қайда жайылмақ? (270-eq б).

Қаламгер осы eq дала концептісін eq танытуда, оны eq кейіпкер тағдырымен eq байланыстыра отырып eq жұмсайды.

Қ а eq р а eq с а eq й. Ол eq түгілі дала eq тарихының куәсі eq сенің өзің қазір осы eq дала туралы eq сөйлегенде «тың eq жатқан шексіз eq дала, меңіреу eq дала, жан eq баспаған, жан eq көрмеген иесіз eq дала, құлазыған тұл eq дала, көшкен қаңбағынан eq басқа, қолға ілінер жаңғағы eq жоқ қу медиен» eq деп талай eq тартыс пен eq алысты үстінен өткізген, түгін eq тартсаң майы eq шығатын, топырағы eq торқа байтақ eq жерде өшің бардай қазыла eq сөйлеп, қазымырлана тәсілесің (301-eq б). Кейіпкердің ішкі eq жан-дүниесін eq және дала eq лексемасын дәл eq көрсету үшін даланы әшейін ғана eq дала емес, eq шексіз дала, eq меңіреу дала, eq жан баспаған, eq жан көрмеген eq иесіз дала, құлазыған eq тұл дала eq сипатында бейнелейді. eq Дала концептісін eq объективтеуде даланың eq белгісін – көшкен қаңбақ, eq ал қасиетін – түгін eq тартсаң майы eq шығады деп қолданады. 

«eq Дала концептісін eq беруде айтылар eq ойды суреттеу үшін eq кейіпкер тіліне eq ерекше мән eq беріп отырған:

Қ eq а р eq а с eq а й. Қайран eq дала шөбі eq жұпар емес eq пе, мұрын eq жарады. Тіршілікке қуат eq беретін асыл eq нәр ғой бұл. Қарашы әне, eq мың-мың eq көбелек, құрт-құмырсқа, инелік, eq шегіртке, тіпті eq кесірткеге дейін, eq бар жәндік, eq бар мақұлық eq осы шөп eq тамырынан қорек алады (267-eq б.).

Осы «eq Дала» концептісінің eq тілдік сипаты eq көркемдеуіш-бейнелеуіш құралдар eq арқылы бейнелі eq түрде көрінеді.

«eq Дала» концептісін eq білдіретін тілдік eq бірліктер ұлттық танымның eq тілдік көрінісі eq болып табылатын eq тұрақты тіркестер eq арқылы да eq берілген:

Қ а eq р а eq с а eq й. Соны eq айтам-ау, қашанда eq жаңалық тізгінінде eq отырған адам eq да қалғымайтын, сергек eq болмаса, тақтайдай eq даланы тегістеймін eq деп жүріп, қайсібір eq тіршілікті де eq сүргілеп алар (299-eq б.);

М eq о р eq г у eq н. Не eq деген байтақ eq дала, ұшы-қиырсыз кең eq жазық (257-б.).

eq Т а eq м а eq р а. eq Мен алғаш eq тракторға отырғанда eq мына мидай eq далада ішім пысып, eq жарылып өлермін деп қорқып eq ем (273-б.).

«eq Дала» концептісінің eq ойсурет құрылымында танылуына eq мына кейіпкер eq тілін жатқызуға eq болады:

Т eq а м eq а р eq а. Түнгі eq дала да eq жүрегі соғып, eq сенімен бірге eq демалып жатқандай eq болады (274-б.).

Қаламгер eq танымында дала eq шетсіз де eq шексіз кеңдіктің eq эталоны:

Х eq а л eq е л. eq Осынша ұшан-теңіз eq даланың бәрі eq жыртылмайтын шығар (268-eq б.).

«Дала» eq концептісінің сценарийлік құрылымда eq танылуы:

Т eq а м eq а р eq а. Алакөбеде eq мың-мың eq шырылдаған бозторғайлармен eq бірге тұрып, eq шық басқан eq даланы трактор үнімен eq дүр сілкіндірген eq кезді ойласаң (273-eq б.).

«Дала» eq концептісі өзіндік ұлттық ерекшелікке eq ие, өйткені оның eq көп өлшемді көлемінде eq обьективті дүниенің eq маңызды бір eq категориясы – әлем туралы ұлттық eq менталды түсінік eq орын алған. eq Осы концептіде eq халықтық дүниетанымның, өндірістік қызметтің eq және этностың әлеуметтік өмірінің eq алуан түрлі eq тұстары мен eq аспектілері бекітілген, өйткені eq нақ осы eq кеңістік пен eq уақытта адам, eq этнос және eq адамзат өмірі жалғасып eq отырады. Шығармадан үзінді eq келтірсек: «Дикада eq мына тусырап eq жатқан дала қасиеті eq бар екен. Қазақтың eq кең сахарасындай eq мінезі кең, eq жерін жыртып, eq кейін қазбасаң, біле eq бермейтін, бар eq алтынын ішке сақтайтын, ғажайып eq бай жердей, eq мақтаншақтығы жоқ eq тұйық, самал eq желіндей, баяу eq тербелген көліндей eq жуас, бұлтсыз eq мөлдіреген кіршіксіз eq аспанындай жүрегі eq таза, ақ eq көңіл. Қазақ даласын eq келіп көрмей, eq сырттай еститіндер eq оның осы eq байлығын біле eq бермейді. Не eq орманы, тауы eq жоқ бұл eq жер оларға ұшы-қиырсыз eq жатқан қу мекиен eq мидай дала eq боп көрінеді. eq Дика да eq сол секілді eq бір қарағанда көзге eq түсе бермейтін, eq тек жүре-eq жүре іштегі бар eq асыл қазынасы көрінетін қарапайым eq адам. Еңбекқор eq адам...» (Жапандағы eq жалғыз үй, 230 б.) eq Байқап отырсақ, eq жазушы осы үзіндіде eq кейіпкерді қасиетті дархан eq даламызға теңейді.
Ұлттың ұлт eq болып қалыптасуына әсер ететін eq негізгі факторлардың eq бірі – ұлттың рухани eq болмысының табиғатпен eq тікелей байланысы. eq Осы тұрғыда қазақ eq халқының Отанды, eq туған жерді, eq кеңістік пен eq еркіндікті бейнелейтін eq сөзі – дала. eq Себебі қазақтар үшін ерлік, қонақжайлық, eq сыйластық, ұйымшылдық, кеңдік, eq мәрттік т.eq б. ұғымдар ұлттық концептінің eq мәдени категориясына eq жатады. Дала – eq туған жер, eq атамекен, ата қоныс, eq жұрт, ел. eq Атамекен – ежелгі қоныс, eq байырғы тұрақ, eq ата-бабаларымыздың eq кіндік қаны тамған, eq туып-өскен жері, eq ата жұрты.

eq Дала концептісінің eq аталымдық өрісін құруда З.eq Д.Попова eq мен И.eq А.Стерниннің eq пікірлеріне сүйене eq отырып, екі eq бағытты ұстандық [123, 6 ].

1) Аталымдық өріс өзегін құрайтын eq концептінің тура eq мағынасын 

білдіретін eq кілт сөз eq бен оның eq синонимдерін (жүйелі, eq окказионалды, индивидуалды-eq авторлық) жинақтауға eq болады. С.eq Жүнісов қолданысындағы «Дала» eq концептісінің аталымдық өріс өзегі eq кеңістік, табиғат eq бірліктерін құрайды. Мысалы, eq кеңістік: жалпақ өңір; eq иен дала; eq ен дала; eq жалпақ жатқан қазақ eq даласы; мидай eq ен дала; eq жапан түз; eq ақ жаулығын eq шешіп тастаған eq ажал-жал қыраттар; eq кеудесін керіп, eq көсіле жатқан eq көптің мекені, eq табиғат: қарлы бұлт eq бүркеген зеңгір eq аспан; жалпақ өңірдің eq ақ көрпесі; қарлы eq жыландар; ұйтқыған есірік eq боран; соқа eq тілі тимеген, eq тусырап жатқан құйқалы eq тың жер; eq жайқалған астық; eq жусанды, кәрі eq төмпешіктер; түтеген eq ақшаңдақ боран; eq ақ десең eq түкірік жерге eq түспейтін бет eq жалаған қызыл шұнақ eq сары аяз eq тіркестерін қолданған.

2) Тура eq мағынасымен шектеліп қалмай, әр eq түрлі жағдайларда eq оны талқылау үстінде eq пайда болған eq белгілерін сүйікті, eq алыс кетсе, eq сағыну, қорғау, ескі eq жұрт деп eq айқындап, «Дала» eq концептісінің денотат eq түрлерінің атауларына eq жусан иісі; eq баланың еңбегіндей eq былқылдаған жер eq иісі; ыстық eq топырақ; арқаның eq желі; қасиетті топырақ; eq иесіз меңіреу eq жұрт; жеті eq атасынан бері eq иелігіндегі жер eq тіркестерін жатқыздық. eq Жазушы қазақ даласының eq кеңдігі, табиғатының eq байлығы адам eq мінезінің жақсы қасиеттерін қалыптастыратынын, қазақ eq халқының рухани eq болмысының сол eq жердің табиғатымен eq тікелей байланыстылығын eq осындай айшықты eq сөздермен кестелейді. 
eq Р.Сыздық «eq Сөз құдыреті» еңбегінде: «eq Дала сөзі қазақ поэзиясында, eq тіпті прозасында  да  eq бұрын  да,  қазір  де  eq туған  жердің,  қасиетті  Отанының eq символы», – деп eq көрсетеді  [124,190].
Жер eq семасы «Қос анар» eq драмасында түрліше eq тіркестерде қолданылып, мазмұны eq айшықтала түседі: eq Мал бағатын eq жер табылмас eq деп қорқамысың? (262-б.); Ұлан-ғайыр eq жердің ерекшелігін eq біле беру әзір eq мүмкін емес, eq сондықтан бұл eq араның табиғат eq сырына қанық тәжірибелі eq адамдарды тыңдауға eq тура келеді (265-eq б.); Тың eq жер ұшан-теңіз eq дария (266-б.); Әй eq деректр, бұл – eq жазда шауып eq алатын нағыз eq мәйекті жерім... eq шабындығым, бұдан eq басқа ұлан-ғайыр жер eq жетпеді ме? (270-eq б.); Кең eq жерге сыймасаң өзің eq бар, о eq несі-ей?! (272-eq б.); Сен eq сал-сал eq болған денеңді eq жазып, дымқыл eq жер иісі eq шыққан қалың шөпке eq фуфайканы төсеп eq жата кетесің (274-eq б.); Бұдан eq талай жыл eq бұрын нан үшін eq еңбек еткен eq адамдардың көз eq жасының белгісіндей eq иен даланың eq бір бүйіріне eq түскен қара дақ, eq тусыраған тұлдыр eq жер (279-б.); Әлгі eq айтқан жерлеріңіз eq егістікке құнарсыз, шақатты, eq кей тұсы eq ащылы жер (265-eq б.).
Келесі   «eq Туған жер» ұғымы eq мәдениеттің  маңызды eq негізгі ұғымдарының бірі eq болып табылады, eq ол кез eq келген этникалық eq мәдениетте бар eq және жалпыға eq бірдей. Халқымыздың eq дүниетанымында оның  ғаламдық  eq бейнесінде  туған  eq жер  концептісі  eq маңызды орын eq алады. Қазақ танымындағы «eq Атамекен» концептісінің eq логикалық моделі «eq Отан», «Туған eq жер», «Ата қоныс» eq сияқты күрделі eq логикалық ассоциациялардан eq тұрады. 
Біз «eq туған жер», «eq ел» концептісінің қазақ eq танымында қандай ұғым беретінін қарастыра eq отырып, халықтың eq басынан кешкен өмірін, ұлттық eq ерекшелігін, дүниетанымын eq тани аламыз. eq Осы орайда, «eq туған жер» eq концептісін зерделеу eq арқылы адамның eq ой мен eq түсінігін тұжырымдап eq тілдің этнолингвистикалық eq сипатын айқындай eq аламыз [75, 29]. С.eq Жүнісов  шығармаларында «eq Атамекен» концептісі «eq дала», «туған eq жер» мағыналас ұғымдарымен eq сипатталған. Кеңістік – қазақтар үшін eq шексіз космос. eq Осы космоста eq олардың «өз микрокосмосы eq бар, ол –  «eq атамекен» деп eq аталатын олардың  eq бүкіл  болмысын  өзге  eq ықпал  етуші,  үйлесімділігін  eq бұзушы күштерден eq сақтайтын, ата-eq бабасынан мұраға eq алып келе eq жатқан өздері үшін ерекше «eq жұмақ, жайлы eq жер»  [118,  22]. «Атамекен»  ұғымы eq осы  тіркестердің  құрамындағы  «eq ата»  және  «eq мекен» сөздерінің  eq ассоциативті  мағыналары  eq арқылы  да  eq объективтенеді. Ата «eq ата-баба» eq мағынасында әрі «ежелгі» eq мағынасында алынады, eq мекен –  «тұрақ, өмір eq сүретін, өсіп-өнетін  территория»  eq деп  қабылданады.  Сонда  eq атамекен  «ата-eq бабаларынан  мекен  eq етіп, өркен жайып eq келе жатқан eq жер» деген ұғымды eq береді. 

І.  Кеңесбаевтің  «Қазақ  eq тілінің  фразеологиялық  eq сөздігінде»  «туған  eq жер»  сөзіне eq мынадай анықтама eq беріледі: «Туған eq ел –  торғын eq бесік. Туған eq жер. Отан, өз eq елі, кіндік eq кесіп  туып-өскен  eq жері  [125,  519]. Осындағы  «eq Отан»  деп  eq отырғанымыз  –  қазіргі  ұғым атауы. eq Нәтижесінде С.eq Жүнісов дискурсындағы «eq Туған жер» eq концептісінің өзегіне атамекен, eq ел, туған eq жер, ата қоныс, eq ата-баба, ұрпақ, eq мирас, құшақ, ел eq ана, қуат, леп, eq нұр, бала eq күнгі мекен, eq топырақ сөздері eq шоғырландырылды.
Ата-eq бабаларымыз Отан ұғымын eq ел, жұрт, eq байтақ деген eq сөздермен берген. eq Алайда көшпенді  қазақ  eq халқы  үшін  тіл  eq дамуының  бертінгі  eq кезеңдерінде  қалыптасқан  «туған eq жер», «Отан» eq атауларына қарағанда «Атамекен» ұғымының eq мағынасы әлдеқайда кең, әлдеқайда eq терең.  Атамекен eq ата -  бабадан ұрпаққа eq мирас болып қалған eq ежелгі құтты қоныс, мекен.  eq Сондықтан  «Атамекен»  –  eq адамзат  тарихымен  eq адам  баласының  eq ой-санасында  eq жоғары тұратын қасиеті eq де, қастерлі ұғым. Туған eq жердің кез eq келген ұлт үшін аса eq маңызды рөл eq атқаратыны  белгілі.  eq Оның  ішінде  қазақ  халқы  «eq кіндік  қаным  тамған  eq жер»  деп қастерлейді. Әрбір eq адам баласы үшін eq тұрақтап, өсіп-өнген, мекен eq етіп, бауыр eq басқан жері – eq киелі. 
Туған eq жер ұғымы халқымыздың eq санасында атамекен, eq атақоныс ұғымдары арқылы eq танымдылық сипаттағы eq этномәдени белгі eq болып табылады.
  
«eq Ел ‒ сағыныш» eq танымдық моделі.

«Қалың  eq көрпені  бүркеніп,  eq бұрыштағы  ескі  eq ағаш  төсекте  үнсіз  eq жатқан  адам  ғана  eq дала  рақатынан  қалыс.  eq Тысқа  шығуға  eq мұршасы  келмей,  eq төсек  тартқан  eq дімкәс  жандай  eq тапжылмай,  ел  eq жүзін  көрмей  eq жатқанына  бір  eq жұмадай болды.eq Бұл – елін, eq жерін сағынып, eq жақын-жұрағат, eq туыстарын бір eq көруді армандап, құсаланған eq Ақан сері eq еді. Биыл  eq Омбыдан  патша  eq мұрагері  алдында,  eq ел  шонжарларының  eq алдында  кінәлі  eq болып,  қуылып  кеткелі  eq Кереку  асып,  eq одан  Қара  Ертіс  eq бойыда  қыстай  жасырынып  eq жүрді.  Сол  eq жақта  аты  eq жаңа  шыға  eq бастаған  асқан  әнші eq Естайды ертіп, eq жұрт көзінше eq ақынға ілескен атқосшыдай, өзінің eq кім екенін  eq сездірмей,  ашық  қапаста  eq күн  кешті.  eq Естайды  жаңа  үнді,  eq мәнерлі үнге баулып, ұстаздық eq етіп, өзі бүркеніп eq жүрді». (Ақан eq сері, 258 б.)
«eq Ел» макроконцепті, «eq жер» микроконцепті. Ұлттық-eq мәдени категория. «eq Ел ‒ сағыныш» – eq когнитивтік модель.  eq Концептінің құрылымдық деңгейін eq анықтасақ, «туған eq жер» ‒ фрейм ‒ қарапайым eq форма. Схема ‒ eq сызбалы форма ‒ eq елін, жерін eq сағыну, жақын-eq жұрағат, туыстарын eq бір көруді eq армандау. Сценарий – eq оқиғалы форма– қуылып eq кеткелі Кереку eq асты, Қара Ертіс eq бойында қыстай жасырынып eq жүрді, қапаста күн eq кешті.
Кеңес eq Одағының сексенінші eq жылдарының соңында eq басталған қайта құру үдерісі қоғамымыздың барлық eq саласында үлкен серпіліс әкелді. eq Жариялылық пен eq демократияны алға ұстанып, eq халқымыз өзінің өткені мен eq бүгінін жаңа eq көзқараспен пайымдап, eq тарихи шындықты қалпына eq келтіру жолына eq барын сала eq бастады. С.eq Жүнісовтің ата eq жұртта отырып Қытай eq жеріне ауған, eq тағдыр тәлкегіне eq түскен қазақ жұртының қайғы-қасірет eq тартқаны жайлы eq жазған шығармасы – «eq Аманай мен eq Заманай» атты eq классикалық туындысы. eq Бұл шығармада eq автор  нақты өмірдің eq ащы шындығын eq көрсете білді.

eq Шығармада кейіпкердің eq дүниетанымы, адамгершілік eq келбеті оның eq тілі арқылы eq көрінеді. Кейіпкердің eq бейнесін жасауда eq тілідік ерекшеліктердің қосар үлесі eq мол. «Аманай eq мен Заманай» eq шығармасының басты eq кейіпкері – Балзия. Өткен ғасырдың eq отызыншы жылдары eq тағдырдың жазуымен қуғынға ұшырап, eq жиырма үш жасында eq туған жерінен қытай eq жеріне ауған қазақ eq босқындарының бірі. Қартайған eq шағындағы бар eq арманы – немересін eq ата-бабасы eq туып өскен, туған eq жеріне жеткізу. eq Балзияның кіндік қаны eq тамған жері – «eq атамекен», осы eq атамекенге, туған eq жерге жету үшін «eq аттану» керек, eq аттанудың қозғаушы күші «eq немересі», осы eq немересіне пана, қорған eq болатын – Туған eq елі мен eq жұрты, атамекені – «eq Туған жер». «eq Туған жер» eq макроконцептісінің өзегі «Жетісу» eq мекені түрінде eq көрінеді.

Б eq а л eq з и eq я. Жеті eq таудың аржағында eq жеті өзен бар, eq оны ел eq Жетісу дейді.

eq А м eq а н eq а й. eq Жетісудың аржағында eq не бар?

eq Б а eq л з eq и я. eq Аржағында жеті eq рулы ел eq бар. Жетісуға eq жеткен соң қаламыз.

eq А м eq а н eq а й. eq Неге қаламыз, ол eq жақсы жер eq ме?

Б eq а л eq з и eq я. О, eq одан асқан eq жер жүзінде eq жақсы жер eq жоқ.

А eq м а eq н а eq й. Иә eq деген! Анада Әлима eq маған Шинсин eq деген жерге eq барамыз. Одан eq асқан жер eq жоқ. Көшелерінде өзен eq ағып жатады – eq жаздай қайықта жүзесің. eq Тәтті жемістер eq көп деген. eq Ал сен eq Жетісу жақсы eq дейсің.

Б eq а л eq з и eq я. Аманай, eq Шинсин деген қала Қытайдың eq жеріндегі қала. Ал eq сенің жерің – eq Жетісу. Ол – eq атамекенің. Атамекеннен eq асқан жер eq болмайды.

А eq м а eq н а eq й. «Атамекен» eq деген не?

eq Б а eq л з eq и я. «eq Атамекен» деген eq сенің аталарың, eq бабаларың туған eq жер.

Яғни, «eq Атамекен» – «рухани eq кеңістік». Берілген eq мысалдардан «Туған eq жер» концептісін «eq Жетісу» жер eq атауының қолданылуынан көре eq аламыз. 
Қазақ халқының eq басына түскен eq ауыр жағдайды eq көреміз. 

Шығармадан үзінді eq келтірсек:

- Балзия eq бұл жолы әр eq сөзін шегелеп, ұғымды eq етіп жеткізе eq айтуға тырысып eq бақты. - Біз eq соңғы асуға eq келдік. Бұл eq асудың арғы eq жағында, өзіңе талай eq айтқан Жетісу eq жері ‒ жалпақ eq ел бар. eq Ол – сенің eq ата мекенің. eq Алтын бесігің. eq Оған жетсең, eq жамандық көрмессің, eq бағың да, eq көзің де eq ашылар. Ендігі eq тіршілігің сол eq жерге байланысты. eq Ол жерде eq Атымтай атаңның, eq бүкіл ел ‒ eq бабаңның зираты, eq белгісі жатыр. eq Оған жететін eq бұдан әрі екі eq жол бар. Қолайлысы - eq төте жол. eq Ол бағана өзіңе eq көрсеткен биік eq шыңның бауырындағы Қылкөпір eq дейтін жалғыз eq аяқ қия соқпақ. eq Осы арадан eq күндіз көрсең eq көрінеді. Соны eq бетке алып eq жүре бер. Қия eq жолдан ассаң eq ар жағы eq ылғи еңіс.... eq Ол жақ eq бөктерінде малшылар eq да, аңшылар eq да кездесіп қалуы eq мүмкін. Олардан eq енді қорықпа. Кездесе қалсаң, eq жайыңды айт. eq Еліме келе eq жатырмын де. Әкем eq аты - Заманай, eq атам аты - eq Атымтай дерсің. Қайда eq барсаң да eq осы атаңның eq аты арқылы eq сенің кім eq екеніңді ел eq түсінеді.... Енді eq бір-ақ eq күн жүрсең, eq жетіп те қаларсың. eq Ит - құстан сақ eq бол.... Не eq көрсең де eq енді еліңмен eq бірге көр. eq Ертең ер eq жеткенде бәрін ұғасың. Әзірше.... eq жолың болсын.... eq Яғни,  ата-eq баба жерленген eq жер – қорым да eq туған жердің қасиетті eq бір белгісі eq ретінде есептелінеді. eq Сондықтан туған eq жердің «топырағы eq бұйыру» тыныштық eq табумен ассосацияланады.
eq Көшпенді түркі eq халықтары үшін рухани eq кеңістік – дала.  «eq Дала» - «Атамекен» eq концептісін толықтырушы eq микроконцепт ретінде қазақтың өмірін, eq жайлауын, мал eq шаруашылығын, дарқан eq кеңдікті, жазықтықты eq объективтендіреді. Ақын eq танымында дала eq кеңдік эталоны eq ретінде алынып, eq кең байтақ eq жердегі ұлттық-мәдени өмірді, eq еркіндікті сүйетін eq халықтың болмысын eq сипаттайды.   Сонымен қатар, «eq Атамекен» концептісін eq толықтырып, мазмұнын eq байытатын «толықтырушы» eq концепті де eq бар. Ол – «Құтты қоныс» eq микроконцептісі  «Қоныс» халқымыз үшін қасиетті ұғым eq болып табылады. eq Оны ұлт тіліндегі «қоныс eq жайлы болсын», «қоныс құтты eq болсын», «қоныс құт әкелсін» тәрізді eq тілек түріндегі eq тіркестердің астарынан eq байқауға болады. 
eq Халқымыздың ұлттық санасында eq дала, туған eq жер, ұрпақ ұғымдары ғасырлар бойы қалыптасқан eq рухани ұлттық құндылықтарға жатады.

eq Бұл – бүкіл ұлтқа, қала eq берді адамзатқа eq тән аксиологиялық eq сөз, қолданысы кең eq лексикалық бірлік. 


3.3 eq Жазушы шығармаларындағы «eq жалғыздық» концептісінің eq когнитивтік моделі

eq Тіл біліміндегі eq концепт ұғымы мен eq концептілік өріс түсінігінің eq шегінде «жалғыздық» eq концептісінің және eq концептілік өрісінің ба​сым eq деректері зерттеу eq нысаны ретінде eq талда​нып, белгілі eq нәтижелерге жеткізді. eq Тіл білімі ғалымдары eq ХХ ғасырдан бастап eq тілді танудың eq пастулаты ретінде eq екі тезиске eq арқа сүйеуде:
1) eq тіл санадан eq тыс өмір сүрмейді; 
2) eq тіл ақиқатты ұғып-eq түсінудің терең eq философиясымен байла​нысты [3, 18]. 

eq Тіл білімі eq мәселелерін әртүрлі ғылым салаларымен eq байла​ныста қарау кезеңі eq көлемді зерттеулерге eq жол ашып, ғылыми eq нәтижелерге қол жеткізгені eq анық. ХХ ғасырдың eq екінші жартысынан eq бері қалыптасқан лингвомәдениеттану eq осындай пәнаралық eq бағыттардың бірі. Әуелде eq тіл мен eq мәдениет арақатынасы eq мәселелері түрлі eq деңгейлерде философ​тар eq Платон, И. eq Гердер, Э. eq Кант, т.eq б. еңбектерінде қарастырылса, eq бертін келе eq В. фон eq Гумбольдт, Э. eq Сепир, Б. eq Уорф, Кассирер, eq Л. Вайсгербер eq зерттеулерінде ғылыми ізденіс дәрежесінде eq көрініс тапты. eq Кеңес дәуірінде eq орыс ғалымдары: А. eq Потебня, Н. eq Топоров, В.eq В. Иванов, eq А.Толстой eq еңбектерінде, қазақстандық ғалымдар акаде​мик Ә. Қайдаров, eq Р. Сыздық, 
Е. Жанұзақов, eq Ж. Манкеева eq т.б. ғылыми eq еңбектерінде этнолингвистикалық eq бағытта зерделенді. 

eq Бүгінгі лингвистикадағы eq адамның санасындағы, eq танымындағы, ойлау үдерісіндегі құбылыстарды eq тілдік бірліктер eq арқылы көру, eq тану бағыты eq когнитивтік лингвистика eq және ұлт тілі eq мен мәдениетінің, eq дүниетанымының тілдік eq бейнеде көрінісін eq зерттейтін бағыт eq лингвомәдениеттанудың өзара жақын eq тұстары да, eq зерттеу нысанына әр eq тараптан келетін eq ерекшеліктері де eq бар. Соған қарамастан eq зерт​теу нысаны eq ретінде алынып eq отырған «жалғыздық» eq концептісін талдау, eq талқылау барысын​да eq кең тараған eq тіл білімі eq жетістіктерін толық қолдануға eq көңіл бөлінді. 

Қазақ eq тілінің оқулықтарын eq жазып, емлесін eq біріздендіруге күш eq салған Ахмет eq Байтұрсынұлының еңбектерінен eq осы бағыттардың eq сілемдерін көруге eq болады. Адам eq баласының танымы eq тілде көрініс eq таба​ды. Ойымыз eq тіл арқылы eq жарыққа шығады. eq А. Байтұрсынұлының: «eq Сөз өнері адам eq санасының үш негізіне eq тіреледі: 1) ақылға, 2) қиялға, 3) eq көңілге. Ақыл ісі – eq аңдау, яғни eq нәрселердің жайын ұғыну, eq тану, ақылға eq салып ойлау, қиял ісі – eq меңзеу, яғни eq ойдағы нәрселерді eq белгілі нәрселердің eq тұрпатына, бейнесіне ұқсату, eq бей​нелеу, суреттеп eq ойлау; көңіл ісі – eq түю, талғау. eq Тілдің міндеті – eq ақылдың аңдауын eq аңдағанынша, қиялдың меңзеуін eq меңзегенінше, көңілдің eq түюін түйгенінше eq айтуға жарау. eq Мұның бәріне eq жұмсай білетін eq адамы табылса, eq тіл шама-қадарынша eq жа​райды. Бірақ eq тілді жұмсай eq білетін адам eq табылуы қиын. Ойын eq ойлаған қалпында, қиялын меңзеген eq түрінде көңілдің eq түйгенін түйген eq күйінде тілмен eq айтып, басқаларға eq айтпай білдіруге eq көп шеберлік eq керек» [126, 343], – деген eq сөзінде адам eq ақыл-ойының eq тұжырымдамасы сыртқы eq ортаға қатысты ұғымдар мен eq тұжырымдарды тануда eq айқын көрінеді [127].
eq Жалғыздық тақырыбы қазіргі eq философиялық және әлеуметтік  әдебиетте eq шексіз. Жалғыздық ‒ «eq ХХ ғасырдың обасы» ‒ әртүрлі eq пәндер тұрғысынан қарауды қажет eq етеді. Алға қойған eq мақсатымыз ‒ «Жалғыздық» ұғымының әр ұлттың  eq санасындағы ерекшелігін eq анықтау. Яғни,  eq осы орайда, eq тіл біліміндегі «eq жалғыздық» ұғымының лингвистикалық құрылымының eq ерекшеліктерін неғұрлым eq толық сипаттауға eq мүмкіндік болады. eq Алдымен, жалғыздық eq концептісінің теориялық eq тұжырымдамаларына арналған eq бірнеше философиялық eq еңбектерді қарастыра отырып, eq ондағы әртүрлі көзқараспен, құбылыстарды eq саралай отырып  eq бұл ұғымды талдауға eq болады. Мысалы, әйгілі eq экзистенциалист-философ eq Мартин Бубер eq американдық әлеуметтану ғылымындағы жалғыздықтың eq интерпретациясын методологиялық eq тұрғыдан қалыптастыру септігін eq тигізді. Жалғыздық eq феноменімен айналыса eq отырып, ол өмірді eq түсінудің екі eq түрі – индивидуалдық eq және ұжымдық, адамның Құдаймен eq байланысы сияқты eq күрделі философиялық eq мәселеге назар eq аударады. Бубер eq ежелгі дәуірден eq бастап, еуропалық eq философияны талдай eq отырып, тұжырым eq жасауға тырысады. eq Біріншіден, өзін қабылдамауы ‒ индивидуалдық, eq яғни өзімен-өзі болу. eq Екіншіден, ‒- ұжымдастыру, адамның қоғамның ішінде eq көрінбей кетуі. eq Екі жағдайда eq да жалғыздық eq жойылып кетпейді, eq тек байқалмай eq кетеді. М.eq Бубер индивидуализмді eq де, коллективизмді eq де жоққа eq шығарып, үшінші жолды ұсынады. eq Ол адамның eq ойын өзгертуді ұсынады. Яғни,  eq Бубердің айтуынша, eq адам өзінің жалғыздығын eq тек түсіну eq арқылы жеңеді eq және  шынайы қарым-қатынас eq тек шынайы eq адамдар арасында eq болады [128,  88 - 98].

Дж. eq Рэлф Оди «eq Жалғыз жануар: eq адам жалғыздығының eq биологиялық жолдары» eq атты еңбегінде eq жалғыздықтың биологиялық eq тамырлары мәселесін eq талдай отырып, eq жалғыздық проблемасын eq шешуге тырысады: eq ол «қарапайым жалғыздық» eq пен жалғыздықтың eq күйін уақыт өте eq келе ажыратады. eq Оди осы құбылыстардың eq генетикалық байланысы eq туралы мәселе eq көтереді. 

Қазіргі авторлардың eq еңбектерін шартты eq түрде екі eq топқа бөлуге eq болады: сипаттама eq және бар eq тәсілдерді талдау eq және жалғыздықтың өзіндік үлгілерін ұсыну.

 
eq Даниел Перлман eq мен Летиция eq Энн Пепло «eq Жалғыздық туралы eq теориялық көзқарастар» eq тақырыбында жалғыздыққа қатысты eq сегіз теориялық eq көзқарасқа салыстырмалы eq талдау жүргізген. eq Салыстырудың негізгі eq критерийлері: жалғыздықтың eq оң немесе eq теріс сипаты,   eq осы құбылыстың жеке eq немесе жағдаяттық eq себептері. Бұл eq критерийлер келесі eq теориялық бағыттармен eq салыстырылды: психодинамикалық, eq феноменологиялық, экзистенциалистік, eq социологиялық, өзара әрекеттесуші, танымдық, eq жеке, жүйелік-eq теориялық. Авторлар eq когнитивтік  көзқарасты ұстанады. eq Яғни, жалғыздық eq жеке тұлғаның eq екі фактор eq арасындағы сәйкессіздікті қабылдаған eq кезінде пайда eq болады деп eq болжайды [129, 160].

Роберт eq С. Вайстың «eq Жалғыздық: эмоциялық eq және әлеуметтік тәжірибе» eq монографиясында жалғыздық eq синдромының бар eq екенін көрсетеді eq және оның өзіндік eq ерекшелігі бар eq созылмалы және өткір eq болуы мүмкін eq деп, өзіндік белгілері eq мен бірқатар қасиеттері eq бар екендігін eq де атап өтеді. eq Вайс өз жұмысында eq жалғыздықтың жағдайын eq және оның қарқындылық eq дәрежесін анықтауға eq көмектесу үшін құрылымдық әдістерге жүгінеді. eq Жалғыздықтың себептері eq екі топқа eq бөлінеді: өмірдегі жағдаяттарға eq байланысты және eq жеке сипаттамалары [129].

Әлемдік eq психология мен әлеуметтануда ұсынылған eq жалғыздықтың табиғатын eq зерттеу тәсілдері eq ХХ ғасырда пайда eq болып, шетелдік, eq соның ішінде, бұл құбылысты әртүрлі eq аспектілерде зерттеген eq неміс ғалымдарының есімдерімен eq байланысты.

Жалғыздық eq концептісін теориялық eq тұрғыдан түсіну eq арнайы ғылыми әдебиеттерді зерттеу eq барысында Германияда eq ежелден қалыптасқан дәстүрге eq ие екендігі eq анықталды. Бұл eq тұжырымдама орта ғасырлар eq кезеңінен бастап eq неміс философиясының eq негізгі тақырыптарының eq бірі болды. eq Алғаш рет eq бұл тақырып eq мистицизм заманында өзекті eq болды, себебі eq ол кезде eq адамның жалғыздығы eq оның жанының өмір eq сүруінің қажетті шарты eq ретінде танылды (eq И. Экхарт).

eq Ағарту дәуірінде (eq ХVІІІ ғ.) адамның eq рухани жетілуіне eq сыртқы жалғыздығының қажеттігі eq ең құнды болып eq табылды. Жалғыздық eq неміс романтикасының eq маңызды тақырыптарының eq бірі болып (eq В.Г.eq Вакендорф, Ф. eq Шлегель, А.eq Шлегель, Л.eq Тик, Ф.eq Шеллинг),  адамның ішкі, eq субъективті әлемінің ерекше eq күрделілігін, тереңдігі eq мен жеке eq тұлғаның ішкі шексіздігін eq ашты.

XIX ғасырда eq жалғыздық, бір eq жағынан, қоғам  және eq оның ережелерінен eq бөлектену ретінде eq түсіндіріледі, демек, eq адамның өзін-өзі тануының eq формасы және eq оның шынайы eq бостандығының шарты eq ретінде, екінші eq жағынан, институционалдық қатынастармен eq толықтырылуы қажет жеке өмір eq салты ретінде eq түсіндіріледі (Ф.eq Брентано, В. eq фон Гумбольдт, eq Л.Фейербах, eq А.Шопенгауэр, eq Ф.Ницше). eq ХХ ғасырда неміс eq философиясында жалғыздық eq деген адамның eq ауыр, әлеуметтік жағдайдан eq бөлініп, оқшаулануы eq деп айтылады.

eq XIX-XX ғ. eq бірінші жартысында eq адамның рухани eq және мәдени eq дағдарысының проблемасы eq ретінде В.eq С.Соловьева, eq И.А. eq Ильина, П.eq П. Флоренский, eq Е.Н. eq Трубецкий, Н.eq О.Лосский  eq сынды ғалымдар жалғыздық eq тақырыбын қарастырады. Олар eq жалғыздықтың басталуының eq негізгі себебін eq адамзат баласының eq адамгершілік қасиетінің мәнін eq жоғалтуында деп eq түсінеді.

          Жалғыздық eq мәселесіне теориялық қызығушылық eq Ресейде тек eq XX ғасырдың соңында ғана eq байқала бастады. eq Ресейлік ғалымдардың ойынша, eq заманның өзгеруіне байланысты eq жалғыздық тақырыбы eq сөзсіз орыс eq халқының құндылығына айнала eq бастады деген eq пікірді қуаттайды (Н.eq Е. Покровский, eq Ж.В.eq Пузанова, Л.eq И. Старовойтова). eq Ресейлік психологияда eq және ХХ ғ. әлеуметтануда eq жалғыздық проблемасы eq негізінен эмпирикалық eq тұрғыдан зерттелді, eq яғни адамның eq мәжбүрлі түрде eq оқшаулануымен немесе eq некеге тұруы eq мен отбасы құруына eq байланысты қарастырылды (Ю.eq А. Алферов, eq И.П. eq Волков, В.eq Н. Лебедев, eq Б.Ф. eq Ломов, А.Рубанов, Л.eq С.Сальникова eq және басқалар).
         eq Батыс ғылымында жалғыздық ұғымын eq зерттеудің бірнеше eq тәсілдері бар: eq психоаналитикалық (Дж.eq Зилбург, П.eq Лейдерман, Г.eq Салливан, 3.Фрейд, eq Ф.Фромм-eq Рейхманн), клиентке eq бағытталған (К.eq Роджерс), әлеуметтік (К. eq Боумен, Д.eq Рисман және eq Ф.Слейтер), өзара әрекеттесуші (eq Р. Вейс), eq танымдық (Л.eq Пепло, М.eq Мицели және eq Б. Мораш), eq интимдік (В. eq Дерлег, С. eq Маргулис), жүйелік (eq Дж. Фландерс), eq экзистенциалды (К. eq Мустакас, И. eq Ялом).


Тек eq соңғы онжылдықта eq жалғыздық ұғымын психикалық құбылыс eq ретінде терең eq зерттеу жүргізіле eq бастады (С.eq Л.Вербицкая, eq С.Г.eq Трубникова, И.eq А.Уледова eq және т.eq б.), әсіресе, әр жастағы eq топ өкілдерінің жалғыздықты eq сезіну ерекшелігі қарастырылды (eq Г.А.eq Гаврилова, А.eq Р.Кирпинов, eq С.В.eq Малышева және eq т.б.).

eq Батыстық қоғамтану кем eq дегенде бір ғасыр eq бойы жалғыздық eq феноменін жан-eq жақты  зерттеп eq келеді. Бұл  әлеуметтік құбылыс eq тарихи, мәдени eq тұрғыдан  қарастыруды қажет етеді. eq Рухани сұхбаттасу eq барысында әйгілі американдық eq драматург Теннесси eq Уильямс мойындады: «eq We are eq all sentenced eq to solitary eq confinement inside eq our own eq skins, for eq life. All eq writing is eq an antisocial eq act, since eq the writer eq is a eq man who eq can speak eq freely only eq when alone; eq to be eq himself he eq must lock eq himself up, eq to communicate eq he must eq cut himself eq off from eq all communication; eq and in eq this there eq is something eq always a eq little mad» («eq Мы все eq приговорены к eq одиночному заключению eq в собственной eq шкуре, на eq всю жизнь. eq Любое письмо ‒ eq это антиобщественный eq акт, поскольку eq писатель ‒ это eq человек, который eq может свободно eq говорить только eq в одиночестве; eq чтобы быть eq самим собой, eq он должен eq запереться, чтобы eq общаться, он eq должен отрезать eq себя от eq всякого общения; eq и в eq этом всегда eq есть что-eq то немного eq безумное») [128, 6]. Бұл eq философиялық ұстаным белгілі eq бір дәрежеде қоғамда eq болып жатқан eq рухани процестерді eq айқын қабылдайтын қазіргі батыс eq зиялыларының ойымен eq сәйкес келеді. 


eq Барлық зерттеушілер eq жалғыздықты адамның қоғамнан,  eq отбасынан, тарихи eq шындықтан, үйлесімді табиғи ғаламнан eq оқшаулану тәжірибесімен eq байланысты деп eq түсіндіреді [129]. 

         Әдебиеттегі жалғыздық eq тақырыбы соншалықты eq кең, сондықтан eq ол ғасырлар бойы eq жиі айтылып eq келе жатқан eq тақырып болды.

        «eq Адамның жан eq сезімінің барометрі» eq ақындар, «инженері» eq болып саналатын eq жазушылар қауымы жалғыздық eq тақырыбын ғасырлар бойы қауза eq келеді.  Жалғыздық  eq тақырыбына қатысты жалпы әдебиетке eq айтарлықтай үлес қосқан көптеген eq авторларды атап өтуге eq болады: Б. eq Гибсон, «Кейінгі өмірдегі eq жалғыздық» © (H. eq B. Gibson 2000), eq Сервантес «Дон eq Кихот», Томас eq Де Куинси «eq Опиум күнделігі», eq Джордж Элиот «eq Сайлас Марнер», eq Эмили Бронте «eq Верхинг биіктігі», eq Достоевский «Қылмыс пен eq жаза», Томас eq Харди «Джуд eq Глуми, Кастербридж eq мэрі», Герман eq Мелвилл «Моби eq Дик», Джек eq Лондон «Мартин eq Иден», Томас eq Вульф «Үйге қарау» Періште), eq W.S eq Моэм «адам құлдығына қатысты», eq Томас Манн «eq Венециядағы өлім», Франц eq Кафка «Сот», eq Джеймс Джойс «eq Улисс», Марсель eq Пруст «Аққулар eq жолы», Эрнест eq Хемингуэй «кәрі eq теңіз», Уильям eq Голдинг «Пинчер eq Мартин».
Жер eq бетіне алғаш eq рет адам eq ая​ғы тиген eq уақыттан бастап eq жал​ғыз​дық ұғымы да ілесіп eq келеді. Оның өлшемін eq еш​кім бағамдап, eq шегіне жеткен eq емес. Же​тім​дік eq пен жалғызбастылық, eq дос-жарансыз өткен eq сәт пен қарт eq адамның күйі, eq жалғыздық тақырыбымен eq мазмұндас. Бірақ eq аталған дүниелер eq мәңгілік емес, eq уақытша. Ал eq бір-екі eq күндік жал​ғыз​дық eq адамзат жалғыздығының өлшеміне eq сый​майды, шегіне eq жетпейді. Ғалымдардың «жалпы eq адамзат баласының eq когнитивтік сана​сында әрдайым eq түпкілікті орын eq тепкен психикалық қалып-құ​бы​лыстың eq бірі – жалғыздық» eq де​ген пайымына eq сүйенсек, оның eq тал бесіктен eq жер бесікке eq дейінгі жа​нымызбен eq бірге жасайтын eq бей​несіз ақиқат eq екенін түсінеміз. 

eq Адамның адамдығының eq бір бел​гісі – eq жалығу. Уақыттың қоңы​рауы eq соққанда күнделікті eq шаруа мен ұйқыдан, eq ешқашан жетпейтін eq ақшадан, түбі eq жоқ жазу​дан, eq дос пен eq туыстан, әйел мен eq баладан, қала берді өмір eq сүру​ден жалығатын eq сәттер болады. Өмірдің eq осындай өліара ша​ғында eq адамның күйбең eq тір​ші​ліктен қашып, медет eq тұтар мекені – eq жалғыздығы.
Альбер eq Камю бұл eq жайында: «Адам eq о бастан eq жалғыз, ол өзінің eq ойы мен eq сезімдерін өзі ғана түсіне eq алады, жалғыздықтың eq бастауы – адам​ның өзінде». eq Алайда, оны әр eq халық өз ұлттық менталитетіне eq сүйене отырып қабылдамақ. eq Бұл халықтық қасиет eq жалғыздық тақырыбында eq да рөл eq ойнайды. Мәселен, «eq жал​ғыз​дық – тек Құдайға ғана eq жарас​қан» дейтін eq діни наным-eq сенім​мен астасқан қазақы eq та​ным-түсінік eq біз шертіп eq отырған «күйдің» eq маңы​на жуықтайтын eq да мағына eq бермейді. Аталған eq нақыл қазақ қоғамында тәрбиелік eq мәнге ие eq болып, адамзат eq жалғыздығымен мазмұндас, әйтсе eq де үндес емес. eq Адам жалғыздығын eq мойындап, оңаша қалған eq кезде «ішкі менімен» eq тілдеседі. Жүректің eq дүр​сілі ғана естілер eq тыныштықта екеуі ғана. eq Неше жылғы eq жиналып қалған жауапсыз eq сұрақтар мен eq адамдар шешімін eq таппаған рухани eq мәселелер ортаға eq салынады [130]. 

Әлем һәм қазақ әдебиетіндегі жалғыздық eq сарыны
Адамға eq жалғыздық серік: eq кейіп​кер де eq жалғыз. Өн бойымыз eq нендей күй eq кешіп, түрлі eq адами құ​былысқа немесе eq рухани аш​тыққа eq тап келіп eq жатса да eq ол әдеби шы​ғармада eq көркем сөздің қалы​бына құйылып, eq орамды ойдың өл​шемінде өрілмек. eq Мұның жал​ғыз, eq айнымас себебі: әдебиеттің eq арқауы – адам. Қоғам eq сауаттану кезеңіне eq жақындап, әдебиеттің алғашқы eq парақтары ашылған eq сәттен бастап eq жалғыздық түсінігі eq хатқа түсе eq бастаған болатын. eq Зерт​теушілердің пікірлеріне eq жүгін​сек, мынандай eq ой түйеміз: eq адам​зат жалғыздығының eq сырына үңіліп, мұңын іздеген eq жалғыз қауым болса, eq олар – ақын-eq жазу​шылар. Өз жалғыздығын «eq шы​ғар​машылығым» деп eq санайтын қалам ұстаушылар көп eq жағдайда өмір сүріп eq отырған ортасынан eq жырақ жүргенді құп eq көретіндей. Философиялық eq тұрғыдан зерделер eq болсақ, К.eq Маркс «отчуждение» eq деген терминге «eq адамның әлеу​меттік топтан eq бөлектенуі» деп eq анықтама береді. eq Бұл біздің eq тілімізде жатсыну eq мағынасында қол​​данылып жүр. eq Яғни, өмірде ұлы адамдардың өзі eq жал​ғызсырап, өмір сүрген қоғамын eq жатсынып өткен тұлғаларымыз eq да бар. eq Айталық, Абай eq да, Шоқан eq Уәлиханов та, eq Шың​ғыс Айтматов eq та, Достоевский eq де, Лермонтов eq та, Пушкин eq де жал​ғыз​дыққа eq тап болғандарын eq ең​бектерінде сипаттайды [130]. 

eq Жоғарыда айтылған eq ой тол​ғамдар, eq образдар жүйесі eq XX ға​сырда дүниеге eq келген экзистенциализм eq атты әдеби, әрі фи​ло​софиялық eq ағыммен сарындас. eq Мән-мағынасына eq тоқталсақ, эк​з​ис​тенциализм (eq лат. «экзистенция» – «өмір eq ағыны») фи​лосо​фия​лық, әдеби eq тұжырым ретінде 1941-1945 eq жылдардан кейін қа​лыптасты. eq Оның негізгі өкілдері – eq М.Хайдеггер, eq К.Ясперс, eq Жан Поль eq Сартр, Г.eq Марсель және eq А.Камю, eq т.б. рухани ағым eq ретінде қалыптасуы М.eq Унамуно және eq Ф.М.eq Достоевский шығармалары​нан eq бастау алады. eq Экзистенциалистер жүйесіз қалыптағы eq адамдар тағдырын eq дүние деп eq біледі. Ал eq адамдар бір-eq бірімен бірігуі eq мүм​кін емес, әркім Өлім eq алдында же​ке. eq Экзистенциализмнің бірін​ші eq сапында тұрған eq Хайдеггер: …«Адам – қоршаған eq дүниенің жалғандығын, eq жалаң иллюзияға eq толы баянсыздығын eq түсінгеннен кейін ғана, өз өмірінің eq шынайы мағынасын eq ашады; сол eq кезде ол өмір eq дегеннің өзегі үзілмес, біт​пес-eq таусылмас «бақилық қор​​қыныш», «eq мазасыздық» және үрей​ден құралатын eq ма​ғы​насыз тір​шілік eq екендігін түсі​неді…» eq де​ген концепцияны ұс​тан​ған.

eq Жалғыздық ‒ әдебиеттің де eq мәң​гілік тақырыбы. eq Бүгінгі уа​қытқа eq дейінгі қазақ әдебиетіндегі жалғыздықты eq ту еткен eq шығар​малардың бәріне eq бірдей деңгейде eq баға бере eq алмаймыз. Кез eq келген қаламгердің ой өресі, eq жазу стилі eq мен қалам алысы өзгеге ұқсамауы eq мүмкін. Мысалы, қазіргі eq прозада жалғыздық eq тақырыбы он eq автор​дың онында eq да кездеседі. eq Бұл, бәлкім, eq заман қысымы мен қо​ғамның eq бет-бейнесінен eq болар. Десек eq те, он қаламгердің eq жалғыз​дық деп eq жазғаны әлеуметтік проб​леманың eq маңайынан аса eq ал​май жататыны eq бар.

Француз eq жазушысы Ги eq де Мопассанның «eq Жалғыздық» шығармасында:  
«…. eq Адам болмысындағы eq жұмбақтардың ішінен мен eq бір жұмбақтың eq жауабын таптым:  eq біз өмірде  бәрінен eq бұрын мәңгілік eq жалғыздықтан жапа eq шегеміз және eq біздің  барлық әрекеттеріміз   eq осыдан қашып құтылуға бағытталған.    eq Ашық аспан eq астындағы мына eq орындықтарда отырған ғашықтар eq да  біз eq сияқты, … барлық eq тіршілік иелері  eq сияқты  ең eq болмаса бір eq сәт болса eq да жалғыздықтан құтылуға eq тырысады; бірақ eq олар біз eq секілді мәңгі eq бақи жалғыз eq болған  және eq жалғыз болып қалады eq да,- деп eq ауыр тыныс eq алды.        Бар eq айырмашылық – мұны eq кейбіреулер  қатты сезінсе, eq кейбіреулері  онша eq сезіне қоймайды. Мені  eq біраздан бері eq жаным мекендейтін, eq және одан … eq сен естимісің, eq ешкім де eq ешқашан құтқара алмайтын eq жалғыздық қорқынышы қатты қинауда. Біз eq не істесек те,  қалай eq аласұрсақ та, eq жүрегіміздің ұмтылысы, ерніміздің eq алауы,  құшағымыздың оты қаншалықты  eq жалынды болса eq да  – біз қашанда eq жалғызбыз. Мен  eq жан баласы eq жоқ қаңыраған үйіме бармас үшін eq сені серуендеуге eq көндірдім. Бірақ eq мен неменеге қол eq жеткіздім? Мен eq сөйлеп, ал eq сен болсаң eq тыңдап келе eq жатырсың,  екеуіміз eq де жалғызбыз.  eq Біз бірге eq келе жатқанымызбен eq жалғызбыз. Сен eq осыны түсінемісің?…» eq Яғни, «Адамның eq жан сезімінің eq барометрі» ақындар eq мен «инженері» eq болып саналатын eq жазушылардың, жалпы өнер eq адамдарының жан eq дүниесіндегі жалғыздық eq тылсымының жұмбағын eq шешу оңай eq емес. Себебі, қоғам eq біреу болғанымен, әр eq шығармашыл тұлға – eq тұтас бір eq жеке әлем. 
Ал eq Колумбия жазушысы eq Габриэль Гарсия eq Маркестың «Жүз eq жылдық жалғыздық» eq роман желісінде eq автор Макондо eq деген қалашықтың тарихын eq баяндайды. Сол eq оқиғалардың барлығына eq да: қалашық тұрғындары, әрбір ұмытылмас eq сәттер, қандай да eq бір көзге eq көрінбейтін ерекшеліктер eq баланың, бала eq Маркестің көзімен eq баяндала бастағанда, eq оның балаға eq тән шынайылығы eq ешқандай артық eq суреттеусіз көрсетіледі. eq Маркес бұл eq шығармасы арқылы «eq жалғыздықтың адамға eq жараспайтынын» меңзегені eq байқалады. Қандай да eq бір жалғыздық eq болса да eq оның рухани eq бірлікте болуы eq романның басты eq идеясы деуге eq болады. Мәселен, eq туыстық қарым-қатынастар, рухани-eq адамгершілік мәселелер, eq соғыс пен eq бейбітшілік, адамның eq айнала қоршаған ортамен eq байланысы, жалпыадамзаттық eq азғындалу, іштей қамалу... Бұл eq тақырыптың барлығы eq да қашан, қай жерде eq болмасын – өзектілігінен арылмайды. eq Жазушы  Жалғыздықтың қасіретіне үңіледі. eq Оның жеке eq адамда да, eq тұтастай қоғамда да eq болмауын ескертіп eq бағады. Маркес eq адамның ішкі жалғыздығына eq терең үңілді. Ішкі жалғыздық eq кімді де eq аударып-төңкеріп әкетеді. eq Жалғыздану адамның eq алғашқы арман-eq мақсатын айналып өтіп, eq азғындай бастайды. eq Түңілудің түкпір-eq түкпіріне түсіріп, eq түйсігінің түте-eq түтесін шығарып eq түтіп жейді. eq Колумбиялық жазушының eq осы жанайқайы eq күллі дүние eq адамдарының санасына eq жетсе деген eq ойы еді. 

Қазақ eq тіліндегі «жалғыздық» eq концептісін тал​дау eq барысында қазақ жазушыларының eq да бұл eq тақырыпқа көп eq барғаны белгілі. Қазақ eq прозасында жал​ғыздық eq идеясымен жазылған eq бір​неше шығармаларды eq мысалға келтіруге eq болады. Нұрғали eq Ораз​дың «Түнгі eq жалғыздық» атты eq шағын әңгімесін айтар eq болсақ,  бұл әңгіменің eq негізгі кейіп​кері eq адам емес. eq Жануар да eq емес: Жал​ғыздық. eq Басқа шығармалардағы eq кейіп​​керлер сықылды eq жүреді, жү​гіреді, eq күледі, қамығады, бас​ты​сы eq сезіне алады. eq Нұрғали Ораз​дың eq аталған әңгімесінен адам eq кейпіндегі жалғыздықтың eq бүгінгі қоғамға, қала тұрғын​да​рына eq деген көзқарасын eq байқадық. Әлқисса…«Түнмен eq бірге ере eq келген Ты​ныш​тықтың eq жетегінде Жалғыз​дық eq бар еді». eq Ты​ныштық пен eq Жал​ғыздыққа жан eq бітіріп, адам​заттың eq сезімдік құбылысына арнал​ған әңгіме eq осылай бас​талады. eq А.Че​хов​тың қысқалық eq концепциясына келетін eq шығарма​сы кейіптеу eq арқылы жасалған eq екеу (Ты​ныштық eq пен Жал​ғыздық) eq мен тірі eq кейіпкерлер: әнші келіншек, eq мас адам eq және қарт кісі eq арасында өрбиді. Шы​ғармашылық eq аудиториясы – қала. Жазушының «eq бала-жалғыз​дығы» eq портретсіз емес: «eq Ол өзі бір қол-eq аяғы шидей, eq басы қазандай, бадырақ eq көз, арық eq балаға ұқсай​тын-ды». eq Осы тектес eq түс мотиві eq мен әңгіме ішіндегі әңгіме тәсіл​дері eq маңызды роль eq ой​намаса да eq түр​лі-түстілік өң eq бе​ріп тұрған​дай.

Әсірелеу, eq сарказм, гипербола eq секілді көркемдік eq компоненттерді көп қолданбаса eq да, кейіптеу eq мен диа​логты eq сәтті ойнатқан. Әнші eq келіншектің терезеден eq көз салып eq тұрған Жалғыздыққа eq айтқан сөз​дері eq жалғыз жанның ішкі eq мұң мен eq зарынан хабар eq беріп тұрған​дай:
– eq Мүмкін, сен eq сол кездің өзін​де-eq ақ мені eq торуылдап жүрген eq бо​ларсың?!
Автор eq жалғыздықты адам қы​лып eq жүргізгенімен, сөйлет​пейді: eq ым-ишарамен ғана eq шектеген. («Жалғыздық eq болса, қайта-қай​та басын eq шайқады»). Автордың eq сөз қолданысында кейіптеудің eq жұрнақтары жиі eq бай​қалады. Қимылсыз терекке eq адам​дық бейне eq салып тұруы eq сөзімізге дәлел. («eq Тротуардың жиегіндегі қа​ра eq ағаштардың бірде-eq бір жа​пырағы eq жоқ, сидиған-eq сидиған бұтақтарын eq көкке қарап жайып, eq Алла Тағаладан eq медет тілеп, eq жалбарынып тұрған eq сияқты…»). Оқи​ғалар eq тізбегін баяу eq бере отырып, әңгіменің eq идеясы мен eq автор сө​зін eq мазмұннан тыс қалдырмай​ды. eq Мәселен, «Бірақ eq олар Жал​ғыз​дықтың eq не екенін eq біле ме eq екен…» деген eq сауалдың күллі әлем eq жұртшылығына бағыт​тал​ған eq автордың жанайқайы eq екенін көруге eq болады. Ал eq шы​ғарманың нүктесін қойған «eq Кө​ше кезіп, әркімнің eq жүзіне бір eq жаутаңдап қарап жүрген eq Жалғыз​дықты ол eq да танымады…» eq сөй​лемі​нен жалғыздықтың қазіргі eq адам танымындағы eq маңызы һәм ролін eq нәзік иіріммен eq астарлап жет​кізіп eq тұрғандай. Әлемдік деңгейдегі eq рухани мәселені қаузаған eq туындыда пси​хологиялық eq параллелизм ерек​ше eq көрініске ие. eq Мұны үш​тік тұлғасында eq былай талдауға eq болады: орта eq жастар шамасындағы ән eq айтқан келіншектің eq жал​ғыз​дығы – әлеуметтік жалғыздық, eq кө​ше бойындағы eq мас адамның eq жал​ғыздығы – рухани eq жалғыз​дық, ал қарт eq кісінің жалғыздығы – eq саналы түрде eq болатын жал​ғыз​дық [130]. eq Болмысты тану, eq түсіну, ұғу нәтижесінде eq жинақталған ақпарат eq тілде көрініс eq табады. Әлемнің тілдік eq бейнесі негізінен eq субъективті сипатта eq болады, себебі eq онда нақты eq бір адамның eq көзқарасы, дүниетанымы eq көрінеді. Ол eq атадан балаға eq берілетін категориялар eq жүйесі арқылы eq белгілі бір eq код құрап, дайын eq күйінде қабылданып отырады. eq Адамның болмысты eq тануы, түсінуі, ұғуы eq арқылы жинақтаған eq білімі тілдік eq бірлікте көрініс eq табады. Адам өзіне eq дейінгі жинақталған eq білім қорын қабылдау арқылы eq этномәдени қауымдастықтың өмір тәжірибелерін eq де қабылдайды. Адамның eq танымдық әрекеті – ақиқат eq болмысты ұғуға, қоршаған ортаны eq танып, жинақтаған eq білімі негізінде әлемдегі eq орнын түсінуге eq бағытталады. 

Қазақ тіліндегі әрқилы eq сипаттағы концептілердің өрісі, eq сипаты, мәні өз eq алды​на белгілі eq бір талдауларды, eq зерттеуді қажет еткендіктен, әзірге «eq жалғыздық» концептімен eq тікелей байланысты қырларын eq танытуды, сол eq бағытта ізденіс барысында eq кезіккен, танылған eq жақтарын ашуды eq жөн көрдік. 

eq Адам баласының eq когнитивтік санасында «eq жалғыздық»  концептісі eq ерекше орын eq алатыны белгілі. eq Себебі, өлімнің алғышарты eq да кейінгі eq салдары да eq адам баласының қайғыру әрекетіне ұласып, eq барша адамнан eq бөлектеніп, жекленіп, eq яғни жалғыздыққа әкеліп eq тірейді. Бұл ‒ eq жаратылыстың бұлжымас eq заңдылығы. «Жалғыздық» ‒ eq ислам дінінің eq тірегі Таухид ілімінің  eq негізгі ұғымдарының бірі. eq Жалғыздық ‒ тұтас eq жаратылысты, мән eq мен барлықты eq Жаратушы Алла eq Тағала, соның ғана қасиет eq белгісі. «Жалғыздық Құдайға ғана eq жарасады» деу, Қазақ eq танымының тірегі eq Канондық Ислам eq екенін көрсетеді. eq Бұл, Қазақ халқының  әулие, eq хакім, данышпан eq және ғұламаларға құрметпен қарағанын, бірақ өлшеусізбен өлшенгендерді қабылдамағанын eq байқатады. Жалғыздық ‒ eq философияда  да eq негізгі ұғым – категория, eq сөз өнерінде, сол eq сияқты бейнелеу өнерінде eq басты көркемдік eq эстетикалық мотив» [131,  120-121]. eq Ал «Сопылық eq дүниетанымға негізделген eq жыраулық қолданыста жалғыздық eq пен жекелік өзара іргелес eq те, алшақ eq та ұғымдарды беретін eq когнитивтік бірліктер eq ретінде танылады. eq Жалғыз және eq жеке сөздері eq лексика-семантикалық eq бірлік ретінде eq бір деңгейдегі  eq мағыналас сөздер eq болғанымен белгілі eq бір ұлттың тілдік-eq мәдени контексіндегі eq менталды бірлік ‒ eq концепт ретінде eq кейде бір-eq бірімен сәйкесе eq бермейді. Жалғыздық eq концептісі жыраулық eq поэтикада  жалғыз eq сөздерінің ұғымдық аясында eq айқындалады. «Жалғыздық eq тек аллаға eq жарасқан» деген eq философиялық концепция  eq бойынша жалғыздық eq жеке адамдар үшін «eq жаман» деп eq бағаланса, жекелік eq керісінше, «даралық, өзгеден eq ерекшелік, артықшылық» eq ретінде бағаланады. «Құм eq жиылып таc eq болмас, құл жиылып eq бас болмас» eq деген қанатты қағиданың астарында eq жалпы көпшіліктің  eq немесе бірыңғайлықтың eq антиподы жеке, eq яғни дара eq тұлға туралы eq таным жатқаны eq аңғарылады» [116, 22]. Поэтикалық eq мәтіндегі концептілік құрылымдардың eq көрінісі туралы eq зерттеген ғалым А.Әмірбекова «eq жалғыздық» концептісіне eq тоқтала келе: «eq Жалғыздық ‒ бұл eq метафизикалық концепт. eq Бақыт ұғымы секілді eq түсінілуі күңгірт ұғынылуы eq мен танылуы қиын ұғым», – eq деген пікір eq білдіреді [69, 54].

Десек eq те, С.eq Жүнісовтің көркемдік eq танымында ерекше қырынан eq айқындала түскен «eq жалғыздық»  концептісі eq шығармаларының мазмұнын eq кеңірек ашуда үлкен қызмет атқарып, eq негізгі тірек eq концепт екенін eq байқадық. «Жапандағы eq жалғыз үй» шығармасында eq берілген  мысалдардан eq көруге болады: 
Бұл – «Малжан ағашы» дейтін eq бір шоқ қайыңның баурындағы  eq жалғыз үй  иесі  – Қарасай.  Жалғыз үй  болсақ  eq та,  жолаушыға  eq боранда  пана, 
ыстықта саямыз.  
Бұл үй – eq осы жапан түзде қалқиған eq жалғыз қора.  Жапандағы  eq жалғыз  үйдің  бар  қызығы  eq да,  қуанышы  да  eq осы Ақбөпенің  бойында екен-ау. 
 eq Егер ол  болмаса  eq бұл  үйде  не  қасиет,  eq не жақсылық  қалмақшы 
«Сабалақ қопаның» eq бергі  қырында  атам eq заманнан бері тұрған қартайған
 eq жалғыз қайың болатын. ....eq жапан түздегі осы  eq жалғыз  ағаш  қыз  бетіндегі  
Жалғыз меңдей  жолаушыға  eq нысана,  белгі eq болып  тұра  беретін. 
eq Талай  жылдан  бері  eq Малжан  ағашының бауырындағы  eq жапан  түзде  түтін 
eq түтеткен  жалғыз  үй  –атаданқалған eq ескі көз, көне eq жұрт еді... Жапандағы 
eq жалғыз үйдің үйіндісі де eq жоқ. 
Жалғыз үйдей  eq дараланып  жеке  бастың  қамымен  өмір  eq кешкен 
Қарасайдың  өзі  де қазір  eq толқын  айдап  шыққан  eq салынды  сияқты:  
не  қызуы,  eq не  жылуы  жоқ eq бойында.  Райхан  eq кей  уақыттарда  өз-өзінен  жалғызсырап, әлдененің  eq орны  толмай  үңірейіп  тұрғандай,  eq көңілі  омсырайып  қалатын кездері   eq болатын...  Жетімсіретпе.  eq Менің   орныма   әке   eq бол...  Райханым      «eq жалғызым,  жалғызым...»  –  eq деп  қашан  көз  eq жұмғанша  аузынан тастамады. eq Сонау  шашырап  жатқан  қыстаулар  eq сол  ескі  қоныс, жеке eq ошақ, жалғыз шаңырақтың белгісі ғана Жалғыз үйдей 
жымжылас, жұрнақсыз  қалған  eq мен  дара, – ұрпақ  та  
жоқ, дос  eq та  жоқ,  адасқан қаздай  eq мен  ғана»,  – деп  eq жетім  көңіл  торға 

түскен  тотыдай  eq бұлқынып, жүрегін  eq тырнап  тұр...». «Апыр-eq ай,  мына  eq целина  келмей  жатып eq бүкіл жапан-түзді ғана eq асты-үстіне аударып eq тастамай, 
жалғыз үйдің eq де шаруашылығын шайқап, қопаңдатып eq аудара бастады-eq ау». 
Берілген eq мысалдарда жазушы eq шығармада коммуникативтік eq мақсатқа сай қайталауды ұтымды қолдану eq арқылы  оқырманның eq назарын ерекше өзіне eq аударады. Яғни eq оның экспрессивті eq реңкін арттыра eq түседі. Осы eq орайда, академик 
eq Р. Сыздық eq шығармадағы қайталама жөнінде: «eq Шығарма тілін eq көріктеуде қайталама құбылысы – өте ұтымды, әсерлі тәсіл қатарынан eq табылады. Ол eq стильдік категорияға eq жатады. Атының өзі eq айтып тұрғандай, қайталама eq дегеніміз – бір eq сөздің (не eq тіркестің, сөйлемнің) eq бір сөйлемде, eq не абзац, eq шумақ сияқты eq микротексте қайталанып келтірілу eq тәсілі. Қайталаманы суреткер eq көркем тексте әр eq алуан стильдік eq мақсат көздеп eq жұмсайды» – деген eq пікір айтады  [123, 100]. 
Қазақ eq тіліндегі қайталамаларды зерттеген ғалым eq О.Бүркіт «Қайталамалар eq және көркем eq текст композициясы» eq атты мақаласында eq бұл амалдың eq көркем мәтінде eq атқаратын қызметін былайша eq жіктеп көрсетеді [132]:
 1) eq текстің бөлімдерін (eq бұл жерде eq микротекст туралы eq айтылып тұр) eq бірбірімен байланыстыру, eq яғни текстің eq жүйелілік, бірізділік eq ерекшелігін сақтау; 
2) eq көркем текстің eq мағына желісін eq сақтау; 
3) көркем eq текстің әсерлілігін күшейту eq және мәтіндегі eq ойды байланыстыру қызметіне қарай eq бірнеше түрге eq бөлінетінін де eq айта кету eq керек. Олар: eq контактілі, дистантты eq және аралас қайталамалар. eq Контактілі қайталамада редупликант (қайталаманың eq алғашқы сыңары) eq пен редупликатор (қайталанатын eq екінші қайталанатын сыңары) eq бір-бірімен eq тығыз байланыста eq болып, ара eq жігі ажырамай, eq бірінен соң eq бірі қолданылып отырады. eq Ал дистантты қайталауда eq бірінші сыңар eq мен екінші eq сыңар арасы eq алшақ орналасып, eq автор белгілі eq бір «қашықтық» сайын eq не туралы eq айтып отырғанын eq оқырман есіне eq салып отыруы eq мүмкін. Қашықтықтағы қайталаудың мазмұны eq оқырман қабылдауы арқылы eq анықталады: қайталанатын элементтер eq бір-бірінен eq едәуір алшақ eq тұра алатындығына қарамастан, eq оқырман қайталаманы қабылдағанға дейін eq жалғасады. Ал eq аталған қайталама түрлерінің eq араласа қолданылуы аралас қайталама eq болып табылады. eq Мәселен, шығармадағы «eq жалғыз үй», «жалғыз қора» «eq жалғыз қайың», «жалғыз eq меңдей» «жалғыз eq шаңырақ» тілдік eq бірліктері дистантты қайталамаға eq жатады. Қайталанып тұрған «eq жалғыз» тілдік eq бірлігі жазушының ішкі eq сезімін жеткізуде eq тіркескен сөздеріне eq акцент беріп, eq оқырманның назарын eq баурап алу eq мақсатында жұмсалған. 

eq Сонымен қатар,қаламгер  бұл  eq сөзді  жиі  қайталау  арқылы  қазақ  

eq дүниетанымындағы «бөлінгенді  eq бөрі  жейді»  деген  eq пайымдауын  аңғартады.  
Прозалық eq мәтіндегі «жалғыздық» eq концептісінің психологиялық eq аспектісі: дүниеден eq аулақтану, жапанды eq жалғыз кезу, eq оты өшу фреймдері eq арқылы танылады. eq Философиялық аспектісі eq тағдыр, жан eq бағу, өмір кешу, eq дүние фреймдерімен eq беріледі. 


Когнитивтік eq модель ретінде  eq дүние туралы eq білім, тәжірибе ұйымдасатын қандай eq да бір eq стереотиптік бейне  eq түсініледі. Жазушы eq С.Жүнісов eq шығармаларында «жалғыздық» eq концептісін мынадай eq когнитивтік модельдер eq арқылы көрсетуге eq болады [133]:

«Жалғыздық ‒ eq азап, құса» когнитивтік eq моделі. 

«Адам ‒ Әлем, Әлем ‒ eq Адам» десек, eq адамның рухани eq болмысының күйреуінен eq жалғыздыққа жетелейді, өмірі eq тек жабығу eq мен құлазудан тұрады.


eq Адам  көңілінің құлазуы eq кейде адам eq атаулыдан аулақтауға, eq жалғыздыққа жетелейді.  «eq Жалғыздық» ‒   «дүниеден eq аулақтану», туған eq елден кете eq алмау ‒  «азап». eq Философиялық тұрғыдан eq түсіндірер болсақ, ішкі eq жанның әлдебір абсолютті eq күшке ұмтылуы. Ақан  eq жападан-жалғыз  eq төсекте  аунақшып,  құсаланып  eq жатқанда  сырттан eq сәнді киінген eq бір келіншек eq кірді ішке. 
 «Ақан  eq жападан-жалғыз  eq төсекте  аунақшып,  құсаланып  eq жатқанда  сырттан eq сәнді киінген eq бір келіншек eq кірді ішке.» («Ақан eq сері» 259 б.).                                                                                       
eq Дүниеден  аулақтану ‒ eq фрейм. Санадағы eq стереотиптік ассоциациялық eq таңбалар арқылы қалыптасқан. Қазақ eq танымында дүниеден eq аулақтану бұл әлемнен eq жоғалумен пара-eq пар. Жоғалу. eq Абай тілі eq сөздігінде: «құру», жойылу», «eq жоқ болып eq кету», «із-түзсіз құрып eq кету» Концепт eq бойынша: адамның eq дүниеден бөлектенуі,  өзге әлемге eq жол тартуы,  өзін-өзі ұмытуы, ішкі eq тартыстың жоғалуы. Ғалым Қ.eq Жаманбаева мұны «eq адамның өзінің ішкі «Менімен» eq бас тартуы, eq процеспен тұтасуы, өзін өзінен, eq дүниеден бөлу, өзін-өзі ұмыту» [26, 84], - eq деп түсіндіреді.

eq Шығармада жазушы eq бұл ойын eq төмендегі мақалмен eq толықтырады: «Жалғыздың eq аты шықпас, eq жаяудың шаңы eq шықпас». Мұндайда eq ақыл қосар қасыңда біреу eq болғанға не eq жетсін («Жапандағы eq жалғыз үй», 306 бет).«eq Жалғыздық ‒ кедейлік, әлсіздік» eq когнитивтік моделі.

  \* MERGEFORMAT  танымында eq жалғыздық әлсіздікті, кедейлікті eq танытады. «Жапандағы eq жалғыз үйді, Қарасайдың қара шаңырағын eq бульдозермен тік eq көтере сыпырып eq тастаған..." ...Қарасай аз eq уақыт үнсіз қалды. Талай eq жылдан бері eq Малжан ағашының eq баурындағы жапан eq түзде түтін eq түтеткен жалғыз үй – eq атадан қалған ескі eq көз, көне eq жұрт еді. Қарасай eq елу жылдай eq алысып жүріп, eq ақсүйек ата eq дәстүрінің қалпын бұзбай, eq ескі дастарқан eq кенеуін кетірмей eq келіп еді. eq Бүгінде көне eq дәстүр көңге eq айналды, ескі eq дастарқан өрім-өрім болды. eq Жапандағы жалғыз үйдің үйіндісі eq де жоқ» (eq С.Жүнісов «eq Жапандағы жалғыз үй»). eq Бұл – сансырап өгейлік eq күй кешкен ұлт қасіретінің eq тұспалды бейнесі eq еді.
Прозалық eq мәтіндегі «жалғыз үй», «eq көне жұрт» ұғымдары  өзара eq ассоциациялық тізбек құрып,  «eq көне жұрт» eq ескілікті, «жалғыз үй» eq дәрменсіздікті, танытады. eq Мұндағы «жалғыз eq және көп қазақ eq халқының концептуалдық eq танымында дүниенің eq жақсы және eq жаман бөліктері eq ретінде бағалауыштық өлшемге eq ие» [69].
«Жалғыздық ‒ өкініш, eq уайым» когнитивтік eq моделі.

Жаратылыс eq заңдылығы ‒ туу, өлу. eq Тіліміздегі «бірге eq тумақ бар eq да, бірге өлмек eq жоқ» паремиологиялық eq бірлігі астарындағы eq ой адамның eq түбінде жалғыздық eq торынан құтылмайтынын танытып, «қайғы» eq концептісімен астасатынын eq аңғартады. Өмірдегі тосын eq жағдайлар мен eq себептердің әсерінен, кенеттен eq келген ажалдың eq салдарынан зор қайғы, өкініш eq туындайтыны белгілі.
           eq Ақанның жалғыздығы ‒ eq тұрмыс-тіршіліктегі eq жалғыздық емес, құлазыған eq рухани жалғыздық. eq Жазушының ойсурет, eq фреймдік сценарийлік eq танымында қарастырылған «жалғыздық» eq концептісінің мәтіндегі eq тілдік экспликациясы: eq оты өшу, құмары тарқау, қызығы eq тарқау, қаны суу, eq көңілі суу eq элементтері арқылы eq көрінеді.

«Бар қайғыдан құсаланған eq Ақан  ұлы  Ыбанмен  ғана  қалың  қарағай  eq бауырындағы  ескі  қыстауды  eq мекендеп, жұрт eq көзінен таса eq жеке өмір кешті. eq Жаз жайлауда eq да бұрынғы eq салтанатпен  қалған  сері  eq тірі  пендеге  eq көрінбей,  сол  қораның  eq астында  жабайы  eq адамдарша жалғыздық eq тауқыметін үнсіз тартты.eq Сол  жалғыздық  әсері  eq ме,  әлде  серінің  eq дінге  сенбесе  eq де,  пірге  eq сенетіндігінен бе, eq кейінгі кезде eq кеш түссе-eq ақ өз-өзінен елегізіп, қайсыбір eq түндерді ұйқысыз өткізетін болды» ( «eq Ақан сері».). 

«eq Жалғыздық ‒дәрменсіздік» eq когнитивтік моделі. 
eq Күйініштің салдары ғой. eq Жақын адам әлі-eq ақ табысып eq кетер... Өкпелемеңіз, Сері eq аға!.. Қайтейін, менде eq де дәрмен eq жоқ. Бәрінен... eq Ыбантайдың  күні  eq не  болар  eq екен?..  –  деп  eq сөзінің  аяғын  eq жыламсырап  бітірді ( «eq Ақан сері» 277 eq б.)

          «Жалғыздық ‒ үмітсіздік» eq когнитивтік моделі.
 «eq Желсіз, тымық eq далада тырс eq еткен дыбыс eq естілмейді. Дала eq меңіреу. Қоскөлдің қырқасында шошайған  eq жалғыз  қостан  шыққан  eq жалғыз  адам  ізі  eq тізеден  келер  eq омбы  қарды оппылап, eq шығыс жақ eq беткейдегі тоғайға қарай eq шұбатылып барады. eq Бұл  –  үнсіз  мүлгіген  eq реңсіз  мылқау  eq далада  мылқау  eq баласын  арқалап,  eq отыз жыл eq жолдас болған ән eq серігі – домбырасын, eq саятшы, серілік eq белгісі –мылтығын  eq жапан  түзде  eq жалғыз  шошайған  қара  қоста  қалдырып,  eq адуынды жастық eq шағымен, орны eq толмас арманымен, eq туып-өскен мекенімен үнсіз қоштасып,  eq алыстағы  сағымдай  eq елестеген  бұлдыр  eq тіршілікті  бетке  eq алған» («Ақан eq сері» 334 б.)
«eq Жалғыздық‒ азап, құса, қорлық» eq когнитивтік моделі. 

        «eq Жалғыздық. Дарашылдық. eq Жапа -жалғыз қалу. eq Дүниеден, әлемнен бөліну. Өзінің eq жанын аластау» ғана eq емес, жалғыздық ‒ қорлық. eq Абай тілі eq сөздігінде: «жалғыздық eq көру - кемшілік eq көру, опық eq жеу, жалғызсырау» [134, 58]. eq Бұл жолдардан eq танылатын жалғыздық ‒ eq тұрмыс-тіршіліктегі eq жалғыздық емес, құлазыған eq рухани жалғыздық. eq Жазушының ойсурет, eq фреймдік сценарийлік eq танымында қарастырылған «жалғыздық» eq концептісінің мәтіндегі eq тілдік экспликациясы: eq оты өшу, қызығы тарқау, қаны eq суу, көңілі eq суу элементтері арқылы eq көрінеді.

«Қара көлеңке eq бөлмеде сырттағы eq жарықтан  көзі  үйренбеген  eq ол,  аяғын  eq кібіртіктей  басып,  eq тап  ортадағы  қақ eq ашаға келіп eq тоқтады. Бұрын үйге eq бейтаныс біреу eq кірсе, теріс қарап, іргеге eq аунап түсетін eq сері бұл eq жолы өйтпеді. Ашаны құшақтап eq тұрып қалған келіншектен eq көз алмай eq жата берді. eq Келіншек те eq танадай екі eq көзі жаудырап, үнсіз eq тұр» ( «Ақан eq сері» 259 б.)

«eq Жалғыздық ‒жетімдік» eq когнитивтік моделі. 
         «eq Бұл дүниеде eq кім жетім? eq Неге адам eq жетімсірейді? Жетімдік eq жоқтықтың, қолы  қысқа  кедейліктің  ғана  eq белгісі  ме?  eq Жоқ,  бай  eq бола  тұрып,  eq тоқ  бола  eq жүріп  те  eq жетімдікке  душар  eq адамдар  аз  eq ба?  Баласынан  eq айырылған  ана  eq да  жетім,  құрдасынан  eq айырылған  қарт  та  eq жетім,  өз  ойын,  өз  eq білгенін  айта  eq алмаған адам eq да жетім! eq Жан-жағынан қыспаққа eq түсіп, кең eq жері ұлтарақтай болған, eq айналасына қарағыштап, мүсәпір, eq мүшкіл халге eq түскен ел eq де жетім? eq Бүгінгі қазақ ауылы?.. eq Иә, қазақ жұрты eq да жетім?eq Айдалада  адасқан  қанатсыз  eq жаралы  қаздай,  жұдырықтай  eq жүрегі  ішке  сыймай  eq тулаған  ақын  eq көңіліне  әлдебір  суық  eq ойлар  оралып,  құм  eq далада  ысылдаған eq аңызақ желдей ән eq ырғағы түсіп, өзі-өзінен eq күбірлей берді:«eq Сахара, жайлау eq жетім, көлдер eq жетім, Қасына мұнарланып eq ел қонбаса».Әп-сәтте eq бас-аяғы eq жұмырланған өлең туып eq келеді. Өлең, мұңды өлең! («eq Ақан сері» 243б).
«eq Жалғыздық ‒тыныштық» eq когнитивтік моделі. 

        eq Жан күйінің eq тыныштық табуға ұмтылысы eq жалғыздыққа апарады. «eq Терең түкпірдегі eq ерен жан қозғалыстарының eq санамен бүркемеленуі. eq Бұл атаудың eq мағыналық бөлшектері  үнсіздік, eq толғаныс, тұңғиыққа eq батқан ауырлық (eq ой), тылсым» [133, 97].

        eq Прозалық мәтінде eq концепт бейнелі eq репрезентацияда танылып, eq бүтіннің бөлшегі eq модельдерімен объективтенген. eq Айдалада  адасқан  қанатсыз  eq жаралы  қаздай,  жұдырықтай  eq жүрегі ішке  сыймай  eq тулаған  ақын  eq көңіліне  әлдебір  суық  eq ойлар  оралып,  құм eq далада  ысылдаған eq аңызақ желдей ән eq ырғағы түсіп, өзі-өзінен eq күбірлей берді.Әп-eq сәтте бас-eq аяғы жұмырланған өлең eq туып келеді. Өлең, eq мұңды өлең!Жападан eq жалғыз отырып, eq көңілінен күмбірлеп eq шыққан өзінің мәңгі eq серігі өлеңін әлдилеген ақын.
eq Байқап отырсақ, eq жазушының жалғыздықты eq бере отырып, өз eq мұңын, өз сырын, eq халық трагедиясын eq береді. Шығармаларда «eq Жалғыздық» сөзі «eq Жапандағы жалғыз үй» eq шығармасында 120 рет, «eq Ақан сері» eq романында 117 рет қолданылғанын eq байқадық.
Психоанализ ғылымының eq негізін қалаған Зигмунд eq Фрейд жалғыздықтың eq адам денсаулығына eq теріс әсері бар eq екенін, біздің eq санамыздан тыс, eq бейсаналы түрде eq жүзеге асатын eq табиғи құбылыстарды дәлелдеп eq шықты. Бірақ, қарама-қайшылық eq сол, көптеген өнертанушылар, eq оның ішінде әдебиеттанушылар кез-eq келген шығарманың eq арқауы – жалғыздық eq болатынын да eq жиі айтып eq жүр. 

Психологияда eq адамның жаны eq жалғызсырайтын шақ – eq рухани жетімсіздігінде eq делінеді. Шынында, eq хәкім Абай eq рухани жетім eq болды. Оның eq жанын түсініп, eq жүрегіне жалау eq болар зиялы eq замандас, қаумалаған қарындас, өз үнімен сарындас, eq көңіліне жақындас eq адам болмады.

eq Абайдың жұмбағы eq да осы eq арнадан өрбиді:

Жүрегімнің eq түбіне терең eq бойла,

Мен eq бір жұмбақ eq адаммын, оны eq да ойла.

eq Соқтықпалы, соқпақсыз eq жерде өстім,

Мыңмен eq жалғыз алыстым, eq кінә қойма, ‒  деуінде eq де үлкен мән eq бар. Оның eq жалғыздығы – жүрегінде. eq Ал жүрек – eq адам санасын eq билеп тұратын «eq жанды» құрылғы. Жұмбақтық, eq яғни жалғыздық – eq жүректе жасырынып eq тұрған наз, өкпе. eq Оның айналасында қыруар eq адам жүргенімен eq де, ол eq жалғыз болды.

eq Тыңдамаса еш eq адам,

Өз жүрегім eq толғансын.

Жүрегім, eq нені сезесің,

eq Сенен басқа eq жан жоқ eq па. Бұл eq жерде өз жүрегін eq жақын досындай eq сырласуға шақырып, eq көк дөненнен eq жүйрік көңіліне eq тоқтау салып, өрекпіген eq жан дүниесін eq тыныштандырғысы келеді. eq Ақын бірқалыпты eq ырғақтан ауытқығанда, «...қайнап eq бір жүрек қылады әлек» eq деп, адам eq бойындағы көңіл-eq күйді айқындайды. eq Абайдың өзі айтқандай, «eq жұмбақ адамды eq түсіну үшін жүрекке үңілу eq керек екен, eq ең бастысы eq барлығын да eq жүрекпен қарау керек eq екен» [135]. Абайдың «eq Мені» ‒ жүрегі. eq Абай өзінің 37-сөзінде: «eq Дүниеде жалғыз қалған eq адам – адамның өлгені. Қапашылықтың eq бәрі соның eq басында. Дүниеде eq бар жаман eq да көпте, eq бірақ қызық та, eq ермек те eq көпте. Бастапқыға eq кім шыдайды? eq Соңғыға кім eq азбайды?» деген 1-қарасөзінде: «Ғылым eq бағу? Жоқ, ғылым eq бағарға да ғылым eq сөзін сөйлесер eq адам жоқ. eq Білгеніңді кімге үйретерсің, eq білмегеніңді кімнен eq сұрарсың? Елсіз-eq күнсізде кездемені eq жайып салып, қолына eq кезін алып eq отырғанның несі eq бар? – дейді. eq Бұл жерде eq де, өзінің жалғыздығын қоғамнан eq көреді. «Шайтан» eq деген өлеңде:

Жапа-eq жалғыз білімнен eq бақ шықпайды,

Өлшеусіздің eq сыймасын бір eq сезбеген,‒деп, өзің eq алған білім eq саған білім eq болып
дарымайды, eq оны таратып, eq артқыларға үйретуің керек eq деген. Атам қазақ: «eq Жалғыздық құдайға ғана жарасады» eq деген. Абай eq да:

Жалғыздық – eq бір тәңірінің eq сыбағасы,

Өршілдікпен лағнетке eq болған душар, ‒ eq дейді. Немесе eq Лермонтовтың «Парусын»eq алайық. 

Жалғыз eq жалау жалтылдап

eq Тұманды теңіз өрінде.

eq Несі бар eq туған жерінде? eq Абай неліктен eq жалғыз жалау eq дейді. Жалау өзі eq нәзік, жел eq тұрса, шыдамай, eq батып кетеді. eq Жалғыз, панасыз, eq бейкүнә жанды eq осы жалауға eq балай отырып, «eq жат жерде eq жүргендігін», амалсыздан, «eq бақ іздеп жүрмегендігін» eq айтады. Бір eq жерінде «тұманды» eq тіркесін алған. eq Тұман бар eq деген жерде, eq оның «барар eq жері мен eq басар тауы» eq да бұлыңғыр eq дегені. «Жүрегім» өлеңінде:

eq Досты қайдан табасың,

eq Кеңесерге адам eq жоқ.

Әрлі-берлі eq шабасың,

Жалғыздықтан eq жаман жоқ, ‒ eq дей келе, өмірдегі eq ең қиын да қасіретті eq нәрсе –

жалғыздық eq деп, жалғыздық – eq жалғандағы жаныңды eq жаудай жүдететін, eq жүректің жұдырығының eq жетегінде жұп-eq жұмыр жексұрын eq жәдігөйлілігімен жетімсірететін eq жаратқанның жазғаны eq дейді. Немесе «eq Сегіз аяқ» өлеңінде:

eq Атадан алтау,

eq Анадан төртеу,

eq Жалғыздық көрер eq жерім жоқ;

eq Ағайын бек eq көп,

Айтамын eq ептеп,

Сөзімді ұғар eq елім жоқ, eq деп, ағайынның қиын-қыстау eq кезде, жапырақ-eq жүректің жауқазындай eq жарқындықтың жылы eq жүздерін жаныңа eq жаудырар жолдас eq пен бауырдың eq бәрі де eq жеткілікті, тек әттең, eq сөзімді ұғар, тыңдар eq бір жан eq жоқ деп eq налиды. Осылай өз eq адамдарына болсын eq деп бір eq ақыл айтсаң, eq олар оны eq түсінбей, өз бейшаралығымен, eq дүниеге деген eq парықсыз, сасық eq ниеттерімен қоғам қауымына масыл eq болып отыр eq дегенді айтпақ eq еді. Бірақ:

eq Моласындай бақсының

eq Жалғыз қалдым – тап eq шыным, ‒ дейді. eq Себебі жолдасы – eq Ербол, сүйенері – eq көзінің ағы eq мен қарасы – балалары Әбдірахман, eq Мағауиядан айырылды.

eq Абайдағы жалғыздық – қоғамдағы eq рухани жалғыздық. eq Оның ғибратын тыңдар, eq бағалар еш eq жан болған eq емес.

Ақын eq А.Кеңшілікұлы: «eq бір Құдайдан басқаның eq бәрінің де eq уақытша екендігіне eq көзі жеткен eq ақын – жүрегінің eq түбіндегі жалғыздықтан ғана eq жұбаныш іздейді», ‒ деген [136, 157].

eq Рухани жетімсіздіктен eq барып ұлы ақынның eq трагедиясы басталады. eq Абай өз атынан eq емес, адамзат eq атынан сөз eq айтады. Халқына eq бір жағынан eq налыса, бір eq жағынан аяйды, eq мүсіркейді. «Қайран жұртым» eq деп жұрттың eq басынан бағы eq тайып, дәуренін өткенін eq сынап, «мұртының eq аузына ұстарасыз түскенін», «eq жаман мен eq жақсының парқын eq айыра алмағанын eq айтады. Тағылық, eq жабайы өмір кешіп, eq ненің ақ, eq ненің қара екенін eq ажырата алмай eq жүргендеріне мұңайса, ұртының eq бірі май, eq бірі қан, яғни eq біреулері бір-eq бірімен араз, қас eq жау болса, eq біреулердің аузы eq бір екенін eq жайып салады.

eq Жалпы адамзат eq баласының когнитивтік eq санасында әрдайым түпкілікті eq орын тепкен eq психикалық қалып-құбылыстың бірі – «eq жалғыздық». 

«Жалғыздық» eq концептісі қазақ әдебиетінде тым eq ертеден желі eq тартқандығына мысал eq ауыз әдебиеті жауһарларынан, eq ежелгі, орта ғасырлар eq мен Қазақ хандығы eq дәуіріндегі батырлық, eq лиро-эпостық eq жырлар мен eq толғауларда мол ұшырасады. 

eq Мәселен, жастайынан eq ағайынның боса​ғасында қиыншылық eq көріп өскен, жетімдіктің eq зарын тартқан eq жас бала, eq болашақ жырау eq Ақтам​берді былай eq деп толғайды:
…eq Атадан алтау eq туғанның
Жүрегінің eq бастары
Алтын eq менен бу eq болар.
Атадан eq жалғыз туғанның
eq Жүрегінің бастары
eq Сары да eq жалқын су eq болар,
Жалғыздық, eq сені қайтейін!..
Шығармашылық eq адамына жиі eq кездесетін жалғыздық eq пен оқ​шау eq күйдің халық eq мойындаған қаламгер бойынан eq табылуы – барша eq талант иелеріне eq тән ортақ қасиет eq пе дейміз. eq Орыстың Пушкині eq де ақын eq боп жа​ралған eq соң жалғыздықтың қамытынан қашып құтыла eq алмапты. («Поэт, eq ты – царь. eq Живи один…»). eq Жалғыздық концептісі – eq Мұхтар Әуезовтің «Қорған​сыз​дың күні», Әбіш eq Кекілбайұлының алғашқы әңгімелерінің eq бірі – «Аш eq бөрі» мен «eq Аңыздың ақыры» eq ро​маны және өткен ғасырдың eq ал​пысыншы-жетпісінші eq жылдары әдебиетке араласқан eq буынның көбіне eq тән құбылыс десек eq те болады.
Әлем әдебиетінде eq жалғыздық та​қырыбына eq басқа халықтармен eq салыстарғанда әлдеқайда жоғары eq деңгейде баға eq берген және eq оны кейіпкерлер eq бойынан түрлі eq тә​жірибелерге барып, eq тәсілі мен әдісін құбылтып eq көрсеткен – жапон әдебиетінің өкілдері. eq Юкио Ми​симаның «eq Алтын ғибадат​ха​на​сынан» бастау eq алар Рюноскэ eq Акутагаваның, Ясунари eq Каваба​та​ның кейіпкерлері eq жалғыздық образының eq шығармадағы ролін eq ше​берлікпен орындап eq шығады. Жал​ғыздық eq тақырыбына мақсат​ты eq түрде емес, eq еріксіз баратын eq ав​торлар да eq бар. Бұл eq көбіне қа​лам​​герлердің шынайы өмірімен eq тікелей байланысты eq болып жатады. eq Анасының жынданып өлге​ніне eq куә болып, ғұмырының eq соңы​на дейін eq сол қорқынышпен өмір сүрген eq Оноре де eq Бальзак сөзіміздің eq айқын дәлелі. eq Жапон әдебиетінің біршама eq жазушы​лары да eq осы санатта eq және жазған​да​рын eq оқып отырып eq шығарма​шы​лыққа өмірден өш алу үшін eq келген бе eq дейсіз.

Атадан eq алтау,

Анадан eq төртеу,

Жалғыздық eq көрер жерім eq жоқ.

Ағайын eq бек көп,

eq Айтамын ептеп,

eq Сөзімді ұғар елім eq жоқ, ‒

деп, eq аға-бауырларының, eq бала-шағасының, қалың eq елінің ортасында eq отырып-ақ, «eq моласындай бақсының, eq жалғыз қалдым, тап eq шынымдағы» хакім eq Абайдың басындағы eq жалғыздық та eq осының дәлелсіз eq ақиқаты болса eq керек.

Жаны eq нәзік, шығармашыл eq тұлғалардың, мейлі eq ол ежелгі eq дәуірде, қазіргі заманда өмір eq сүрмесін, осы eq күйді көбі eq бастан өткергенін, өткеріп жүргенін eq олар кешкен, eq кешіп жатқан eq тағдыр жолынан, eq соған негізделген eq туындылардан көреміз:

eq Көңіліне Құлагерден құйылып мұз,

eq Күйкиіп отыр eq таста Ақан eq байғыз.

Жан eq тынышын елден eq емес, жерден eq тапқан,

Сондай eq бір адам eq бопты жаны eq жалғыз,‒

деп eq Ақан серінің eq елден жырақ, eq елсізде бейсауат eq кешкен күйін eq дүлдүл ақын Ілияс eq Жансүгіров сипаттаған eq еді.

Дегенмен, eq шығармашыл тұлғаның eq бәрі бірдей eq Ақан сері, eq Мәдилер бастан өткерген eq бұралаң өмір соқпағын, eq Абайлар жүректен өткізген eq трагедиялық халді eq кешті деп eq тағы айта eq алмаймыз. Қазақ ақынының, eq жазушының туындыларынан eq осы бір eq мұңлы қалып-күйдің eq сарыны есіп eq тұратынын сезінбеу eq мүмкін емес. eq Шығармаларынан жалғыздық eq күйдің лебі eq есіп тұратын қаламгердің eq бірі – Сәкен eq Жүнісов. Әдебиеттегі алғашқы қадамын eq балалар әдебиетінен бастап, eq проза мен eq драматургияда өнімді еңбек eq еткен жазушының «eq Ақан сері», «eq Жапандағы жалғыз үй», «eq Заманай мен eq Аманай» т.eq б. көлемді eq прозалық туындылары eq мен драмаларында eq жалғыздық концептісі eq желі болып eq тартылып жатыр.

eq Бір өзің сегіз eq сері, жеті eq батыр,
          Мергенсің eq атқан оғы eq кетпес ғапыл, -

деп eq ақын Ғафу Қайырбеков жырлағанындай, eq ақындық, жазушылық, әншілік, eq палуандық, күйшілік, eq драматургтік т.eq б. қасиеттер бір eq басына тоғысқан, eq той-жиынның eq сәнін келтіріп Ғабит eq Мүсіреповтей әдебиет алыбының eq дуалы аузымен «eq Сәкен сері» eq атанып, отбасы eq бақытына да eq бір отағасыдай eq бөленіп өткен Сәкен eq Нұрмақұлының шығармашылығындағы eq жалғыздық күйге eq не себеп eq болды екен? eq Бұл да eq бір жалқы eq жұмбақ...

Қызық жоқ eq ойлы адамға eq бұл жалғанда,

eq Көбінің сырты eq бүтін, іші түтін, ‒

eq дейтін дана eq Абайдың сөзіне eq саямыз ба? Әлде «eq жазушы – қоғам өмірінің тамыршысы» eq деген қағида тұрғысынан eq алатын болсақ, eq мүмкін, жазушының өзі өмір eq сүрген қоғамға деген eq жатсынуы ма eq екен? Жалғыздық eq пен жетімдік, eq торығу мен eq зарығу, сарыла eq аңсауға құрылған тұтастай eq бір «жалғыздыққа» eq тоқталсақ:

- жалғыз eq мылқау баласымен eq көл басындағы қара қоста eq саяқ тірлік eq кешкен аяулы eq сері; - қыртысы қопарылып тозаңы eq шыққан жапан eq даладағы жалғыз үй;
- eq комсомол, компартия, eq жұмыс деген eq алашапқынмен жүріп eq отырып қалған кәрі қыз;
- қара eq орман әулеттен қалған тұяқ – eq жалғыз немересін eq жетектеген кейуана;
- eq жыл құстары жылы eq жаққа ұшып кеткенде eq оймақтай қара суды eq паналап жападан-eq жалғыз көлде қалған eq сыңар аққу;
- қан eq майданға аттанған eq жауынгердің артындағы eq түтін түтетер eq соңғы үміт – жалқы eq жетім ұл.
«Ескі eq жұрт – көршілес eq салған он eq шақты үйдің орны. eq Шымнан қалаған қабырғалары ұзақ жылдар eq бойы жел өтіне eq мүжіліп, құлай-құлай жатаған eq төмпешікке айналған» eq деп басталатын «eq Жапандағы жалғыз үй» eq романын жазушы 30 eq жасында, 1964 жылы eq тың игеру eq науқанының дүрілдеп, қазақ eq рухының қырып-жоя eq ентелеген дүлей eq дауылдан дірілдеп eq тұрған тұсында eq жазған еді: «eq Жапандағы жалғыз үйді, Қарасайдың қара eq шаңырағын бульдозермен eq тік көтере eq сыпырып тастаған..." ...Қарасай eq аз уақыт үнсіз қалды. eq Талай жылдан eq бері Малжан eq ағашының баурындағы eq жапан түзде eq түтін түтеткен eq жалғыз үй – атадан қалған eq ескі көз, eq көне жұрт eq еді. Қарасай елу eq жылдай алысып eq жүріп, ақсүйек eq ата дәстүрінің қалпын eq бұзбай, ескі eq дастарқан кенеуін eq кетірмей келіп eq еді. Бүгінде eq көне дәстүр eq көңге айналды, eq ескі дастарқан өрім-өрім eq болды. Жапандағы eq жалғыз үйдің үйіндісі де eq жоқ». Бұл – eq сансырап өгейлік күй eq кешкен ұлт қасіретінің тұспалды eq бейнесі еді.
eq Жалпы осы «eq жалғыздық» концептісі – өткен ғасырдың eq алпысыншы-жетпісінші eq жылдары әдебиетке араласқан eq буынның көбіне eq тән құбылыс деп eq айтуға болады. eq Жалғыздық тақырыбына eq шығармалары арқылы eq шым бойлап eq енген, тіпті eq кейбірі өзінің өмірдегі іс-әрекетімен де eq жалғыз оқшау eq күй кешкен қаламгерлер eq туралы айта eq беруге болады. eq Мұның себебі – eq озбыр индустриалдық, eq казармалық тоталитарлық eq басқарушылық жүйесіне eq сүйенген және eq кез келген ұлттық eq элементтерді мансұқтайтын, eq атеизм іліміне бас eq иген коммунистік құрылымға eq деген дәрменсіз қарсылық – eq шығармашыл жандардың eq сезімтал жүрегіне eq сары су eq болып толғандығы eq болса керек [137]. Қатерлі eq жылдардың ызғары eq етінен өтіп сүйегіне eq жеткендігі сондай, eq Мұхтар Әуезов бастаған қадау-қадау eq талантты қаламгерлер 53-жылдан eq кейін шынайы eq рухани өнім бере eq алмады деуге eq болады. Ал eq олардың ізін басқан eq шәкірттері – Әбіш Кекілбай, eq Мұхтар Мағауин, Қадыр eq Мырза Әлі т.eq б. аса қуатты eq шоғыр ұлттық танымның eq тінін үзбеудің басқа eq тәсілін іздеді.

Шығармашылық әлеміндегі eq жалғыздық күй қаламгердің eq отбасылық, қоғамдық оқшаулануына әкелетіндей:

eq Мен жалғыз, eq сендер елде,

eq Ешкімнің кеткенім eq жоқ малын eq алып.

Елу eq бес жыл eq жинаған қазынамды,

Оңашада қорытам eq ойға салып, ‒

eq деп, үй-орманынан, қалың eq елінен бойын eq аулақтаған ұлы ойшыл eq Шәкәрімді де eq толғандырған жалғыздық әлемі eq бұл. Сәкен eq Жүнісовтың да өмірінің eq соңына таман eq жазған мынадай өлеңі eq бар:

Әйел өлсе қаңырап қалар үйің,

Ошағыңнан өткендей eq ала құйын.

Жалғыз қалған әкеге eq жар табылар,

eq Жаутаңдаған балаға eq ана қиын,‒

Бұл өлең eq жолдары өмірдің ащы eq шындығына суарылған, қаламгердің өзі eq кешкен кермекті eq тағдыр талқысы eq болатын [137].

Әлемге аты әйгілі eq испан жазушысы  eq Мигель де eq Сервантес пен eq Сәкен Жүнісовтің «eq жалғыздық» тақырыбындағы eq бір ұқсастықты көруге eq болады. Яғни, eq Мигель де eq Сервантестің «Дон eq Кихоты» мен eq Сәкен Жүнісовтің «eq Ақан сері» eq романының арасында eq бір жақындық eq бар сияқты.
eq Мигель де eq Сервантестің «Дон eq Кихот» романында eq серілік романдарға eq ес-түссіз eq берілу Дон eq Кихотты алаңғасарлық eq халге түсіргенімен, eq оның жүрегі eq таза, пәк, іс-әрекеттері, eq талпыныстары адал. eq Бұл пікірді eq романдағы мына eq эпизод толық eq дәлелдейді: «Намысы eq тапталған және eq байлардан озбырлық eq көргендерді қолдау үшін ант ішкен» eq Дон Кихот eq жолда қолдары кісенделген eq тұтқындарға кездесіп, eq оларды құтқаруға ұмтылды. Табиғат eq еркін жаратқан eq адамдарды құлға айналдыру үлкен әділетсіздік eq деп оларға eq бостандық беруді eq талап етеді. eq Бірақ, сақшылар eq оның талаптарын eq орындамайды. Бұған eq ызаланған Дон eq Кихот шабуылға eq шығып, жасақ eq бастығын, жақсы қаруланбаған eq сақшыларды соққыға eq жығып, тұтқындарды eq кісеннен құтқарады. Сервантестің eq көрсеткеніндей, Дон eq Кихот «тентекше өмір eq сүріп, данышпандарша өледі». eq Яғни, Дон eq Кихот әділдікті аңсады, eq жалғыздықтан жабырқады. eq Дон Кихот eq мінезінің күлкілі eq жағы оның eq заман талабы eq ортасындағы қайшылықтан туған eq болатын. Дон eq Кихот нағыз eq серілік талаптарды eq терең түсінеді, eq ол туралы әділ eq пікір жүргізеді. eq Сері ретінде eq мағынасыз тентектіктермен әрекет eq етеді; серілік қағидалардан eq тыс пікір eq айтқанда, нағыз eq данышпандық танытады. eq Міне, сондықтан eq да бұл eq күлкілі адам eq тағдырында қандай да eq бір қайғы мен eq аяныш бар...» [138, 594] 

eq Ал С.eq Жүнісов те: eq Ақан ‒ әдемілікке, әсемдікке ғашық, өмірдегі сұлулыққа, өнердегі eq пәк тазалыққа ғашық. eq Халқы оны eq сері атандырған. eq Жалпы алғанда, eq шығармашылық адамдарында өзгеше eq бір ерекшелік eq бар: олар eq да өзге пенде eq сияқты кәдімгідей өмір eq сүреді, ал қиялдарында eq олар бейне eq екінші, басқа eq бір әлемнің адамдары eq сияқты күн eq кешеді. Ақын ‒ өнер eq адамы. Ол өзін eq күнделікті күйкі eq тұрмыс-тіршіліктен eq аулақ, кербез, eq сырдаң ұстайды, өмірден сұлулық іздейді, әдемі өрнек, eq сымбаттылық көрсе, өмірдегі eq жоғалтқан жоғын eq тапқандай, балаша қуанады. «eq Жаз жайлауда eq да бұрынғы eq салтанатпен қалған сері eq тірі пендеге eq көрінбей, сол қораның eq астында жабайы eq адамдарша жалғыздық eq тауқыметін үнсіз тартты. eq Сол жалғыздық әсері ме, әлде eq серінің дінге eq сенбесе де, eq пірге сенетіндігінен eq бе, кейінгі eq кезде кеш eq түссе-ақ өз-өзінен eq елегізіп, қайсыбір түндерді ұйқысыз өткізетін болды» («Ақан eq сері»).
          Хадиша, eq Ақтоқтылар трагедиясы, eq серінің өз басына eq түскен Сырымбет саласы, Қаратал қойнауы мен eq Ереймен тауларындағы үш eq ауыр тағдыр eq соққысы, жылқысы eq барымталанған керей eq жуандарының момын eq елден жалғыз қарасын eq сыпырып алғандағы eq халық көзіндегі eq шерлі жас, eq Нұртаза, Науан, eq Нұрмағамбет, ояздардың қалың eq бұқараға жасап eq отырған әділетсіздігі, үстемдік қанауы – осының eq бәрі-бәрі eq Ақанды үлкен күреске eq шығарды. Осынау eq оқиғалар әділетсіздік атаулыға қарсы eq күреске Ақан eq бейнесін тұлғаландырып қана eq тұрған жоқ, eq сонымен қатар сол eq замандағы дәуір eq тынысын, заман eq лебін бар eq болмыс-бітімімен eq көрсетіп тұр. 
eq Прозаик Жүнісов өмірдегі eq Ақанның жүрген eq жолын, өмір сүрген eq ортасын ол eq туралы материал eq тапшы болса eq да өмірдегі Ақанның әдебиеттегі eq Ақандай тамаша eq образын жасап eq шығарды. Тарихи eq дәлдіктен ауытқымай, әрбір eq оқиға, Ақан eq басындағы жәйтті өз eq мақсатына – серінің eq күрескерлік рухын eq танытуға жұмсаған. Қорыта eq айтқанда, «жалғыздық» eq концептісін сипаттайтын eq тезаурус: жалғыз қалу, eq жақынсыз қалу, жанашырсыз қалу,  eq жалғыз жүру, өмірден eq жиіркену, айдалаға eq жаны қуу, жаны eq жалғызсырау, жан eq тыныштығын іздеу, уайым eq алу, қу далада eq жылау, т.eq б. тіркестердің eq семантикасы арқылы eq айқындалып, әлсіз, панасыз, eq байғыз сөздерімен ассоциацияланады. «Қайғы» ұғымын eq танытатын оты өшу, құмары тарқау, қызығы eq тарқау, қаны суу, eq көңілі суу, eq мұз құйылу, қайғы орағы eq ору, көңілін қуаң eq тарту, т.eq б. фразеологиялық eq бірліктер «жалғыздық» eq концептісінің мәнін eq дәл айқындайды.

eq Жұмыста бірқатар eq жазушылардың шығармалары eq салыстырылды. 

Эксперимент 1: eq Стилометриялық талдау

eq Біз қазіргі stylo eq нұсқасын қолдандық,  зерттелген eq көркем әдебиет пен eq шығармаларды талдау eq және жіктеу үшін. eq Stylo бағдарламалаудың eq кең тәжірибесі eq жоқ барлық ғалымдарға eq жүгіну үшін R eq кодтарының орнына eq интуитивті графикалық eq пайдаланушы интерфейсін қолданады. eq Барлық әдеби шығармалар eq UTF-8 мәтіндік eq файлдары түрінде eq сақталды. Ең eq жиі кездесетін eq сөздер автоматты eq түрде алынады eq және талданған eq жұмыстарды салыстыру үшін eq дереккөз ретінде eq пайдаланылады[140].

3.2 Эксперимент 2: eq лексикаға негізделген eq талдау
Есептеу eq фреймдік әдіске сүйене eq отырып тақырыптарды eq анықтау үшін салыстырылды.

eq Жалғыздықты жалғыздықтан eq ажыратуға әрекет жасалды. eq Жалғыздық позитивті eq семантикалық просодияға eq ие болса eq да, ол өзін-өзі eq және өзімен бірге eq болу үшін басқалардан eq бөлінудің сындарлы әдісін eq білдіретінін ескерсек, eq жалғыздық әр жағымсыз eq мағынада өзін-өзі сезінудің eq және жалғыз eq болудың психикалық eq мазасыз және eq физикалық стресстік әдісін eq білдіреді. Сондай-eq ақ, жалғыздықты әлеуметтік eq жалғыздық, эмоционалды eq жалғыздық немесе eq экзистенциалды жалғыздық eq ретінде жіктеуді eq егжей-тегжейлі қарастыруға әрекет eq жасалды. Әлеуметтік жалғыздық eq желінің қысқаруына, әлеуметтік рөлдердің eq және отбасылық eq байланыстардың жоғалуына eq байланысты қайғы мен құмарлықты eq білдіреді. Эмоционалды eq жалғыздық олардың eq бөлінуімен байланысты eq эмоцияларды түсінумен eq және білдірумен eq байланысты. Экзистенциалды eq жалғыздық олардың eq негізгі оқшаулануын eq адам ретінде eq танудың нәтижесі eq болып табылатын eq төзбейтін бос eq орынды, қайғы мен құмарлықты eq кодтайды. 

3.3 3-тәжірибе: eq кадрларға негізделген eq талдау
Бірнеше eq зерттеулерде тұжырымдаманы eq лингвистикалық іске асыруды eq зерттеу үшін корпус құралдарын қолдана eq отырып, жақтау әдісі қолданылды. eq Корпус негізінде eq алынған нәтижелер eq тиісті лексикалық eq бірліктерді анықтау eq арқылы әр әдеби шығармада eq иеліктен шығаруға eq негізделген және eq экзистенциализмге бағытталған eq фреймдерді қолдану жиілігін eq сандық бағалау үшін eq FrameNet-пен eq салыстырылды. Талдау eq бірнеше кезеңнен eq тұрады. Біріншіден, "eq сүйемелдеу", "жеке қарым-қатынас", "өмір eq сүру", "шектеулі өмір eq сүру "және" қарым-қатынасты қалыптастыру" eq сияқты жалғыздық eq контекстері (байланысты eq жақтаулар) FN eq арқылы анықталады. eq Екіншіден, әр кадрдың eq иерархиясы және eq кадрлар арасындағы қатынастар eq суретте көрсетілгендей eq анықталады. 
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3.4 Эксперимент 4: eq лингвистикалық метафораны eq талдау
Метанет, eq тұжырымдамалық метафоралардың үлкен құрылымдық қоймасы, eq метафораларды талдауға eq кеңірек және eq егжей-тегжейлі eq корпус тәсілдерін eq жеңілдету үшін CMT eq және фреймдер eq семантикасын біртұтас eq тілдік ресурсқа eq біріктірді. МетаНет (eq MN) метафоралардың eq ресми көріністерін eq бастапқы өрістен (жалпы eq енгізілген тәжірибеге eq негізделген) мақсатты eq аймаққа (тұжырымдамалық eq тұрғыдан дерексіз eq және көзқарасқа eq тәуелді) бейнелеу eq ретінде жасады. eq Бастапқы және eq мақсатты аймақтар әртүрлі eq тәжірибе, нысандар eq мен оқиғалардың eq схемалық көріністері eq болып табылатын eq кадрлар түрінде ұсынылған (eq Arenas, and eq Essam, 2018;). Mn қоймасы ‒ eq бұл өзара байланысты eq жақтаулар мен eq метафоралардан тұратын eq ана тілінде eq сөйлейтіндер бар eq күрделі тұжырымдамалық eq желі. MN-eq дегі кадрлар eq одан әрі тұжырымдамалық құрылымдардың eq екі түріне eq бөлінеді: көріністер eq мен перспективалар. eq Көріністер құрылымдық және eq семантикалық ақпарат eq береді (яғни. eq рөлдер мен eq процестер), ал eq перспективалы кадрлар eq оқиғаның жай-eq күйі динамикасының eq мүмкін болатын қосымша eq уақытша және eq себептік мәндері eq болып табылатын eq байланысты көріністердің eq x-схемасының eq рөл мәндерін eq анықтайды. Mn-eq дегі концептуалды құрылымдар eq арасындағы қатынастардың гипотетикалық eq моделі каскадты eq теорияға сүйенеді. eq Зерттелген әдеби шығармалардан eq жалғыздыққа негізделген eq метафоралық тіркестерді eq есептеу үшін бастапқы eq лексемаларды алғаннан eq кейін, біз eq экзистенциалды жалғыздыққа eq сәйкес келетін eq барлық лингвистикалық eq метафораларды есептедік. 

* қатынастар – eq бұл кеңістіктегі eq шектеулі аймақ.
* қатынастар – eq күрделі құрылымдар.
* қатынастар – бұл eq физикалық құрылымдар
* қатынастар – бұл eq объектілер.
4. Нәтижелері

eq Лингвистикалық тұрғыдан eq алғанда, «жалғыздық» eq көбінесе жалғыз eq жүрумен, өмірден бас eq тартумен, жалығумен, eq тыныштықты іздеумен, үйлеседі. Ол eq фразалардың семантикасымен eq анықталады.

8- Кесте  eq Біздің әдеби корпусымыздан eq алынған жалғыздықтың eq лингвистикалық мәндері
	

	
	eq Тозақ 
	Зиян
	Ішкі қасиет
	Жалығу
	Өзінің кедейлігі
	азап 
	Әмбебап

проблема
	тыныштық

	Достоевский
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	+

	eq Толстой
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	+

	Флобер
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	+

	С.Жүнісов
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	

	eq Чехов
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	+

	Тургенев
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	+

	eq Пруст
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	+

	Гоголь
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	

	eq Камю
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	

	Бальзак
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	

	eq Кафка
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	

	Мопассант
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	

	eq Набоков
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	

	Булгаков
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	

	eq Бодлер
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	

	Лермонтов
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	

	eq Зола
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	

	Хемингуэй
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	

	eq Ибсен
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	

	Пушкин
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	

	eq Вулф
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	
	

	Стейнбек
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	
	

	eq Сартр
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	
	

	Стриндберг
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	
	

	eq Гете
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	
	

	Остин
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	
	


8-eq кесте. Зерттелетін eq экзистенциалды жазушылар eq мен авторларды eq кластерлеу
Мәтіндегі «eq жалғыздық» ұғымының психологиялық eq аспектісі «сүйемелдеу», «eq жеке қатынастар», «тіршілік», «eq шектеулі өмір» және «қарым-қатынасты қалыптастыру» eq шеңберлері арқылы eq жүзеге асырылады. eq Философиялық аспект eq тағдырдың, тіршіліктің, өмірдің eq және әлемнің шеңберімен eq белгіленеді. Лингвистикалық іске eq асыру суретте eq көрсетілген. 2-с.  

eq Мұнда «жалғыздық» ұғымы «eq жалғыздық», «жану» eq және «жанды іздеу» eq сценарийлерінде танылады. eq Олар стереотиптік eq ассоциативті белгілермен қалыптасады. eq Поэтикалықтеңні мәтіндегі «eq жалғыздық» ұғымының көрінісі eq жазушының жеке eq жағдайлары мен eq метафораларды қолдану арқылы eq жеке түсіну eq мен поэтикалық eq бейнеде кездесетіні eq белгілі болды. eq Ол келесі eq лингвистикалық метафоралармен ұсынылуы eq мүмкін [139, 113]:

· Жалғыздық – eq төзбейтін тозақ.


· eq Жалғыздық – бұл eq зиян


· жалғыздық – eq бұл ішкі қасиет


· жалғыздық – eq бұл кедейлік


· eq Жалғыздық туралы – eq бұл көңілсіздік eq туралы әңгіме


· Жалғыздық – eq бұл әмбебап мәселе


· eq жалғыздық– гендерлік eq мәселе



· eq жалғыздық –бұл eq сөзсіз тәжірибе


eq Мысалы, зерттелген eq корпуста «қараңғылық», «жалғыз үй», «eq кемпір» және «eq балалар тобы» ұғымдары өзара eq байланысты тізбекті құрайды: «қараңғылық»–қорқыныш, «қорқыныш» «eq жалғыз үй» – дәрменсіздік, әлсіздік eq пен осалдықты eq білдеді. 

Жалғыздық – өз-өзіңмен eq жеке қалу, болмаса қасыңда қарайған eq жанның жоқтығы eq ма екен. eq Сенетін жан eq жоқ, түсінетін eq пенде жоқ, eq ой қиялыңмен жаның eq арпалысқа түсіп, eq бос ваккумда eq күй кешу. eq Адам, оның eq жанының күрделілігі, eq жазғыздығы – жазушы eq шығармаларының түп қазығы.

eq Жалпылық мәндегі eq жалғыздықтың ғұмыры тым ұзақ.
eq Ол – қылқалам ұстаған суретшінің eq салынбаған суреті, eq ақынның айтар eq мәңгілік жыры eq мен жазушының eq жазар мәңгілік eq сөзі. Жалғыздық eq концепциясын тануға eq және оны eq халыққа насихаттауда eq психологтар мен eq философтардың ғана емес, «eq ардың ісімен» айналысып eq жүрген қаламгерлердің де үлесі eq бар. Шығармашылықта ұлтқа eq бөлінбейтін ұлы тұлғалардың eq бәрінің басында eq бір жалғыздық. eq Жолдас жетеді, eq дос көп eq деп неше eq жерден өзін алдарқатса eq да, жалғыздықтан eq жарылып кете eq жаздап жүрген eq адамдар нағыз eq досын жазушының eq шағын әңгімесінен де eq кездестіре кетеді.
Үшінші eq бөлім бойынша eq тұжырым:

Тілдік eq тұлғаны танудың eq негізгі деңгейі – eq когнитивтік (танымдық) eq деңгей арқылы eq С.Жүнісовтің eq дүниеге деген eq көзқарасын, парасат-eq пайымын, әлем туралы eq түсінік-білімін eq тануға болады. eq Осы орайда, қаламгердің eq шығармашылығындағы концептілерді eq жинақтай отырып, eq олардың берілу eq жолы анықталды.

«Өмірі eq мазмұнды творчествосы eq да мазмұнды», – eq деп Г.eq Ибсен айтқандай, eq жазушы сүйікті ұстазы eq Мұхтар Әуезовтен де өміріне eq керекті азық eq алып баққан. eq Жазушының кең eq тынысты, өрелі өрісті екендігі «eq Жапандағы жалғыз үй» eq романында көрінген. eq Дархан даланың eq тамылжыған табиғаты, eq ондағы адамдар eq тағдыры мен eq тыңның келуіне eq байланысты елдегі өзгерістер eq шығарма шырайын eq ендіре түскен. eq Кез келген eq жаңалық санаға eq салмақ түсіреді. eq Тыңды бүкіл қауым қуана қарсы eq алды десе, eq онда қаламгер туындысы құнсыз eq болмақ. Жұмыр eq бастағы қайшылықтар Қарасайдың әрекеті арқылы eq типтендірілген. Өмірдің өткені мен eq бүгінгі және eq ертеңі романдағы eq Райхан, Қарасай, Күркерейдің өткен eq және өскен бел-eq белестерімен оқырманын eq толғандырып тастайды. eq Романға арқау eq болған бір ғана eq отбасының тағдыр-eq талайы, сол eq арқылы қоғамның тыныс-eq тірлігі эпикалық eq сарында шебер eq суреттелген. Шығарма eq туралы кезінде eq бағалы пікірлер eq айтылды. Осы eq арқылы жазушы eq кең көлемді eq туындылар жасауға eq жолдама алып, құрығы ұзын үкіметтің eq шылауындағы тәуелсіздігін eq жеңіп алған.

ҚОРЫТЫНДЫ

eq Жұмысымызда  қазіргі тілтанымда eq жаңа ғылыми парадигма eq аясындағы «тілдік eq тұлға» теориясын қалыптастыруға eq ықпал еткен eq антропоөзектік бағыттағы eq зерттеулердің жай-eq күйі зерделенді. «eq Тілдік тұлға» eq теориясына қатысты зерттеушілердің eq теориялық ой-eq тұжырымдары мен ғылыми eq көзқарастары сипатталып, өзектілік eq дәрежесі, ғылыми маңыздылығы eq атап көрсетілді. eq Мұндай пайымдаулардың қазақ eq тіл біліміндегі eq тілдік тұлға eq теориясына қатысты ғылыми түсініктерді eq кеңейтуге, белгілі eq дәрежеде антропологиялық eq тіл біліміне үлес қосатындығы eq жайлы сөз eq болды. Кемеңгер eq жазушы С.eq Жүнісов тұлғacын eq танудың тілдік eq негіздері сипатталып, eq деректер негізінде eq тұжырымдалып берілді. 
Әрбір eq тілдік тұлға – қоғамдық eq ортаның да eq тұлғасы. Оның әлеуметтік eq мәртебесі тілдік eq табиғаты арқылы eq ашылады. Көрнекті eq жазушы, қоғам қайраткері С. eq Жүнісов тілін қазіргі eq жаңа ғылым саласы – eq тілдік тұлға eq теориясымен бірлікте eq алып қарастыру – өзекті мәселелердің eq бірі деп eq айтуға болады.

«eq Тілдік тұлға» ұғымына eq берілген көптеген eq анықтамалардың ішінен осы eq мәселеге арналған іргелі eq еңбектің авторы eq Ю.Н.eq Караулов ұсынған нұсқаны eq жұмысымызда басшылыққа eq алдық. Ол eq бойынша, тілдік eq тұлға – адамның өзіне ғана eq тән қабілеттері мен eq мінездемелерінің жиынтығын eq көрсететін ұғым. Оны eq талдау барысында ғаламның eq тілдік бейнесі eq деп аталатын eq лингвистикалық категория іргелі eq де негізгі ұғым eq деп саналады. eq Ол тілдік eq тұлға дүниетанымының өзегін құрайды eq және әрбір адамның eq санасында оған eq тән индивидуалды eq ерекшеліктер мен eq заңдарға  сәйкес қалыптасатын ғаламның eq аса ауқымды eq бейнесі болып eq табылады. Халықтың eq менталитеті, яғни eq дүниені  қабылдауы мен eq түсіну тәсілі – ғаламның eq тілдік бейнесінде (eq дүниені вербалдап eq түсіну, оны eq тілдік жағынан eq мүшелеу, реттеу eq және құрылымдау немесе eq модельдеу) көрініс eq табады.

Тілдік eq тұлғаны талдау eq барысында Ю.eq Н.Караулов ұсынған eq деңгейлік тәсілді eq пайдаландық. Ол eq бойынша вербалды-eq семантикалық деңгейге eq адамның табиғи eq тілді қалыпты меңгеруі eq сәйкес келсе, eq лингво-когнитивтік eq деңгейге тұлғаның eq интеллектуалдық ой-өрісі eq жатады. Оны құрайтын eq бірліктер (ұғымдар, түсініктер, eq концептілер) әрбір жеке eq тұлға үшін белгілі eq бір дәрежеде eq реттеліп, жүйеленген ғалам eq бейнесіне сәйкес eq келеді. Прагматикалық eq деңгейді тұлға үшін eq аса маңызды eq деп танылған eq мақсаттар, уәждер, eq оның мүдделері eq мен өмірлік ұстанымдары, мұраттары құрайды.

eq Автор тұлғаның eq тілі лингво-eq когнитивтік немесе eq тезаурустық деңгейден eq басталатынын айтады, eq сондықтан Тілдік eq тұлғаның тезаурусын eq зерттеу оның eq интеллектуалдық қабілеттерін, қасиеттерін ашуға, eq ақын мен eq ол жасаған eq мәтіндер арасындағы eq байланыстарды анықтауға eq мүмкіндік береді. Қаламгердің eq шығармашылық контексін eq тереңірек түсіну үшін eq және оның «eq көркемдік әлеміне» ену үшін, eq сондай-ақ eq тілдік тұлға әлемін ұғыну үшін eq С.Жүнісов eq шығармашылығын талдаудың eq мәні зор.

eq Тілдік тұлғаны eq талдауда қолданылатын аса eq маңызды ұғымдардың бірі – eq концепті адамның eq білімдері мен eq тәжірибесін көрсететін eq менталдық бірлік eq ретінде анықталады. eq Концептіні білімдер eq мен ұғымдардан, түсініктер eq мен ассоциациялардан eq тұратын өріс деуге eq болады. 

Тілдік eq тұлғаны зерттеу eq барысында концептуалды eq талдаудың маңызы eq зор. Оның eq мақсаты – концептосфера құрылымын eq модельдеу.

Ұлттық ғалам бейнесіндегі әмбебап eq концептілерді әрбір тілдік eq тұлға өзінше зерделеп, өрнектей eq отырып бірегей eq концептіге айналдырады. eq С.Жүнісов  eq жасаған бірегей eq концептілерге концептуалдық eq талдау жасалды.

eq Тілдік тұлғаны eq толықтай тануға eq мүмкіндік беретін eq когнитивтік және eq прагматикалық деңгейлерде қарастыру eq С.Жүнісовті eq бір жағынан eq педагог, ғалым, болып eq табылатын нақты eq тұлға мен eq екінші жағынан eq психологиялық, философиялық, eq теологиялық біліммен қаруланған eq жазушы, суреткер, eq көркемсөз шебері eq тілдік тұлғасы eq біріктірілген, ұрпақтар сабақтастығында өзіндік eq орны бар, eq келешекке айтары eq бар тілдік eq тұлға ретінде eq тануымызға негіз қалайды.  

Қазіргі eq лингвистикада концептіні eq талдай отырып, eq жалпыға бірдей eq танылған, жалпыға eq бірдей мақұлданған әмбебап eq модель жоқ eq екенін көреміз. eq Осыған байланысты eq когнитивті талдау eq мәселесін сипаттайтын eq зерттеуші ғалымдардың зерттеулеріне eq ерекше назар eq аударылды.
Тілдік eq тұлғаның әлем жөніндегі eq біртұтас тұжырымы, eq білімі, өмірлік тәжірибесі eq оның тілі eq арқылы ғана көрінеді. eq Көркем мәтінде eq тілдік тұлғаны eq танудың үш деңгейлік үлгісі eq негізінде талдау eq нәтижесі тілдің eq лексика-фразеологиялық eq және паремиологиялық қорындағы eq адамзаттың мұң-eq мұқтажы мен eq тұрмыс-тіршілігінен, eq дүниетанымынан мол eq мәлімет беретін eq тілдік бірліктер eq екендігі нақтылана eq түседі. Тілдік eq тұлғаны танудағы eq уәжділік деңгей eq халқымыздың танымындағы eq ауыл өмірінің тұрмыс-eq тіршілігінен мол eq мәліметтер береді. eq Когнитивтік деңгейге eq тән ұғымдар арқылы eq халық танымындағы eq концептілерді айқындау «әлемнің eq тілдік бейнесін» eq сипаттауда үлкен қызмет атқарады. 

Қазақ eq халқы – талай-eq талай қиындықтарды басынан eq кешірсе де, eq сағы сынбаған eq дана да eq дара ұлт. Осындай eq дара да eq дана ұлттан шыққан eq сан ғасырда бір eq рет дүниеге eq келетін жандардың eq бірі, ірі тұлға, қасиетті eq Көкшетау топырағында eq дүниеге келген, қалың eq жұрт еркелетіп eq Сәкен сері eq атаған,  Қазақстан Мемлекеттік eq сыйлығының иегері, eq драматург, қазақ әдебиетіне үлкен үлес қосқан, Қазақстан халық eq жазушысы – Сәкен eq Нұрмақұлы Жүнісов.  eq Көкшедей асқақ, eq Оқжетпестей дара eq жазушының қаламынан жарық eq көрген туындылары eq еліміздің шығармашылық eq дамуында, дәлірек eq айтсақ, қазақ әдебиетінің өркендеуінде ерекше eq орын алады.

        Қорыта eq келе, С.eq Жүнісов шығармаларындағы eq концептілер өрісі  жазушының eq дүниетанымынан, яғни, eq дүниені өзінше тануынан, eq сол арқылы  өзіндік eq сөз қолданысының байлығынан eq көрініс тауып, eq тілдік тұлғасын eq аша түседі eq деп бағалаймыз.  
        eq Тілдік Тұлға eq болмысы оның eq дискурсы  арқылы eq анықталады, яғни eq жазушының тілдік қарым-қатынас eq барысында таңдайтын eq коммунитивтік стратегиялар eq мен прагматикалық eq ниеті автордың eq психологиялық, эмоционалдық eq күйінен оның eq сөзі бағытталған eq адресатпен достық қатынаста, eq пікірлес, мүдделес eq болуы немесе қарама-қарсы eq пікірдегі жауыққан eq адамдар екендігінен eq байқалады. 

С.eq Жүнісов концептуалдық eq көзқарас тұрғысынан eq жазушының тілдік eq тұлғасының мәнін eq білдіретін ең eq маңызды идеялық-eq мазмұнды компоненттерді eq анықтаудан тұрады. eq Автордың тілдік eq тұлғасы мен eq стилін бейнелейтін eq негізгі ұғымды анықтау eq және одан әрі eq талдау үшін қолданылатын негізгі eq лингвистикалық өрнектер анықталды.
 eq Диссертация мазмұны eq бойынша келесі eq тұжырымдар жасалынды:

· Қоғамдық eq ортасы, мінез-құлқы eq бір-біріне eq мүлде ұқсамайтын кейіпкерлерін өзіндік өзгешеліктерімен өнер eq сахнасында даралап, eq суреттеуі – қаламгердің қайталанбас стилі. eq Сондықтан да eq С.Жүнісов eq шығармалары ізденушілер үшін талай ғылыми eq еңбектердің негізгі eq зерттеу нысанына eq лайық туындылар. Өзінің ұлттық eq тілімен ой өрнектеген eq жазушының қаламгерге тән eq шеберлігі тақырып eq таңдаудан, адам eq жанына әсер етерлік eq шынайы шындықты eq суреттеуден ғана көрінбейді, eq сонымен бірге әр eq кейіпкер тілін eq жасауда сол eq кейіпкердің табиғатына eq лайықты сөздер eq таңдап, әр сөзді eq ойлана, толғана eq жұмсай білуінен eq де тәжірибелі eq жазушының өнегесі танылды; 

· eq Жазушы С.eq Жүнісов – шығармалары  eq арқылы ғаламның концептуалды eq бейнесін жасай eq білген бірегей eq феномен екендігі eq дәлелденді;

· Жазушы «eq көркемдік әлемін» бейнелейтін eq сөз қолданыстары «тілдік eq тұлға» теориясы eq негізінде талдауға eq алынып, жеке eq тұлғаның дискурстық әлеуетін eq танытатын тілдік eq бейнесі ашып eq көрсетілді. С.eq Жүнісовтің тұлғалық eq болмысын толық eq танудың, яғни eq Сәкентануға дәйек eq болатын ғылыми-танымдық eq негіздің бірі – eq тілдік тұлға eq теориясы, оның eq рухани шығармашылық әлеуетін eq сипаттайтын тілдік құралдар eq жүйесі мысалдармен eq дәйектелді.

· Алғаш eq рет тілдік eq тұлға теориясы eq тұрғысынан талдау eq жасалуына байланысты, eq жазушы стилінің өрнектері eq жөнінде айтылған eq ой-пікірлер eq мен тұжырымдар eq бір ғана диссертациялық eq жұмыс көлеміне eq сыймайды. Дегенмен, eq бұл жұмыста eq автор бейнелеген eq кейіпкерлерін мінез-құлқына, іс-әрекетіне, eq жас ерекшеліктеріне, eq ақыл-парасаты eq мен дүниетанымына eq сай сөйлетуге eq шебер қаламгер екендігі eq анық байқалды;

· eq Жазушы туындыларындағы eq оқиғаның шынайылығы, eq табиғилығы, ойдың eq нақты, жинақы eq берілуі, аз eq сөзге көп eq мағына сыйғызуы, қарапайымдылығы – eq жазушының өзіндік өрнегін, ешкімге ұқсамайтын eq стилін танытатын eq белгілер. Жазушы eq шығармаларындағы ұлттық дүниетанымның eq ерекшелігі  – С.eq Жүнісов шығармаларының eq антропоөзектік зерттеулердің eq нысаны болуға eq лайық туындылар eq екенін көрсетті.

· eq жазушының туындыларында  eq жиі кездесетін eq лексемаларды тауып, eq сол кілт eq сөздер белгілейтін eq концептуалдық кеңістікті eq сипаттап, содан eq соң сол eq сипатталған концептуалдық eq кеңістіктегі негізгі eq концепті анықталды; 
· eq Жазушы тілдік eq тұлғасы ‒ ұлттық мәдениеттің өнімі. eq Осы орайда, eq таным мен eq мәдениет сабақтастығын eq беретін ұлт тарихы eq мен мәдениетінің eq бір бөлшегі eq болғандықтан, оның eq тілдік тұлғасы eq тарихи категория eq ретінде танылып, қалыптасуына әсер eq еткен субъективті-eq психолингвистикалық, қоғамдық-әлеуметтік факторлар eq негізінде сараланды;  
·  eq Жазушы шығармаларында eq тілдік бірліктердің eq семантикасы ұлттың мәдени eq болмысы мен eq ойлау жүйесі, қоршаған eq дүниені қабылдаудағы ұлттық менталдық eq танымға байланысты қалыптасатындығы eq анықталды;
· С. eq Жүнісов шығармаларының eq вербалды деңгейіне eq жасалған семантикалық eq талдаулар арқылы  eq ондағы ең eq жиі қолданылатын бірліктер eq анықталды;
· Жазушы eq тілінің шеберлігі, eq дара стилі, eq аялық білімінің eq тереңдігі, азаматтық ұстанымы, ұлттық eq мұратты жоғары eq тұтқан аса eq мәдениетті тілдік eq тұлғасы оны eq бірегей феномен eq ретінде тануға eq мүмкіндік берді;
· eq Жазушы шығармаларындағы «eq туған жер» eq базалық макроконцептісінің eq перифериялық өрісінде орналасқан «eq атамекен», «дала», «ұрпақ» eq микроконцептілері болып eq табылды;
· С. eq Жүнісов  тіліндегі «eq жалғыздық» концептісі eq тұтастай алғанда eq жазушының жеке eq танымын сол eq концептінің философиялық, eq психологиялық түсініктермен eq сабақтастықта бере eq алады. Демек, eq жеке тұлғаның eq болмысы интеллектуалдық, әлеуметтік, eq психологиялық ракурста eq жан-жақты eq ашылды.       

ҚОСЫМША
Жазушы eq С.Жүнісовтің «eq Жапандағы жалғыз үй» eq романында кездесетін eq портреттер:  

Соматикалық eq портрет: 

1. Колхоз ұйымдасқалы eq бригадир, полевод eq болып екі eq аяғы салақтап үнемі eq ат үстінен түспей eq шапқылап жүретін ұзын eq тұра, қаз мойын eq Оспанды жұрт eq кеңірдек Оспан eq дейді. Кеңірдек eq десе кеңірдек. eq Мойнының рабайсыз ұзындығын eq былай қойғанда, қашан көрсең eq жұмыстағы адамдармен eq керісіп қызыл кеңірдек eq болып жатқаны («eq Жапандағы жалғыз үй», 18 eq бет).

2.
Мал eq жайлап келген eq соң Дика өзінің құтты eq орны – қазандық бөлменің қара eq көлеңке бұрышындағы eq темір құрсаулы тас eq диірменіне отырады. eq Табиғат қол диірменге eq лайықтап бергендей eq доғал біткен қамыт eq аяғын бауырына eq ып-ықшам eq жинап алады eq да, арпа eq мен бидайды eq диірменнің үңгісіне толтыра eq салып, жарма ғып eq түсіре береді. eq Анда-санда eq тамақ ішуге тұрғаны eq болмаса, бөлменің ішіне eq лық толған қою eq будың ішінде диірменнің әуенімен eq бірге ыңылдап әнге eq салып, қас қарайғанша ырғандайды eq да отырады («eq Жапандағы жалғыз үй», 25 eq бет).

3.
–Агафия eq Никаноровна, -деп eq буындары шұқырайған eq сүйріктей аппақ eq саусағын ұсынған, қырықтарға тақаған eq көрікті әйел, ұшы қайқиған әдемі кірпіктерін eq жиі қағып, көзін eq төңкеріп-төңкеріп eq тастаған. Егде әйел eq болғанымен әлі жып-eq жылтыр бетінде eq шар тартқан eq адамға тән әжім eq сызаты жоқ. eq Тек бөксе eq тұсы артық eq шодырайып, шымырлана eq толған мүсінінде ғана eq сәл мосқалдық eq сезілмесе, қыз күніндегі eq ойнақы қылығы да, eq келісті бәдені eq де таймаған («eq Жапандағы жалғыз үй», 55 eq бет).

4.
 Әлден уақытта eq бөренеге қондырған вагонның eq биік баспалдағынан eq түсіп, 19-20-ға келген қыз eq осылай қарай беттеді. eq Жел өтінде теңселген eq шам жарығынан eq ба, әйтеуір, иірімге eq түскен қайықтай дөңгелей eq билеп келе eq жатқан тәрізді. eq Халел қасына келіп eq тоқтаған қызға ұрлана қарады. Өңі таныс: «eq Апыр-ау, қайдан eq көрдім? Аяғына eq жайпақ табан eq туфли киген, eq балтыры оқтаудай eq сымбатты қыздың қою ақ eq сары шашы eq толқынданып иығын eq жауып тұр. eq Айнала шеті ішке қарай eq шиыршықтала көмкерілген eq шаштың бір eq талы шашау eq шықпаған. Өңіріне ирек eq ақ жолақ eq салған, ашық eq жағалы қап-қара күртесінің қынама eq белі мықынға eq жабысып, уыздай қос eq анар сәл eq бұлтияды...» («Жапандағы eq жалғыз үй», 79 бет).

eq Вестиалды портрет:

1. eq Кебеже қарын қара биеге eq мінген төртбақ eq адам жай eq бүлкекпен жақындай eq берді. Қара санынан eq келетін саптама eq етік, сыртынан eq кеңірек қара барқытпен eq тыстаған түлкі eq тымақ киген eq адамның бетіндегі eq жалпақ қал анадайдан eq көрінеді («Жапандағы eq жалғыз үй», 9 бет).

2.
eq Жапырақ гүлді, eq көкшіл крепжоржет eq көйлегі мен eq басына тартқан eq ақ жібек eq орамал ақ eq маралдай көрікті әйелді eq одан сайын eq сұлуландыра түскен. eq Орамал астынан eq көрінген қою қалың шаштың eq бос өрген тоқпақтай eq бір бұрымы eq мойынға орала eq келіп, аққу eq төсті аймалап, eq толқынданып тұр («eq Жапандағы жалғыз үй», 22 eq бет).

3.
Үстіне киген қаракөл eq жағалы әлі міні құрымаған eq бір қаралық қара көк eq драп пальтосының eq етек-жеңіне eq шүңірек көзін eq бір жүгіртіп өтіп eq жымың етті. Қалың eq шапанының сыртынан eq тырсылдата зорлап eq киіп жатқанда eq пальтоның қолтығы айырылып, eq бырт-бырт eq сөгілген («Жапандағы eq жалғыз үй», 24 бет).

eq Кинетикалық портрет:

1.
Ұзын eq бойлы, ақсары eq ененің бозара қалған өңінде, eq жасаурай қалған мейірімді қой eq көзінде қызындай тәрбиелеген eq аяулы келінін қимас eq белгі бар. eq Ақбөпе де eq анасындай болған eq Жәмішті өкпелетіп алғандай қипақтап eq кеп, мойнынан құшақтай eq алды («Жапандағы eq жалғыз үй», 51 бет).

2. eq Бұл –Райханның әкесі eq Григорий Матвеевич eq Федоров. Бойы үйге eq тіреу, мрамордан eq сомдап құйғандай бар eq тұлға ерекше  eq мол біткен. eq Бүкіл жақ eq пен шықшытты eq басқан қою сақалдың eq жоғарғы жағы қызыл eq күрең де, eq етекке қарай жақындаған eq сайын бурылдана eq түседі. Дәл ұшы eq айналдыра күміспен қаптап eq тастағандай аппақ. eq Сақалға қарап жетпіске eq келген қарттығын айырмасаң, eq мұрт астынан eq көрінген қып-қызыл ерінге, ұшқын eq атқан қоңыр қой көзіне қарап eq жасын тап eq басып айту қиын. eq Еңгезердей алып қарттың eq бойында қуат, жүзінде әлі eq таймаған жалын eq бар: екі eq беті шиқандай, eq нұры тамып eq тұр («Жапандағы eq жалғыз үй», 64 бет).

eq Жазушы С.eq Жүнісовтың «Жапандағы eq жалғыз үй» романы eq тілін талдау eq барысында 9 портрет eq терілді. Соның ішінде 4-і eq соматикалық портрет, 3-і eq вестиалды портрет, 2-і eq кинетикалық портрет.

eq Жазушы С.eq жүнісовтың «Жапандағы eq жалғыз үй» романында eq кездесетін көне eq сөздер:  

1. Қара санынан eq келетін саптама eq етік, сыртынан eq кеңірек қара барқытпен eq тыстаған түлкі eq тымақ киген eq адамның бетіндегі eq жалпақ қал анадайдан eq көрінеді(«Жапандағы eq жалғыз үй», 9 бет). 

eq Тымақ -аң eq терісінен жасалып, eq суықта киетін eq баскиім [ҚТТС, 837 бет].
2. Үстінде eq желбегей қысқа қара көк eq плащ, аяғында eq күрең былғары eq етік, басында eq бұрын-соңды eq көрмеген, тігісі eq бөлек жұпыны құндыз eq бөрік киген, қырықтардың ішіндегі eq денесі кесек, ұзын eq бойлы мосқал әйелді Қарасай eq анадайдан таныған eq жоқ («Жапандағы eq жалғыз үй», 10 бет).

eq Бөрік Елтіріден, eq аң терісінен eq жиек жүргізіп eq тігілген дөңгелек eq баскиім [ҚТТС, 143 бет].
3. Қалың ішіктің eq салақтаған ұзын жеңінен қолын eq шығара алмай, қорбаңдап eq жатқан әлгі жолаушыдан eq бөтелкені алып, eq аузын алақанымен eq басып тұрып, eq шоқпардай күсті қолымен eq түбінен бір қойғанда eq тығын атып eq шығып қолына келді («eq Жапандағы жалғыз үй», 13 eq бет).

Ішік Іш жағы eq аңның терісінен eq тігіліп, сыртын eq матамен тыстаған eq жылы сырткиім [ҚТТС, 955 eq бет].
4. Бәрінен eq де пайдалы eq оралған Тәшім eq молла. («Жапандағы eq жалғыз үй», 24 бет)

eq Молла (молда) Құранды, eq діни ғибадатты жақсы eq білетін дін eq адамы [ҚТТС, 597 бет].
5. eq Көптен бастары қосылмай eq ындыны кеуіп, «eq сусап» жүрген eq кәрілерге күні-eq түні шариғат eq айтып, шөлдерін қандырған («eq Жапандағы жалғыз үй», 24 eq бет).

Шариғат eq діни. Адам өмірінің eq барлық жай-eq жапсарын қамтитын мұсылман eq дінінің заңы, eq ережелері [ҚТТС, 905 бет].
6. eq Болар-болмас eq ағараңдап көрінген eq Ақбөпенің шымылдығынан eq көзін алмай, eq оның әрбір дем eq алысын, тынысын eq тыңдап, аңға eq түсетін бүркітше қомданып-қомданып қояды («eq Жапандағы жалғыз үй», 27 eq бет).

Шымылдық eq Төсек тұсын eq және театр eq сахнасын көлегейлеп қоятын eq матадан тігілген қалқан [ҚТТС, 934 eq бет].
7. Төрдегі eq алаша үстінде ойнап eq отырған Болаттың eq нәзік саусақтары қызарып, eq желке шашы үрпиіп, өңі eq бозарған («Жапандағы eq жалғыз үй», 32 бет).

eq Алаша Түрлі eq түсті жіптен eq арқау салып eq жолақтап тоқитын eq тақыр кілем, eq төсеніш [ҚТТС, 39 бет].
8. eq Бәйек болып, eq шошалаға қарай ұмтылған Жәміштің eq соңынан Қарасай да eq шыққан («Жапандағы eq жалғыз үй, 51 бет). 

eq Шошала Тошала, eq ас қойма, ас eq пісіретін үй [ҚТТС, 922 бет].
9. eq Шолақ та eq болса, сеңсең қойдың eq терісінен тігілген eq тұлып үстіме киген eq соң өне бойым eq жылынып қоя берді («eq Жапандағы жалғыз үй», 75 eq бет). 

Тұлып  eq Мал мен eq аң терісінен eq тігілген сырткиім, ішік [ҚТТС, 823 eq бет].
10. Жүсіп eq шал қоярда-қоймай отырып, үлкен eq бір ту қойды құрбандыққа eq шалдырып өзімізше серне eq жасадық («Жапандағы eq жалғыз үй», 109 бет). 

eq Серне Бірнеше eq адам бірігіп eq бас қосып, мал eq сойып жеу eq салты [ҚТТС, 727 бет].
11. eq Тұрмысында тұңғыш eq рет сауда eq жасай келген eq Халел дәу қара eq сабамен қымыз сатып eq отырған кемиек eq шарқы шалдың қасынан eq орын алған («eq Жапандағы жалғыз үй», 121 eq бет).

Саба eq Жылқының тұтас eq терісінен жүнін қырып eq илеп, ыстап eq жасалған, қымыз ашытатын eq сыйымды ыдыс [ҚТТС, 694 eq бет].
12. «Бұл eq не басынғандық?», «eq түнделетіп келіп қыз eq алып қашу қалған», «әйел адамға eq бостандық, өз қалағанына барады», «eq Алтыния шешейдің өліміне құн eq сұрай келдік, Қарабеттен eq басқа ешкім eq емес мұны істеген. Қанға –қан. eq Балаңды қолымызға бересің», -eq деп қиғылықты салып eq алдық («Жапандағы eq жалғыз үй, 188 бет). 

Құн eq тар. Ерте eq кезде кісі өлтірген eq адам тарапынан eq төленетін айып eq мал; төлем [ҚТТС, 541 eq бет].
Малта eq Сүзбеден сығып, eq домалақтап дайындаған eq уақ құрт [ҚТТС, 579 бет].
13.  eq Халелдің көзі әйел eq астындағы төрт eq бүктеулі текеметке eq түсті («Жапандағы eq жалғыз үй», 219 бет).

eq Текемет Бетіне әртүрлі eq ою-өрнек салынып eq басылған бағалы eq киіз [ҚТТС, 796 бет].
14.  eq Кәміш шешесіне қимал eq шапандық көк eq жібек барқыт, eq камзолдық ши eq барқыттан бастап, eq балалардың басынан eq аяғына дейін eq киінетін дүние eq алды («Жапандағы eq жалғыз үй», 230 бет).

eq Барқыт Оң eq жағы тығыз eq түкті келген, eq жұмсақ мақпал eq мата [ҚТТС, 109 бет].
15.  Қолын  eq сұғып, ораулы eq матаны жұлқылап eq шығарған біреуі:

-eq Кездеме, кездеме, -eq деп ішін тартып eq еді, сол-eq ақ екен, eq енді оларды eq тоқтатуға болмай қалды («eq Жапандағы жалғыз үй», 299 eq бет).

Кездеме eq Мата, бұл [ҚТТС, 375 eq бет].
16. –Мына қара, eq сиса әкепті, сиса («eq Жапандағы жалғыз үй», 299 eq бет).

Сиса eq Мақтадан тоқылатын, eq арзан бағалы, eq түрлі түсті, eq жұқа шыт eq мата [ҚТТС, 730 бет].
17. –eq Мына бірі eq ләстік («Жапандағы eq жалғыз үй», 299 бет).

eq Ләстік Сырткиімнің eq астарына, көрпе eq тысына қолданылатын атлас eq тоқылымды жылтыр қара eq мақта мата [ҚТТС, 570 eq бет].
18. –Кимешегім eq тозып жүр eq еді, мына eq бір ақ eq дәйт екен («eq Жапандағы жалғыз      үй», 299 eq бет).

 20.    –Қарағым-ау, eq мына бірі eq терідей қалың екен, eq бомази ме, eq сөкне ме, -eq деп   қолдары жеткен eq матаның сүйегін ұстап eq тамсанса, арасынан өте eq алмай сыртта қалғандары eq мойнын созып: 
-Әй, eq былай тұрыңдар. eq Болды ғой. Енді eq біз де eq көрелік («Жапандағы eq жалғыз үй», 299 бет). 

eq Бомази Жұмсақ, eq түкті мата [ҚТТС, 137 eq бет].
Қорыта айтқанда, eq С.Жүнісовтың «eq Жапандағы жалғыз үй» eq шығармасын талдау eq барысында 20 көне eq сөз теріліп, eq түсіндірме сөздік eq бойынша мағынасы eq ашылды.

Жазушы eq С.Жүнісовтың «eq Жапандағы жалғыз үй» eq романында кездесетін eq синекдохалар: 

1. Пенде eq басына не eq түссе де eq жұмыр бас eq көтере береді eq екен ғой («Жапандағы eq жалғыз үй», 46 бет).

2. eq Суыққа ұшып, үсікке шалынғандар eq да кездесті («eq Жапандағы жалғыз үй», 53 eq бет).

3. Ертеңінде-eq ақ ауылдағыларға eq айтуымыз мұң eq екен, он eq бес қоралы үй тайлы-eq тұяғына дейін eq келіп жабылып, eq егіннің шетінен eq түсе-түсе eq кетті («Жапандағы eq жалғыз үй», 108 бет). 

4. eq Айлы-күннің eq аманында жолаушыға eq есік ашып, қара eq су татырып eq көрмеген Шығайбайлар eq ақ боранда қайдан eq мейірімі түссін («eq Жапандағы жалғыз үй», 213 eq бет). 
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